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FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Commiss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ ization  for standard ization  compris i ng  
a l l  n ational  e l ectrotechn ical  commi ttees  ( I EC National  Comm i ttees).  The  object  of I EC i s  to  promote  
i n ternati ona l  co-operation  on  a l l  q uestions  concern i ng  standard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron ic fi e l ds.  To  
th i s  end  and  i n  add i ti on  to  other acti vi ti es,  I EC  publ i shes  I n ternational  Standards,  Techn ical  Speci fi cati ons,  
Techn ical  Reports ,  Publ i cl y Avai l abl e  Speci fi cati ons  (PAS)  and  Gu ides  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cation (s )” ) .  Thei r preparation  i s  en trusted  to  techn ical  commi ttees;  any I EC  Nati onal  Commi ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may parti ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternational ,  governmental  and  non -
governmental  organ izations  l i a i s i ng  wi th  the  I EC a l so  parti cipate  i n  th i s  preparation .  I EC col l aborates  cl osel y 
wi th  the  I n ternational  Organ i zation  for Standard ization  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by 
agreement between  the  two  organ i zati ons.  

2)  The  formal  decis ions  or ag reements  of I EC on  techn ical  matters  express,  as  nearl y  as  possib le,  an  i n ternati onal  
consensus  of opi n ion  on  the  rel evant  sub jects  s i nce  each  techn ical  commi ttee  has  representati on  from  a l l  
i n terested  I EC National  Committees.   

3)  I EC Publ i cations  have  the  form  of recommendations  for i n ternational  use  and  are  accepted  by  I EC National  
Commi ttees  i n  that  sense.  Whi l e  a l l  reasonable  efforts  are  made  to  ensure  that  the  techn ical  content  of I EC  
Publ i cations  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  hel d  responsi ble  for the  way i n  wh ich  they are  used  or for any 
m i s i n terpretation  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternational  u n i form i ty,  I EC National  Comm i ttees  undertake  to  app ly I EC Pub l i cations  
transparentl y to  the  maximum  exten t possib le  i n  the i r national  and  reg i onal  publ i cati ons.  Any d i vergence  
between  any I EC Pub l i cation  and  the  correspond i ng  national  or reg i onal  publ i cati on  shal l  be  cl earl y i n d icated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f d oes  not  provi de  any attestation  of conform i ty.  I n dependent  certi fi cati on  bod ies  provi de  conform i ty 
assessment  services  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC marks  of conform i ty.  I EC i s  not  responsi ble  for any 
services  carri ed  ou t  by i ndependent certi fi cation  bod i es .  

6)  Al l  u sers  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i ti on  of th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty shal l  attach  to  I EC  or i ts  d i rectors,  employees,  servants  or agen ts  i ncl ud ing  i n d ivi dual  experts  and  
members  of i ts  techn ical  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Commi ttees  for any personal  i n j u ry,  property  damage  or 
other damage  of any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or i nd i rect,  or for costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  of the  publ i cation ,  use  of,  or re l i ance  upon ,  th i s  I EC Publ i cati on  or any other I EC  
Publ i cations.   

8)  Atten tion  i s  d rawn  to  the  Normative  references  ci ted  i n  th i s  publ i cation .  Use  of the  referenced  publ i cations  i s  
i nd i spensable  for the  correct appl i cati on  of th i s  publ i cation .  

9)  Atten tion  i s  d rawn  to  the  poss ib i l i ty that  some of the  e l ements  of th i s  I EC Publ i cation  may be  the  subject  of 
paten t ri gh ts.  I EC shal l  not  be  hel d  respons ibl e  for i denti fyi ng  any or a l l  such  paten t ri gh ts .  

DISCLAIMER 
This  Consol idated  version  i s  not an  official  IEC  Standard  and  has  been  prepared  for 
user conven ience.  On ly the  current versions  of the  standard  and  i ts  amendment(s)  
are  to  be  considered  the official  documents.  

Th is  Consol idated  version  of IEC  60335-2-75 bears  the  ed i tion  number 3. 1 .  I t  consists  of 
the  th i rd  ed i tion  (201 2-1 2)  [documents  61 /4458/FDIS  and  61 /451 2/RVD]  and  i ts  
amendment 1  (201 5-1 0)  [documents  61 /4956/FDIS  and  61 /5005/RVD] .  The technical  
content  i s  identical  to  the  base ed i tion  and  i ts  amendment.  

In  th is  Red l ine  version ,  a  vertical  l ine  in  the  margin  shows where  the  technical  content  
is  modified  by amendment 1 .  Add itions  are  in  green  text,  deletions  are  in  strikethrough  
red  text.  A separate  Final  version  with  al l  changes  accepted  i s  avai lable  in  th is  
publ ication .  
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This  part of I n ternational  Standard  IEC 60335 has been  prepared  by IEC technical  committee 61 :  
Safety of household  and  sim i lar electrical  appl iances.  

The  principa l  changes  i n  th is  ed i tion  as  compared  wi th  the  second  ed i tion  of I EC  60335-2-75  
are  as  fol l ows  (m inor changes  are  not l i sted) :  

•  some notes  have  been  de leted  or converted  to  normative  text (5.2,  5.6,  5.1 04,  7.1 2.1 ,  
7.1 2.1 01 .1 ,  1 1 .2,  1 1 .8,  1 5.2.1 03,  1 5.2.1 04,  1 5.2.1 06,  1 5.2.1 09,  1 5.2.1 1 1 ,  1 9.1 02,  1 9.6,  1 9.1 3,  
1 9.1 01 ,  22.6,  22.7,  22.1 1 2,  22.1 1 3,  22.1 1 4,  24.1 02,  27.2).  

•  added  requ i rements  for espresso  coffee  makers  in  3 . 1 1 5,  22 . 1 1 4  and  throughout  standard ;  

•  mod i fi ed  1 1 . 4  to  address  heating  appl iances  wi th  e lectron ic process  con trols  and  1 1 . 6  to  
address  combined  appl iances  wi thout  e l ectron ic process  con trols ;  

•  mod i fi ed  Clause  22  to  i nd icate  that pressure  regu lati ng  devices  are  to  be  rendered  
i noperable;  

•  de leted  I SO 1 3732-1  from  Bib l iography.  

Th is  publ ication  has  been  drafted  i n  accordance wi th  the  I SO/I EC  D i recti ves,  Part 2 .  

Th is  part 2  i s  to  be  used  in  con j unction  wi th  the  l atest ed i tion  of I EC  60335-1  and  i ts  
amendments.  I t  was  establ ished  on  the  bas is  of the  fi fth  ed i tion  (201 0)  of that  standard .  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  mentioned  i n  th i s  s tandard ,  i t  refers  to  I EC 60335-1 .  

This  part 2  supplements  or mod i fies  the  correspond ing  clauses  in  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert that publ ication  i n to  the  I EC standard :  Safety requ irements  for commercia l  d ispens ing  
appl iances  and  vend ing  mach ines .  

When  a  particu lar subclause  of Part 1  i s  not mentioned  i n  th is  part 2 ,  that subclause  appl ies  
as  far as  is  reasonable.  When  th is  standard  states  “add i tion” ,  “mod i fi cation”  or “replacement” ,  
the  re levant  text i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

NOTE  2  The  fo l l owing  numbering  system  i s  used :  

– subclauses,  tabl es  and  fi gu res  that  are  numbered  s tarti ng  from  1 01  are  add i ti onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– un less  notes  are  i n  a  new subclause  or i n volve  notes  i n  Part  1 ,  they are  numbered  starti ng  from  1 01 ,  i ncl ud ing  
those  i n  a  replaced  cl ause  or subclause;  

– add i ti onal  annexes  are  l ettered  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  The  fo l l owing  pri n t  types  are  used :  

– requ i rements :  i n  roman  type;  

– test specifications: in  italic type;  

– notes:  i n  smal l  roman  type.  

Words  i n  bold  i n  the  text  are  defi ned  i n  Cl ause  3.  When  a  d efi n i ti on  concerns  an  ad jecti ve ,  the  ad j ecti ve  and  the  
associated  noun  are  a l so  i n  bo l d .  

The committee  has  decided  that the  con ten ts  of the  base  publ ication  and  i ts  amendment wi l l  
remain  unchanged  un ti l  the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  web s i te  under 
"h ttp : //webstore. iec.ch"  i n  the  data  re lated  to  the  speci fic publ ication .  At th is  date,  the  
publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a  revised  ed i ti on ,  or 

•  amended .  
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NOTE  4  The  atten tion  of National  Commi ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ i pment  manufactu rers  and  testi ng  
organ i zati ons  may need  a  transi ti onal  peri od  fol l owi ng  publ i cation  of a  new,  amended  or revi sed  I EC publ i cation  i n  
wh ich  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for conducti ng  new or 
revi sed  tests.  

I t  i s  the  recommendation  of the  commi ttee  that  the  con ten t  of th i s  pub l i cation  be  adopted  for implementati on  
national l y not  earl i er than  1 2  months  or l ater than  36  months  from  the  date  of publ i cation .  

A l is t of a l l  parts  of the  I EC 60335 series,  u nder the  general  ti tl e :  Household and similar 
electrical appliances – Safety,  can  be  found  on  the  I EC  websi te.  

The  fol lowing  d i fferences  exist i n  the  coun tries  i nd icated  below.  

– 6. 1 :  C lass  0 I  i s  a l l owed  for appl iances  used  i ndoors  having  a  rated  vol tage  not exceed ing  
1 50  V (Japan).  

– 1 3 . 2:  The  l eakage curren t l im i ts  are  d i fferent  (J apan).  

– 1 6 . 2:  The  l eakage curren t l im i ts  are  d i fferent  (J apan).  

 

IMPORTANT – The 'colour inside'  logo  on  the  cover page  of th is  publ ication  ind icates  
that i t  contains  colours  which  are  considered  to  be  usefu l  for the  correct 
understand ing  of i ts  contents.  Users  shou ld  therefore print th is  document using  a  
colour printer.  
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INTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  d rafti ng  of th is  I n ternational  Standard  that the  execu tion  of i ts  
provis ions  i s  en trusted  to  appropriatel y qual i fied  and  experienced  persons.  

Th is  standard  recogn izes  the  i n ternational l y accepted  l evel  of protection  against hazards  such  
as  e lectrical ,  mechan ical ,  thermal ,  fi re  and  rad iation  of appl i ances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  in to  account the  manufacturer's  i nstructions.  I t  a lso  covers  abnormal  
s i tuations  that can  be  expected  i n  practice  and  takes  in to  account  the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena  can  affect the  safe  operation  of appl iances.  

Th is  standard  takes  in to  account the  requ irements  of I EC  60364  as  far as  poss ib le  so  that  
there  i s  compatib i l i ty wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl i ance  i s  connected  to  the  suppl y 
mains.  However,  national  wiring  ru les  may d i ffer.  

I f an  appl i ance  wi th in  the  scope of th is  standard  a lso  i ncorporates  functions  that are  covered  
by another part 2  of I EC 60335,  the  relevant part 2  i s  appl i ed  to  each  function  separatel y,  as  
far as  is  reasonable.  I f appl icable,  the  i n fl uence  of one  function  on  the  other i s  taken  i n to  
account.  

When  a  part 2  standard  does  not i nclude  add i tional  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part 1  appl ies.  

NOTE  1  Th i s  means  that  the  techn ical  comm i ttees  respons i ble  for the  part  2  s tandards  have  determ ined  that  i t  i s  
not  necessary to  speci fy parti cu lar requ i rements  for the  appl i ance  i n  q uestion  over and  above  the  genera l  
requ i rements.  

This  standard  i s  a  product fam i l y s tandard  deal i ng  wi th  the  safety of appl i ances  and  takes  
precedence over horizontal  and  generic  standards  covering  the  same subject.  

NOTE  2  Hori zontal  and  generic  standards  coveri ng  a  hazard  are  not  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
consideration  when  devel opi ng  the  general  and  parti cu lar requ i rements  for the  I EC 60335  seri es  of s tandards.  For 
example,  i n  the  case  of temperature  requ i rements  for su rfaces  on  many appl i ances,  generic  s tandards,  such  as  
I SO  1 3732-1  for hot  surfaces,  are  not  appl i cable  i n  add i ti on  to  Part  1  or part  2  s tandards.  

An  appl iance  that compl ies  wi th  the  text of th is  standard  wi l l  not necessari l y be  considered  to  
comply wi th  the  safety princip les  of the  standard  i f,  when  exam ined  and  tested ,  i t  i s  found  to  
have  other features  that  impair the  level  of safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl i ance  employing  materia ls  or having  forms  of construction  d i ffering  from  those  detai l ed  
i n  the  requ irements  of th is  standard  may be  exam ined  and  tested  accord ing  to  the  i n ten t of 
the  requ i rements  and ,  i f found  to  be  substantia l l y equ ivalent,  may be  cons idered  to  comply 
wi th  the  s tandard .  
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part 2-75:  Particular requirements  for commercial   
d ispensing  appl iances  and  vending  machines  

 
 
 

1  Scope 

This  cl ause  of Part  1  i s  replaced  by the  fol l owing .  

Th is  I n ternational  Standard  deals  wi th  the  safety of e lectric commercia l  d ispensing  
appl iances  and  vend ing  machines  for preparation  or del i very of food ,  d ri nks  and  consumer 
products ,  the ir rated  vol tage being  not more  than  250  V for s ing le-phase  appl i ances  and  
480  V for other appl iances.   

NOTE  1 01  Examples  of appl i ances  that  are  wi th i n  the  scope  of th i s  s tandard  are  

– bu lk tea  or coffee  brewing  mach ines;  

– ci garette  vending  mach ines ;  

– coffee  gri nders;  

– commercial  l i qu i d  heaters;  

– coffee  makers  wi th  or wi thout  i n teg rated  coffee  g ri nder;  

– coffee  makers  wi th  cool i ng  sys tems;  

– hot  and  col d  beverage  vend ing  mach ines ;  

–  hot  water dispensers ;  

–  i ce  cream  and  wh ipped  cream  dispensers ;  

– i ce  dispensers ;  

– newspaper,  aud i o  or vi deo  tape  or d i sc vending  mach ines ;  

– packaged  food  and  d ri nk vend ing  mach ines ;  

– refri gerated  merchand isers .  

Appl i ances  can  have  more  than  one  function .  

NOTE  1 02  Other s tandards   may be  appl i cable  for some  functions  such  as  

– refri gerati on  ( I EC 60335-2-24);  

– heati ng  by m icrowaves  ( I EC 60335-2-25).  

This  s tandard  a lso  deals  wi th  the  hyg iene  aspects  of appl i ances.  

As  far as  is  practicable,  th is  standard  deals  wi th  the  common  hazards  presented  by 
appl iances  that are  encoun tered  by users  and  maintenance persons .  However,  i n  general ,  i t  
does  not  take  i n to  account  young  ch i l d ren  playing  wi th  the  appl iance.  

NOTE  1 03  Attention  i s  d rawn  to  the  fact  that  

– for appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  veh icles  or on  board  sh ips  or a i rcraft,  add i ti onal  requ i rements   may be  
necessary;  

– i n  many coun tries ,  add i ti ona l  requ i rements  for appl i ances  i ncorporati ng  pressure  vessels  are  speci fi ed ;  

– i n  many coun tries,  add i ti onal  requ i rements  are  speci fi ed  by the  nati ona l  heal th  au thori ti es,  the  national  
au thori ti es  responsibl e  for the  protection  of l abour,  the  national  water suppl y au thori ti es  and  s im i l ar au thori ti es .  

NOTE  1 04  Th is  s tandard  does  not  appl y to  

– appl i ances  i n tended  to  be  used  exclus i vel y for household  purposes;   

– appl i ances  i n tended  to  be  used  exclus i vel y for i ndustria l  pu rposes;  
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– appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  l ocati ons  where  specia l  cond i ti ons  prevai l ,  such  as  the  presence  of a  
corrosive  or explos i ve  atmosphere  (dust,  vapou r or gas);  

–  commercia l  e l ectri c  boi l i n g  pans  ( I EC 60335-2-47);  

– commercial  e l ectri c  bains-mari e  ( I EC 60335-2-50);  

– amusement mach ines  and  personal  service  mach ines  ( I EC 60335-2-82);  

– appl i ances  sol el y used  for d i spensing  money;  

– d i spl ay cabi nets;  

– appl i ances  i ncorporati ng  e l ectrode-type  water heaters.  

– requ i rements  for d i spensed  poten tial l y hazardous  food  (these  are  covered  by national  heal th  regu lati ons  i n  
many countries).  

2  Normative references  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

A ddition:  

I EC 60335-2-34,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-34: Particular 
requirements for motor-compressors  

I SO 1 81 7: 201 1  201 5,  Rubber,  vulcanized or thermoplastic – Determination of the effect of 
liquids  

3 Terms and  defin i tions  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

3. 1 .9  Replacement:  
normal  operation  
operation  of the  appl iance  under the  fol lowing  cond i ti ons :  

The  appl iance  i s  operated  i n  the  standby mode  u n ti l  steady cond i ti ons  are  establ ished  and  
then  under the  most unfavourable  d ispensing  procedure.  The  appl iance  is  refi l l ed  when  
necessary i n  accordance  wi th  the  i nstructions  for use,  or the  instructions  for maintenance ,  
and  the  next operati ng  period  s tarted  as  soon  as  possib le.  

L ids  and  covers  of appl iances  of the  professional  type  and  of appl iances  of the  
supervised  type  are  p laced  in  thei r i n tended  pos i ti ons.  

Coffee  makers  are  operated  wi th  the ir container fi l l ed  wi th  the  rated  capacity of water,  or 
connected  to  the  water mains,  i f appl icable.  Coffee  makers  wi th  a  heated  surface  i n tended  to  
keep the  l i qu id  warm  are  operated  wi th  or wi thou t the  conta iner,  wh ichever is  the  more  
unfavourable.  

3.6.2  Replacement:  
detachable  part  
part that can  be  removed  wi thou t the  a i d  of a  tool ,  a  part that i s  removed  i n  accordance wi th  
the  i nstructions  for use  or the  i nstructions  for maintenance ,  even  i f a  tool  or access  key  i s  
needed  for removal ,  or a  part that does  not fu l fi l l  the  test of 22 . 1 1  

Note  1  to  en try:  I f a  part  has  to  be  removed  for i nsta l l ati on  purposes,  th i s  part  i s  not  consi dered  to  be  detachable  
even  i f the  i nstructions  state  that  i t  i s  to  be  removed .  

Note  2  to  en try:  A part  that  can  be  opened  i s  cons i dered  to  be  a  part  that  can  be  removed .  
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3.7.3  Replacement:  
thermal  cut-out  
device  that during  abnormal  operation  l im i ts  the  temperature  of the  con trol l ed  part by 
au tomatical l y open ing  the  ci rcu i t,  or reducing  the  curren t,  and  is  constructed  so  that i ts  setting  
cannot be  a l tered  by the  user or the  maintenance  person  

3.8.5  Replacement:  
maintenance  operation  
operation  performed  i n  the  maintenance area or user area ,  such  as  preparing  the  appl iance  
for new products  or new operating  methods,  cl ean ing ,  price  chang ing ,  replen ish ing ,  coin  
col lecting  and  setting  of con trols  or s im i lar operations  

Note  1  to  en try:  Maintenance  operation  does  not  i ncl ude  operati ons  performed  i n  the  servi ce  area .  

3. 1 01  
rated  pressure  
pressure  ass igned  to  the  pressurized  parts  of the  appl iance  by the  manufacturer  

3. 1 02  
standby mode  
state  of the  appl iance  when  fi l l ed  as  i n tended  wi th  ingred ients  or products,  energ ized  and  
ready for use,  cash  boxes  and  overflow conta iners  be ing  empty 

3. 1 03  
access  key 
key or other means  that g i ves  access  to  the  maintenance area  bu t does  not g ive  access  to  
the  service area  

Note  1  to  en try:  "Other means"  i ncl udes  a  tool  or operation  by codes  or s i gnal s  produced  by opti ca l  or e l ectro-
magneti c  sources.  

3. 1 04 
override key 
key or other means  that i s  used  to  render an  i n terlock i noperative  

3. 1 05  
d ispensing  appl iance  
appl iance  i n tended  to  de l i ver or make avai l ab l e  food ,  d ri nks  or other consumer products  

Note  1  to  en try:  The  appl i ance  may a l so  prepare  the  products.  

Note  2  to  en try:  The  d i spensi ng  operation  may be  i n i ti ated  manual l y or by means  such  as  coins  or cred i t  cards.  

3. 1 06  
vending  mach ine  
d ispensing  appl iance  that  i s  operated  by coins,  cred i t  cards  or other means  of payment  

3. 1 07  
instructions  for maintenance  
i nstructions  expla in ing  how to  carry ou t clean ing ,  replen ish ing ,  coin  col lecting ,  setting  of 
con trols  and  s im i lar operations  

3. 1 08  
maintenance  person  
person  who  maintains  the  appl i ance  i n  accordance wi th  the  instructions  for maintenance  

3. 1 09  
user area  
area  where  access  is  ga ined  wi thou t the  use  of an  access  key  or a  tool  
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Note  1  to  en try:  The  user area  of appl i ances  of the  supervised  type  i s  d eterm ined  wi th  detachable  parts  and  
other movabl e  parts ,  such  as  doors  and  l i ds ,  i n  posi ti on  as  i n  normal  use.  

Note  2  to  en try:  Appl i ances  of the  professional  type  h ave  no  user area .  

3. 1 1 0  
maintenance  area  
area  where  access  can  on l y be  gained  by the  use  of an  access  key  

3. 1 1 1  
service area  
area  where  access  cannot be  gained  by the  use  of an  access  key  a l one  

3. 1 1 2  
appl iance  of the  professional  type  
d ispensing  appl iance  that i s  on l y i n tended  to  be  used  by tra ined  personnel  such  as  ki tchen  
or bar s taff 

3. 1 1 3  
appl iance  of the  supervised  type  
d ispensing  appl iance  that i s  i n tended  to  be  main ta ined  by tra ined  personnel  bu t may be  
used  by other persons  i n  a  l ocation  where  i ts  use  i s  overseen  

Note  1  to  en try:  D i n i ng  rooms  i n  restaurants  are  examples  of such  l ocations.  

3. 1 1 4 
potential ly hazardous  food  
food  wh ich  includes  natu ral  or syn thetic i ngred ien ts  that are  capable  of supporti ng  rapid  and  
progressive  growth  of pathogen ic  or toxin  producing  m icro-organ isms  

Note  1  to  en try:  Examples  of poten tial l y hazardous  food  are  m i l k,  eggs,  meat,  pou l try,  shel l fi sh ,  crustaceans,  
and  the i r products,  e i ther raw or heat treated ,  as  wel l  as  food  of p l an t  ori g i n  that  i s  ready for consumption  wi thou t  
the  need  for any fu rther preparation  or processing .  

Note  2  to  en try:  Food  may become poten tial l y hazardous  food  du ring  processing ,  for example  when  powdered  
i ng red i ents  are  m i xed  wi th  water or when  food  i s  s tored  at  i ncorrect  temperatu re.  

Note  3  to  en try:  Potential l y hazardous  food  does  not  i ncl ude:  

– candy,  nu ts ,  gum  and  s im i l ar confectionery;  

– cookies,  crackers  and  s im i l ar bakery products;  

– i nstan t-coffee,  chocol ate,  cocoa  and  sugar;  

– food  having  a  pH  l evel  of not  g reater than  4 , 6  or a  water acti vi ty (Aw)  val ue  not  g reater than  0 , 85  at  25  °C;  

– food  main tai ned  at  a  temperature  not  exceed i ng  5  °C  for periods  speci fi ed  by the  producer,  bu t  for not  more  
than  5  days;  

– food  main tai ned  at  a  temperatu res  above  65  °C  or bel ow –1 8  °C;  

– food  i n  hermetical l y sea led  con tainers ;  

– food  that  has  been  processed  to  prevent  spoi l age.  

3. 1 1 5  
espresso coffee  maker 
coffee  maker i n  wh ich  water i s  heated  and  forced  through  the  ground  coffee  by steam  
pressure  or by means  of a  pump.   

Note  1  to  en try:  Espresso  coffee  makers  can  have  an  ou tl et  for suppl yi ng  steam  or hot  water.  

4 General  requirement 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  
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5 General  condi tions  for the tests  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

5.2  A ddition:  

If the  test of 1 5. 1 02 has to be carried out,  three additional samples are required.  

5.6  Replacement:  

Controls or switching devices in  the user area  are adjusted to the most unfavourable setting.  

Controls,  switching devices or other parts in  the maintenance area  are adjusted to the most 
unfavourable setting within  limits stated in  the instructions for maintenance.  Controls or 
switching devices in  the service area are not adjusted.  

5.9  A ddition:  

When alternative software is made available by the appliance manufacturer,  the appliance is 
tested with  the software that gives the most unfavourable results.  

5.1 0  Addition:  

NOTE  1 01  Access  keys  and  override  keys  can  be  suppl i ed  separatel y from  the  appl i ance.  

A ppliances are installed in  accordance with the instructions provided with the appliance 
before testing.  

If the instructions state that the appliance may be installed together with other appliances,  the 
effect of this combination is taken into account.  

5.1 01  A ppliances intended to be connected to  the water mains are supplied with water 

having a  temperature of 1 5 °C ±  5 °C and the most unfavourable pressure specified in  the  
instructions.  For appliances that are manually filled with  water,  the temperature of the water is 

1 5 °C ±  5 °C.   

For appliances intended to cool water,  the temperature of the water is 25 °C ±  5 °C.  

5.1 02  The requirements of this standard for the maintenance area  are applicable when the 
instructions for maintenance  are  being followed.  If an  access key is  provided for access to  
the maintenance  area ,  it is  used before a  test is carried out if this is more unfavourable.  

5. 1 03  When reference is made to the application  of test probe B,  test probe 1 8 of IEC 61 032 
is also applied in  the user area .  

5.1 04 Appliances of the professional type and  appliances of the supervised type  are  
tested as heating appliances  even  if they incorporate  a  motor.  If these appliances do not 
contain  heating elements,  they are tested as motor-operated appliances.  

6 Classification  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

6.1  Modification:   
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Appl iances  shal l  be  class  I ,  class  I I  or class  I I I .  

6.2  Addition:  

Appl iances  i n tended  for ou tdoor use  shal l  be  at l east  I PX4.  

Appl iances  that may be  cleaned  by water j ets ,  or i nsta l led  where  water j ets  are  l i able  to  be  
used ,  sha l l  be  at l east I PX5.  

7 Marking  and  instructions  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

7. 1  Addition:  

Appl iance  shal l  be  marked  wi th  

– thei r rated  pressure ,  i n  megapascals,  i f appl icable;  

– the  maximum  perm issib le  water pressure,  i n  megapascals ,  for appl i ances  i n tended  to  be  
connected  to  the  water mains .  

Appl iances  i n tended  to  be  fi l l ed  by hand  shal l  have  means  that i nd icate  when  the  requ i red  
l evel  for correct  operation  has  been  reached .  

NOTE  1 01  A l evel  mark or an  aud i b le  or vi sual  s i gnal  are  su i table  means.   

For appl i ances  i ncorporati ng  a  socket ou tlet,  the  vol tage,  nature  of the  suppl y and  cu rrent  or 
power outpu t shal l  be  marked  in  the  vicin i ty of the  socket ou tl et.  

Appl iances  i n tended  to  be  partia l l y immersed  i n  water for clean ing  shal l  be  marked  wi th  the  
maximum  level  of immersion  and  wi th  the  substance  of the  fol l owing :  

 Do  not immerse  beyond  th is  l evel .  

7.3  Addition:  

The  requ irement also  appl i es  when  the  ad justment has  to  be  made  by the  maintenance  
person .  

7.8  Addition:  

Term inals  for equ ipoten tia l  bond ing  shal l  be  ind icated  by symbol  I EC 6041 7-5021  (2002-1 0).  

Th is  symbol  shal l  not  be  placed  on  screws,  removable  washers  or other parts  that  can  be  
removed  when  conductors  are  being  connected .  

7. 1 2. 1  Addition:  

The  instal l ation  i nstructions  for appl iances  i n tended  to  be  connected  to  the  water mains  shal l  
speci fy the  means  of connection  and  d raw atten tion  to  any national  ru les  that may be  
appl icable.  

The  i nstal lation  i nstructions  shal l  state  i f the  appl iance  i s  su i table  for ou tdoor use.   

The  i nstal l ation  i nstructions  shal l  state  the  maximum  and  m in imum  ambient  temperatures  for 
correct  operation .   
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For appl i ances  that are  not at l east I PX5,  the  instructions  shal l  s tate  that the  appl iance  i s  not 
su i table  for i nsta l lation  i n  an  area  where  a  water j et  cou ld  be  used .  

The  instal lation  i nstructions  shal l  s tate  the  maximum  ti l t  of the  appl iance  for safe  operation .  A 
ti l t  of l ess  than  2°  need  not be  stated .  An  instruction  such  as  "the  appl iance  has  to  be  p laced  
i n  a  hori zon ta l  pos i ti on "  i s  sufficien t.   

The  instal lation  i nstructions  for appl iances  of the  professional  type  shal l  s tate  that  the  
appl iance  i s  on l y to  be  i nstal led  i n  l ocations  where  i ts  use  and  maintenance is  restricted  to  
tra ined  personnel .  

The  i nstal lation  i nstructions  for appl iances  of the  supervised  type  shal l  state  that the  
appl iance  i s  on l y to  be  i nstal led  in  locations  where  i t  can  be  overseen  by tra ined  personnel .  

The  instal lation  i nstructions  for class  I  appl iances  of the  professional  type  that are  
i n tended  to  be  permanentl y connected  to  fixed  wiring ,  and  have  a  l eakage current that may 
exceed  1 0  mA,  shal l  s tate  that the  i nsta l l ation  of a  res idual  current device  (RCD)  having  a  
rated  res idual  operati ng  curren t not  exceed ing  30  mA i s  advisable.  

7. 1 2. 1 01  I f i t  i s  necessary to  take  specia l  precau tions  during  maintenance operations ,  
detai l s  of these  shal l  be  suppl ied .  The  instructions  for maintenance shal l  state  how to  gain  
access  to  the  maintenance area incl ud ing  how to  use  the  access  key  and  the  override key.  
They shal l  not  i ncl ude  instructions  on  how to  gain  access  to  a  service  area .  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .1  The i nstructions  for maintenance  shal l  speci fy the  method  and  frequency of 
clean ing .  They shal l  i ncl ude  detai ls  for descal i ng ,  d is infecting ,  flush ing  and  removal  of any 
res idual  cleaners,  s teri l i zers  or descalers  from  the  appl i ance,  i f appl icable .  Recommended  
clean ing  or d is infecting  agen ts  shal l  be  speci fied ,  and  they may be  i den ti fied  by thei r chem ical  
denom ination .  

I f the  appl i ance  is  not at  l east I PX5,  the  instructions  for maintenance  shal l  s tate  that  the  
appl iance  must  not be  cleaned  by a  water j et.  

The  instructions  for maintenance  for appl iances  i ncorporati ng  an  appl iance  i n l et,  and  
i n tended  to  be  partia l l y or complete l y immersed  in  water for cl ean ing ,  shal l  state  that the  
connector must be  removed  before  the  appl i ance  i s  cl eaned  and  that the  appl iance  i n let must 
be  d ried  before  the  appl iance  i s  used  again .  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .2  I f the  use  of an  override  key  a l lows  access  to  moving  parts ,  a  su i table  warn ing  
shal l  be  g i ven  in  the  instructions  for maintenance .  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .3  The  i nstructions  for maintenance  shal l  l i st  any accessories  that may be  used  
wi th  the  appl iance.  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .4  The  instructions  for maintenance  shal l  state  the  maximum  and  m in imum  
ambien t temperatures  for correct operation .  

For appl iances  us ing  water,  the  instructions  for maintenance  sha l l  g i ve  detai ls  concern ing  
the  preven tion  of freezing  or how to  ensure  safe  operation  i f freezing  occurs.  
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Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .5  The  instructions  for maintenance  for appl i ances  con tain ing  pressurized  gas  
shal l  g i ve  deta i l s  on  the  safe  hand l ing  of the  pressurized  containers  and  of the  gas.  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .6  The i nstructions  for maintenance  sha l l  speci fy the  types  of food  for wh ich  the  
appl iance  i s  su i table,  and  g i ve  detai ls  on  how to  ensure  hyg ien ic  operation .  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .7  The  instructions  for maintenance for appl iances  i n tended  for d ispens ing  
potential ly hazardous  food ,  when  the  safety of the  food  depends  upon  the  temperature  and  
duration  of storage,  shal l  i nclude  detai ls  for the  safe  hand l i ng  of the  food .  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 02  The i nstructions  shal l  state  that access  to  the  service  area i s  restricted  to  persons  
having  knowledge and  practica l  experience  of the  appl iance,  i n  particu lar as  far as  safety and  
hyg iene  are  concerned .  

Compliance is checked by inspection.  

8 Protection  against access  to  l i ve  parts  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

9  Starting  of motor-operated  appl iances  

This  cl ause  of Part  1  i s  not  appl icable.  

1 0  Power input and  current 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 1  Heating  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fo l lows.  

1 1 .2  Modification:  

A ppliances normally fixed to the floor,  and those having a  mass greater than 40  kg and not 
provided with  casters or rollers,  are installed in  accordance with the  instructions.  If no 
instructions are provided,  the appliance is placed on the floor as close to the walls as 
possible.  

Other appliances,  except fixed appliances ,  are  placed on the floor as near to the walls as 
possible.  
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1 1 .4 Addition:  

Heating appliances  with electronic circuits  controlling the power input are operated as 
combined appliances.  

If the temperature rise limits are exceeded in  appliances incorporating motors,  transformers or 
electronic circuits,  and if the power input is lower than the rated power input,  the test is 
repeated with the appliance supplied at 1 , 06 times the rated voltage.  

1 1 .6  Addition:  

Combined appliances  without electronic power controls are operated as heating 
appliances .  

1 1 .7  Replacement:  

The appliance is operated under normal operation  until steady conditions are established,  
the appliance being refilled when necessary.  

NOTE  1 01  Refi l l i ng  can  requ i re  the  use  of an  access  key.  

1 1 .8  Addition :  

The temperature rise of the surfaces in  the user area  shall not exceed the limits specified for 
handles,  knobs,  grips and similar parts that are held for short periods only.  This does not 
apply to the surface of parts that need to be  hot in  order for the appliance to  fulfil its function.  

The temperature rise limits of motors,  transformers and components of electronic circuits,  
including parts directly influenced by them,  may be exceeded when the appliance is operated 
at 1 , 1 5 times the rated power input.  

1 1 . 1 01  A ppliances incorporating refrigerating equipment,  and having motor-compressors 
that do not comply with  IEC 60335-2-34,  are also tested at an ambient temperature of  

– 32 °C,  for appliances for temperate  countries;  

– 43 °C,  for appliances for tropical countries.   

Other parts of the appliance are operated to produce the most unfavourable conditions in  the 
refrigerating system.  

Temperature rises of parts of the appliance,  other than the motor-compressor,  are not 
determined.  

The temperature of windings and the enclosure of motor-compressors shall not exceed the 
following values:  

– 1 40 °C,  for windings of motor-compressors with synthetic insulation;   

– 1 30 °C,  for windings of motor-compressors with cellulosic insulation;   

– 1 50 °C,  for external enclosures of motor-compressors.  

1 2  Void  

1 3  Leakage current and  electric strength  at operating  temperature  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  
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1 3.2  Modification:  

For stationary class I heating appliances ,  the leakage current shall not exceed the following 
values:  

– for appliances of the  professional type  
intended to be permanently connected to  
fixed wiring;  

1  mA per kW rated power input of the  
appliance,  with  no maximum; 

– for other appliances of the professional 
type  

1  mA per kW rated power input of the  
appliance,  with  a  maximum of 1 0 mA ;  

– for other heating appliances  
0, 75 mA  or 0, 75 mA per kW rated power 
input of the appliance,  whichever is 
higher with a  maximum of 5 mA.  

1 4 Transient overvol tages  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 5  Moisture resistance 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

1 5. 1 . 1  A ddition:  

Appliances of the professional type  classified IPX3 or lower,  and intended to be placed on  
a  kitchen floor,  are subjected to a  test in  which  water under pressure is indirectly splashed 
onto the appliance.  The splash apparatus is shown in  Figure 1 01 .  The bowl is placed on the 
floor and the water pressure adjusted so that the water splashes to a  height of 1 50 mm above 
the bottom of the bowl.  The apparatus is moved around the appliance in  order to splash it 
from all directions for a  total of 5 min.  

1 5.2  Replacement:  

Appl iances  subj ect to  spi l lage  of l i qu ids  or sol i ds  in  normal  use  shal l  be  constructed  so  that 
spi l l age  does  not affect the ir e l ectrica l  insu lation .  The  e lectrical  i nsu lati on  shal l  not be  
affected  by clean ing ,  d is i nfecting ,  descal i ng  and  s im i lar operations.  

Compliance is checked by the  tests of 1 5. 2. 1 01  to  1 5. 2. 1 1 3.  

Water used for the tests shall contain approximately 1  % NaCl.  

A ppliances with type X attachment,  except those having a  specially prepared cord,  are fitted 
with the lightest permissible  type of flexible cord of the smallest cross-sectional area specified 
in  Table  1 1 .   

A ppliances incorporating an appliance inlet are tested with or without an appropria te 
connector in  position,  whichever is more unfavourable.  

Before each test,  the appliance is operated in  the standby mode.  Containers that are 
connected to the water mains are  prefilled with saline  solution.   

After each overfilling or application of liquid,  the appliance shall withstand the electric strength  
test of 1 6. 3 and inspection shall show that there is no trace of liquid or solids on insulation  
that could result in  a  reduction of clearances and  creepage distances below the values 
specified in  Clause 29.  All residues are then removed and the  appliance is dried.  
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Detachable parts  in  the user area  are removed or placed in  the most unfavourable position.   

Detachable parts  in  the maintenance area  are placed in  their normal position following a  
maintenance operation .  

1 5.2. 1 01  Containers for ingredients or products in  powdered or granulated form are filled 
with dry granulated sugar,  ignoring any level indication.  A  further quantity equal to 1 5 % of the 
total capacity of the  container is then poured in  steadily over a  period of 1  min.  

Containers that are  intended to be filled outside the appliance are replaced without removing 
any excess sugar from the outside of the container.  Lids are replaced after overfilling.  

1 5.2. 1 02  Liquid containers that are filled manually are filled with saline solution and a  further 
quantity equal to 1 5 % of the total capacity of each container or 0, 25 l,  whichever is the 
greater,  is  poured in  steadily over a  period of 1  min.  

1 5.2. 1 03  The outlets of liquid mixing containers are blocked and the containers are filled 
with saline solution.  A  further quantity equal to 1 5 % of the total capacity of each container 
or 0, 25 l,  whichever is the greater,  is poured in  steadily over a  period of 1 5 s.  If the container 
has more than one independent outlet,  they are  blocked in  turn.  

1 5.2. 1 04  Drains for liquid waste containers are blocked and the containers are filled with  
saline solution.  A  further quantity equal to 1 5 % of the total capacity of each container or 
0, 25 l,  whichever is the greater,  is poured in  steadily over a  period of 1 5 s.  If the container 
has more than one independent drain,  they are blocked in  turn.  If there is more than one 
container,  they are tested in  turn.  

1 5.2. 1 05  Drain taps of containers used during maintenance operations  are adjusted in  
turn to the most unfavourable position.  The appliance is supplied at rated voltage  and 
operated under normal operation  until the flow of saline solution  stabilizes.  

1 5.2. 1 06  Failure  of the  inlet valve of appliances connected to the water mains is simulated.  
Water is allowed to flow for 1  min after the first evidence of overflow unless the inflow stops 
automatically.  The failure  of only one device  is tested at a  time.  

1 5.2. 1 07  A ppliances dispensing liquid into a  serving container,  such as a  cup or jug,  are 
tested by rapidly pouring 0, 5 l of saline solution over the surface where the container is filled,  
transported and removed by the user.  

1 5.2. 1 08  A ppliances with accessible  openings,  including slots for coins or cards,  other than 
appliances of the professional type  and appliances of the supervised type,  are tested by 
slowly pouring 0, 25 l of saline solution  into each opening.  If the opening is in  a  vertical 
surface,  the solution is projected towards the opening.  

1 5.2. 1 09  A ppliances having external surfaces on  which it is possible to place a  vessel,  such  
as a  cup or jug,  are tested by rapidly pouring 0, 5 l of saline solution over the surface.  The 
quantity of saline solution is increased to 5 l for appliances of the professional type  if their 
highest surface is lower than 1 , 5 m.  The test is carried out even if the appliance does not 
dispense liquid.  If there  is more than one surface,  they are  tested in  turn.  

For espresso coffee maker of the professional type,  the amount of water is increased to 5 l 
only if the highest surface after installation is lower than 1 , 2 m.  

1 5.2. 1 1 0  A ppliances delivering prepacked products are tested to simulate leakage from the  
package over any area where the package is stored or transported.  
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Leakage from liquid products is simulated by rapidly pouring a  quantity of saline solution,  
equal in  volume to the largest prepacked product that can be delivered from the appliance,  
over the area.  

Leakage from dry products is simulated by rapidly pouring a  quantity of dry granulated sugar,  
equal in  volume to the largest prepacked product that can be delivered from the appliance,  
over the area.  This test is not applicable to appliances intended to deliver only solid products 
such  as newspapers,  films or cigarettes.  

1 5.2. 1 1 1  Maintenance operations  involving the  use of liquids are  carried out three times.  

1 5.2. 1 1 2  Parts liable to be cleaned are wiped with a  sponge,  having dimensions 

approximately 1 50 mm ×  75 mm ×  50 mm,  saturated with saline solution.  The sponge is 
applied without appreciable force for approximately 1 0 s to each surface.  This test is not 
applied to surfaces in  the maintenance area  for which cleaning instructions are given.  

1 5.2. 1 1 3  A ppliances subject to descaling are descaled 1 0 times in  accordance with the  
instructions for maintenance.  The appliance is then operated in  the standby mode.  

1 5.3  Addition:  

If it is not possible to place the appliance in  the humidity cabinet,  electrical parts are tested 
separately.   

1 5. 1 01  Appl iances  having  a  tap  that provides  water for fi l l i ng  or cl ean ing  shal l  be  
constructed  so  that the  water cannot come i n to  contact wi th  l ive  parts  or affect e lectrical  
i nsu lation .  

Compliance is checked by the  following test.  

The appliance is connected to the water mains,  the pressure being adjusted to the maximum 
water pressure marked on the appliance.  Tiltable and movable parts,  including lids,  are 
placed in  the most unfavourable position.  The tap is fully opened for 1  min,  swivel outlets 
being adjusted to direct the water in  the  most unfavourable  direction.  The appliance shall then  
withstand the electric strength test of 1 6. 3.  

1 5. 1 02  Appl i ances  in tended  to  be  partia l l y or complete l y immersed  i n  water for cl ean ing  
shal l  have  adequate  protection  against the  effects  of immersion .  

Compliance is checked by the following tests,  which are carried out on  three additional 
appliances.  

The appliances are operated under normal operation  at 1 , 1 5 times rated power input,  until 
the thermostat operates for the first time.  A ppliances without a  thermostat are operated until 
steady conditions are established.  The appliances are disconnected from the supply,  any 
appliance connector being withdrawn.  They are then completely immersed in  water containing 
approximately 1  % NaCl and having a  temperature between 1 0 °C and 25 °C,  unless they are 
marked with the maximum level of immersion,  in  which case they are  immersed 50 mm 
deeper than this level.  

After 1  h,  the appliances are removed from the saline solution,  dried and subjected to the 
leakage current test of 1 6. 2.  

This test is carried out four more times,  after which the appliances shall withstand the electric 
strength test of 1 6. 3,  the  voltage being as specified in  Table 4.  
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The appliance having the highest leakage current after the fifth  immersion is dismantled and 
inspection shall show that there  is no trace of liquid on  insulation  that could result in  a  
reduction of clearances and  creepage distances below the values specified in  Clause 29.  

The remaining two appliances are operated under normal operation  at 1 , 1 5 times rated 
power input for 240 h.  A fter this period,  the appliances are disconnected from the supply and 
immersed again for 1  h.  They are then dried and subjected to the electric strength  test of 
1 6. 3,  the voltage being as specified in  Table 4.  

Inspection shall show that there is no trace of liquid on  insulation that could result in  a  
reduction of clearances and  creepage distances below the values specified in  Clause 29.  

1 6  Leakage current and  electric strength  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

1 6.2  Modification:  

For stationary class I heating appliances ,  the leakage current shall not exceed the following 
values:  

– for appliances of the  professional type  
intended to be permanently connected to 
fixed wiring;  

2 mA per kW rated power input of the 
appliance,  with  no maximum; 

– for other appliances of the professional 
type  

2 mA per kW rated power input of the  
appliance,  with  a  maximum of 1 0 mA ;  

– for other heating appliances  
0, 75 mA  or 0, 75 mA per kW rated power 
input of the appliance,  whichever is 
higher with a  maximum of 5 mA.  

1 7  Overload  protection  of transformers  and  associated  circui ts  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 8  Endurance  

This  cl ause  of Part  1  i s  not  appl icable.  

1 9  Abnormal  operation  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

1 9. 1  Addition:  

A ppliances are also subjected to the tests of 1 9. 1 01  and 1 9. 1 02,  if applicable.  

Detachable parts  in  the user area  are removed or placed in  the most unfavourable position.   

Detachable parts  in  the maintenance area  are placed in  their normal position following a  
maintenance operation .  

Containers are filled to the most unfavourable  level.  
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A ppliances having a  control that limits the pressure during the tests of Clause 1 1  are  
subjected to the tests of 1 9. 4 with this control rendered inoperative.  

1 9.2  Addition:  

NOTE  1 01  Examples  of ach i eving  restri cted  heat d i ss ipation  are  

– operati ng  wi thou t water;  

– swi tch i ng  off the  fan ;  

– covering  venti l ati on  open ings.  

1 9.4  Addition:  

If a  control also performs other functions,  only the part controlling the temperature or pressure 
is rendered inoperative.  

1 9. 1 1 .2  Modification:  

The fault conditions are simulated until steady conditions are established.  

1 9. 1 3  A ddition:  

During the tests,  molten plastic shall not be  emitted.  

Liquid having a  temperature above 80 °C,  steam or solid objects shall not be emitted from 
unexpected places in  a  way likely to cause injury to persons.  

After the tests,  compliance with 1 5. 1  and 1 5. 2 shall not be impaired.  The electric strength test 
of 1 6. 3 shall be carried out after each test if it is expected that the electrical insulation could 
be affected.  

1 9. 1 01  The appliance is supplied at rated voltage  and operated under normal operation .  
A ny fault condition or unexpected operation likely to occur during use of the appliance is 
introduced.  

If operation without water in  the appliance is considered to be a  more unfavourable  condition,  
the tests are carried out with the water supply valve closed.  The water supply valve is not 
closed during the dispensing operation.  

NOTE  1  Damaged  components  or parts  can  be  replaced  after each  test.  

NOTE  2  Examples  of fau l t  cond i ti ons  or unexpected  operati on  are  

– defects  i n  the  appl i ance:  

•  a  prog rammer stopping  i n  any posi ti on ;  

•  d i sconnection  and  reconnection  of one  or more  phases  of the  supply mains  du ri ng  any part  of the  
programme;  

•  open-ci rcu i ti ng  or short-ci rcu i ti ng  of components;  

•  l ocking  the  main  con tacts  of a  con tactor i n  the  “on ”  posi ti on  i f they are  used  for energ izi ng  heati ng  
e l ements .  However,  th i s  defect  i s  not  i n troduced  i f at  l east  two  i ndependent sets  of contacts  are  provi ded .  
Th i s  can  be  ach i eved  by two  con tactors  operati ng  i n dependentl y of each  other or by one  contactor havi ng  
two i n dependent armatures  operati ng  two i n dependent  sets  of main  contacts;  

•  fa i l u re  of a  magneti c  val ve;  

•  fa i l u re  of a  pneumatic  or h ydrau l i c  con trol ;  

•  b l ocking  the  coin  or product  channels .  I f b l ockage  can  be  noti ced  from  the  ou ts ide  of the  appl i ance,  
fu rther d el i very i s  not  attempted ,  otherwise  the  appl i ance  i s  operated  un ti l  n o  fu rther d el i very i s  possib le.  
The  wrappi ng  of products  i n  conducti ve  materia l s  has  to  be  taken  i n to  account;  

– fau l ty operati on  by users  or maintenance  persons :  
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•  i ncorrect  actuati on  of knobs,  hand l es ,  swi tches  or push -bu ttons;  

•  i n terrupti ng  the  d i spensi ng  operation  by avai l abl e  faci l i t i es ;  

•  i ncorrect open i ng  or cl os ing  of doors  or l i ds ;  

•  improper appl i cati on  of the  i nstructions  for main tenance;  

•  i ncorrect  rou ti ne  cl ean i ng .  The  sponge  test  of 1 5. 2 . 1 1 2  i s  appl i ed  to  a l l  su rfaces  i n  the  user area .  I t  i s  
a l so  appl i ed  to  a l l  su rfaces  i n  the  maintenance  area ,  except  those  for wh ich  cl ean ing  i n structions  are  
g i ven ;  

•  setti ng  con trol s ,  swi tches  or programmers  i n  the  most  unfavourable  posi ti on ;  

•  i ncorrect  l oad ing ;  

•  i ncorrect  coin  col l ection ;  

– abuse  by users:   

•  obstructi ng  d i spens ing  open i ngs;   

•  b l ocking  movi ng  parts .  

NOTE  3  I n  general ,  tests  are  l im i ted  to  the  fau l t  cond i ti ons  that  may be  expected  to  g i ve  the  most unfavourabl e  
resu l ts .  

1 9. 1 02  A ppliances incorporating a  thermal cut-out of the capillary type are tested as 
specified in  1 9. 4 but with  the capillary tube ruptured.  

20  Stabi l i ty and  mechanical  hazards  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

20. 1  Modification:  

The appliance is tested with doors,  lids and similar parts in  the maintenance area  placed in  
the normal position  of use.   

The test with the  appliance tilted to 1 5° is not carried out.  

A ddition:  

The test is repeated with  doors,  lids and similar parts in  the maintenance area  placed in  the  
most unfavourable position,  however,  the appliance is only tilted to an angle of 5°.  

20.2  Addition:  

Covers  over moving  parts  having  a  ki netic energy exceed ing  4  J  shal l  be  i n terlocked  so  that i t  
i s  on l y poss ib le  to  remove them  when  the  parts  are  stationary un less  they are  on l y removable  
wi th  the  a id  of a  tool .  

21  Mechanical  strength  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

21 . 1  Addition:  

The impact energy of 0, 5 J is applied in  the maintenance area .  In  the user area ,  the value of 
the impact energy is 1 , 0 J.  
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22  Construction  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

22.6  Addition:  

Parts that withstand the aging test of Annex A A  are not considered to be parts where leakage 
could occur.  

Drain  holes  in  coffee  makers  shal l  be  at least 5  mm  in  d iameter or 20  mm² i n  area  wi th  a  wid th  
of a t l east  3  mm .  

Compliance is checked by measurement.  

22.7  Addition:  

Pressure  re l i ef devices  shal l  be  constructed  so  that they cannot be  rendered  inoperative  or 
set to  a  h igher pressure  wi thout the  a id  of a  tool  that i s  normal l y on l y avai lable  to  the  
manufacturer.  

A ppliances incorporating pressurized systems are subjected to the following test.  

A ll pressure regulating devices are rendered inoperative and the system is filled with  water.  
The pressure is then raised hydraulically until the pressure relief device  operates.   

The pressure shall not exceed 1 , 2 times the rated pressure  and the appliance shall be fit for 
further use.  The pressure relief device is then rendered inoperative  and the  pressure again 
raised until twice the rated pressure is attained.  The pressure is maintained at this value for 
5 min.   

The system shall not rupture and there shall be no permanent deformation.  However,  an 
intentionally weak part may rupture after the pressure has attained 1 , 5 times the rated 
pressure as long as it does not give rise to a  hazard.  In  this case,  the weak part is replaced 
and the  test repeated.  Rupture shall occur in  the  same way.  

If fluid cannot circulate  freely throughout the pressurized system,  separate tests can be 
carried out on  individual parts of the system.  

If more than one pressure relief device operates on the same part of the system,  they are 
rendered inoperative together.  

This test is not made on refrigerating systems.  

The appliance shall then withstand the electric strength test of 1 6. 3.  

22. 1 4  A ddition:  

The  requ irement a lso  appl i es  i n  the  maintenance area  to  parts  l i able  to  be  touched  during  
maintenance  operations .  

22.33  A ddition:  

I ngred ients  and  products  shal l  not be  in  d i rect  con tact wi th  l ive  parts  or,  for class  I I  
construction ,  with  basic  insu lation .  

22.47  A ddition:  
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A ll pressure regulating devices are rendered inoperative.  

22. 1 01  Appl iances  shal l  be  constructed  so  that  in terlocks  cannot be  rendered  i noperative  
wi thout using  an  override key  i f they are  necessary for compl iance  wi th  the  s tandard .  

Compliance is checked by inspection,  by manual test and by applying test probe B of 
IEC 61 032.  

22. 1 02  I t  sha l l  not  be  poss ib le  to  gain  access  to  the  service  area  by on ly us ing  the  access  
key  for the  main tenance  area .  

Compliance is checked by inspection and by manual test.  

22. 1 03  Appl iances  shal l  be  constructed  so  that scald ing  by steam  is  preven ted  when  a  l i d  i s  
opened .  

Compliance is checked by inspection  and by the  tests of Clause 1 9.  

22. 1 04  Appl iances  shal l  be  constructed  so  that d ispensed  products  cannot be  contam inated  
by substances  such  as  l ubricants  and  debris .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 05  Appl iances  shal l  be  constructed  so  that i t  i s  not poss ible  to  i nadvertentl y open  draw-
off taps  and  dra in  valves  or wi thd raw d ra in  p l ugs.  

Compliance is checked by inspection and by manual test.  

Valves that return automatically to the closed position when released,  those of the wheel type 
or those placed in  a  recess are considered to comply with this requirement.  

22. 1 06  Coin  boxes  and  con tainers  for other payment means  shal l  be  pos i tioned  or protected  
so  that overfi l l i ng  cannot cause  a  hazard .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 07  Appl iances  i n tended  to  be  connected  to  the  water mains  shal l  be  constructed  for a  
water pressure  not  l ess  than  0 , 6  MPa.  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 08  Appl iances  shal l  be  protected  in  such  a  manner that moisture,  g rease  and  products  
used  i n  the  appl iance  wi l l  not accumulate  so  that clearance  and  creepage d istances  are  
affected .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 09  Ligh ts  i nd icating  a  warn ing  against a  hazard  shal l  on l y be  coloured  red .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 1 0  Appl iances  having  pressurized  conta iners  shal l  be  constructed  so  that  the  l i d  cannot 
be  removed  wh i le  the  pressure  wi th in  the  container is  excess ive.  They shal l  i ncorporate  a  
means  to  re lease  the  pressure  to  a  va lue  such  that the  l i d  can  be  removed  wi thout  ri sk.  
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Compliance is checked by the following test.  

The appliance is operated as specified in  Clause 1 1  until the pressure regulator operates for 
the first time.  

The appliance is then disconnected from the supply and the pressure allowed to decrease 
until the pressure is 4 kPa.  A  force of 1 00 N is applied to the most unfavourable point where 
the lid or its handle can be gripped.  It shall not be  possible  to  remove the lid.  

The internal pressure is then gradually reduced,  the force of 1 00 N being maintained.  There 
shall be no hazardous displacement of the lid when it is released.  

This test is not carried out on appliances when the  lid is secured by screw clamps or other 
devices that ensure that the pressure is automatically reduced in  a  controlled manner before 
the lid can be  removed.  

22. 1 1 1  Appl i ances  for d ispensing  potential ly hazardous  food  shal l  i ncorporate  means  to  
prevent the  d ispens ing  of the  food  i f i t  has  been  adversel y affected  by storage  or process  
temperatures.  Th is  requ i rement does  not appl y to  coffee  makers  of the  professional  type  
and  coffee makers  of the  supervised  type .  

Compliance is checked by inspection.  VOID  

22. 1 1 2  Surfaces  of food  areas  and  sp lash  areas  shal l  be  cleanable  so  that a l l  u nwanted  
matter can  be  removed .  I f necessary,  food  areas  shal l  be  capable  of being  d is i nfected .  

The  food  area  comprises  surfaces  i n  contact wi th  the  food  and  surfaces  that the  food  may 
con tact du ring  preparation  of the  product.  The  splash  area  comprises  surfaces  on  wh ich  part 
of the  food  may splash  or flow during  normal  use  but th is  food  does  not become part of the  
product.  

Compliance is checked by inspection after having operated the appliance as in  normal use  
and then cleaning and disinfecting it in  accordance with the instructions for maintenance.  

22. 1 1 3  Non-food  areas  that are  not adequatel y separated  from  food  areas  of appl i ances  that 
d ispense  food  shal l  be  constructed  so  that the  retention  of moisture  or unwanted  matter,  and  
the  ingress  of verm in ,  i s  prevented .  When  th is  i s  unavoidable,  the  surfaces  of the  non-food  
areas  shal l  be  cl eanable  i n  accordance  wi th  22 . 1 1 2.  

Th is  requ i rement does  not apply to  splash  areas  and  appl iances  that d ispense  food  i n  sealed  
con tainers  such  as  cans  and  bottles .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 1 4  An  espresso coffee maker  sha l l  be  constructed  so  that i t  i s  not poss ib le  to  remove 
the  coffee  fi l ter by a  s imple  operation  wh i le  there  i s  a  hazardous  pressure  wi th in  the  
con tainer.  This requirement is considered  to be met if the coffee fi lter can  only be removed after it has 
been  rotated  through an  angle of at least 30°.  

Compliance is checked by inspection and by manual test.  

23  Internal  wiring  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

23.3  Modification:  
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The  requ irement also  appl i es  to  maintenance  operations .  

The number of flexings is  

– 200 000,  for conductors flexed during normal use;  

– 1 0 000,  for conductors flexed during maintenance operations.  

23. 1 01  Anchorages  for i n ternal  wi ri ng  that can  eas i l y be  replaced  shal l  be  constructed  and  
l ocated  so  that  

– the  wiring  cannot touch  the  clamping  screws of the  anchorage i f these  screws  are  
access ib le ,  un less  they are  separated  from  accessible  metal  parts  by supplementary 
insu lation ;  

– the  wi ring  i s  not cl amped  by a  metal  screw that bears  d i rectl y on  the  wi ri ng ;  

– for class  I  appl iances ,  the  anchorages  are  of i nsu lating  materia l  or are  provided  wi th  an  
i nsu lating  l i n ing ,  un less  fai l u re  of the  i nsu lation  of the  wi ri ng  does  not make accessible  
metal  parts  l i ve;  

– for class  I I  appl iances ,  the  anchorages  are  of i n su lating  materia l ,  or i f of metal ,  they are  
i nsu lated  from  accessible  metal  parts  by supplementary insu lation .  

Compliance is checked by inspection.  

23. 1 02  I n ternal  wi ri ng  that i s  accessible  i n  the  maintenance area  and  is  moved  during  
normal  operation  sha l l  comply wi th  25. 1 3,  25. 1 4,  25. 1 5  and  25. 21 .  

Compliance is checked by the relevant tests.  

24 Components  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

24. 1 .5  A ddition:  

For appliance couplers incorporating thermostats,  thermal cut-outs  or fuses in  the 
connector,  IEC 60320-1  is applicable except that 

– the earthing contact of the  connector is allowed to be accessible,  provided that this 
contact is not likely to be  gripped during insertion  or withdrawal of the  connector;  

– the temperature required for the test of Clause 1 8 is that measured on  the pins of the 
appliance inlet during the  heating test of Clause 1 1  of this standard;  

– the breaking-capacity test of Clause 1 9 is carried out using the inlet of the appliance;  

– the temperature  rise  of current-carrying parts specified in  Clause 21  is not determined.  

Thermal controls are not allowed in  connectors complying with the standard sheets of 
IEC 60320-1 .  

24.2  Modification:  

Swi tches  and  au tomatic  con trols  operati ng  at safety extra-low vol tage  may be  fi tted  i n  
in terconnection  cords  i n  the  maintenance area .  

24. 1 01  Connecting  devices  of in terconnection  cords  shal l  be  i den ti fi ed  i f they are  
i n terchangeable  wi th  other connecting  means  i n  the  appl iance,  i f th is  cou ld  resu l t  i n  a  hazard .  

NOTE  Col ou r cod i ng  can  be  used  for i denti fi cation .  
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Compliance is checked by inspection.  

24.1 02  I n terlock swi tches  shal l  comply wi th  I EC 61 058-1  as  far as  i s  reasonable  and  shal l  
ensure  al l -pole  d isconnection .  However,  s ing le-pole  d isconnection  is  a l l owed  for protection  
against  mechan ical  hazards.  

Compliance is checked by testing the switch in  accordance with the relevant clauses of 
IEC 61 058-1 ,  the number of cycles of operation for the test of Clause 1 7 being 
1 0 000.  However,  if the switch  is operated once per delivery,  the number of cycles of 
operation is 1 00 000.  This requirement only applies to interlock switches necessary for 
compliance with this standard.  

24. 1 03  Thermal  cut-outs  i ncorporated  for compl iance  wi th  C lause  1 9  shal l  not be  se l f-
resetting .  They shal l  have  a  tri p-free  mechan ism  i f they d isconnect heating  e lemen ts  and  i f 
they d isconnect  motors ,  the  unexpected  starti ng  of wh ich  may cause  a  hazard  to  the  user or 
maintenance  person .  

Compliance is checked by inspection and by manual test.  

25 Supply connection  and  external  flexible  cords  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  as  fo l l ows.  

25.7  Addition:  

Supply cords  of appl iances  i n tended  for ou tdoor use  shal l  be  pol ych loroprene  sheathed  and  
not be  l i gh ter than  ord inary pol ych loroprene sheathed  cord  (code  des ignation  60245  I EC 57).  

25. 1 5  A ddition:  

When the test is carried out on internal wiring,  the pull force is 30 N and the torque 0, 1  Nm,  
irrespective of the mass of the appliance.   

For internal wiring,  a  push force of 30 N is applied when pushing the wiring into the appliance.  

26 Terminals  for external  conductors  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

27  Provision  for earthing  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

27.2  Addition:  

Stationary class  I  appl iances  of the  professional  type  i n tended  to  be  i nstal led  i n  ki tchens  
shal l  i ncorporate  a  term inal  for the  connection  of an  external  equ ipoten tia l  bond ing  conductor.  
Th is  term inal  shal l  be  connected  to  a l l  accessible  metal  parts  of the  appl iance  and  shal l  
a l l ow the  connection  of a  conductor having  a  nom inal  cross-sectional  area  of 2 , 5  mm 2  to  
1 0  mm2 .  I t  shal l  be  located  so  that the  conductor can  be  connected  after i nsta l l ation  of the  
appl iance.  Th is  requ i rement does  not appl y to  smal l  parts  such  as  nameplates.  
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28  Screws and  connections  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

28. 1  Addition:  

The  requ i rement a lso  appl ies  to  screws that  may be  removed  du ring  maintenance 
operations .  

The test also applies to screws likely to be tightened during maintenance operations .  

28.3  Addition:  

The  requ irement also  appl i es  to  screws operated  by the  maintenance person .  

29  Clearances,  creepage d istances  and  sol id  insulation  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

29.2  Addition:  

The m icroenvironment i s  pol l u tion  degree  3  un less  the  i nsu lation  i s  enclosed  or l ocated  so  
that  i t  i s  un l ike l y to  be  exposed  to  pol l u tion  during  normal  use  of the  appl i ance  due  to  

– condensation  produced  by the  appl iance;  

– the  use  of l i qu ids  and  sol i ds,  such  as  i ngred ien ts,  products  or cl ean ing  agents .  

30  Resistance to  heat and  fi re  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

30.2.2  Not appl icable.  

31  Resistance to  rusting  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

32  Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  
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Figure 1 01  – Splash  apparatus  
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Annexes  

The annexes  of Part 1  are  appl icable  except as  fol l ows.  

 

Annex AA  
(normative)  

 
Ag ing  test for elastomeric parts  

 

The aging test on elastomeric parts is carried out by measuring their hardness and mass 
before and after immersion in  water at elevated temperature.  

The test is carried out on  at least three samples of each part.  The samples and test procedure 
are as specified in  ISO 1 81 7 with  the following modifications.  

5 Test l iqu ids  

The test is carried out with water.  

Care is taken to ensure that the total mass of the test pieces immersed does not exceed 
1 00 g for each litre of water,  that the test pieces are completely immersed and that their entire  
surface is freely exposed to the water.  During the tests,  the test pieces are not exposed to 
direct light.  Test pieces of different compounds are  not immersed at the same time in  the 
same solution.  

6 Test pieces  

6.4 Cond ition ing   

The temperature is 23 °C ±  2 °C and the relative humidity is (50 ±  5)  %.  

7 Immersion  in  the test l iqu id  

7. 1  Temperature  

The water is heated within 1  h  with the test pieces immersed,  to a  temperature of 75 5

0

+  °C 

and maintained at this value.  Water at the same temperature is added to compensate for 
evaporation.  

7.2  Duration  

The test pieces are  immersed for a  total period of 48 
1

0

+
  h.  

The test pieces are then immediately immersed in  fresh water that is maintained at ambient 

temperature.  The pieces are immersed for 45 min ±  1 5 min.  

After removal from the water,  the test pieces are  dried with blotting paper.  
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8 Procedure  

8.2  Change in  mass  

The increase in  mass of the test pieces shall not exceed 10 % of the value determined before 
immersion.  

8.6  Change in  hardness  

The micro-test for hardness applies.  

The hardness of the test pieces shall not have changed by more than 8 IRHD.  Their surface 
shall not have become sticky and shall show no crack visible to the naked eye or any other 
deterioration .  
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  
____________ 

 
APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  

SÉCURITÉ –  
 

Partie  2-75:  Exigences  particul ières  pour les  d istributeurs   
commerciaux avec ou  sans  moyen  de  paiement 

 
 

AVANT-PROPOS 

1 )  La  Commission  E lectrotechn i que  I n ternational e  ( I EC)  est  une  organ isation  mond ia l e  de  normal i sation  
composée  de  l ' ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nationaux de  l ’ I EC).  L ’ I EC a  pou r 
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati ona le  pou r tou tes  l es  questions  de  normal i sati on  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  d e  l 'é l ectron ique.  A cet  effet,  l ’ I EC – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati ona les ,  des  Spéci fi cations  techn iques,  d es  Rapports  techn iques,  d es  Spéci fi cati ons  accessib les  au  
publ i c  (PAS)  et  des  Gu ides  (ci -après  dénommés  "Publ i cation (s)  de  l ’ I EC").  Leu r é l aborati on  est  confiée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux desque ls  tou t  Com i té  nationa l  i n téressé  par l e  su jet  tra i té  peu t parti ciper.  Les  
organ isati ons  i n ternational es ,  gouvernementales  et  non  gouvernementa les,  en  l i a i son  avec l ’ I EC,  parti cipen t 
égal ement  aux travaux.  L’ I EC col l abore  étroi tement  avec l 'Organ isati on  I n ternationale  de  Normal i sation  ( I SO),  
selon  des  cond i ti ons  fi xées  par accord  en tre  l es  deux organ isations.  

2)  Les  décis ions  ou  accords  offi c iel s  d e  l ’ I EC  concernant  l es  q uestions  techn i ques  représentent,  d ans  l a  mesure  
du  possibl e,  u n  accord  i n ternational  su r l es  su j ets  étud iés,  étan t  d onné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC 
i n téressés  son t représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC se  présentent  sous  l a  forme  de  recommandations  i n ternati ona l es  et  son t  agréées  
comme te l l es  par l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  ra i sonnabl es  sont  en trepri s  afi n  que  l ’ I EC  
s 'assure  de  l 'exacti tude  d u  con tenu  techn ique  de  ses  publ i cations;  l ’ I EC ne  peu t pas  être  tenue  responsabl e  de  
l 'éventuel l e  mauvaise  u ti l i sation  ou  i n terprétation  qu i  en  est  fa i te  par u n  quelconque  u ti l i sateur fi nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encourager l ' un i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC s 'engagent,  dans  tou te  l a  
mesure  poss ibl e,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cations  de  l ’ I EC  dans  l eurs  publ i cations  nati onales  
et  rég ional es.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Pub l i cations  de  l ’ I EC et  tou tes  publ i cati ons  nati onales  ou  
rég ionales  correspondantes  doiven t être  i nd iquées  en  termes  cl ai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC el l e-même ne  fourn i t  aucune  attestati on  de  conform i té.  Des  organ ismes  de  certi fi cation  i ndépendants  
fourn i ssen t d es  services  d 'évaluati on  de  conform i té  et,  d ans  certai ns  secteu rs ,  accèdent aux marques  de  
conform i té  de  l ’ I EC.  L ’ I EC n 'est  responsabl e  d 'aucun  des  services  effectués  par l es  organ ismes  de  certi fi cation  
i ndépendants .  

6)  Tous  l es  u ti l i sateurs  doi vent  s 'assurer qu ' i l s  son t  en  possession  de  l a  d ern ière  éd i ti on  de  cette  pub l i cation .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  être  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i strateurs,  employés,  auxi l i a i res  ou  
mandatai res,  y compris  ses  experts  parti cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nationaux de  l ’ I EC,  pour tou t  pré jud ice  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matérie l s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  quel que  natu re  que  ce  soi t,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y compris  l es  fra i s  
de  j usti ce)  et  l es  dépenses  décou lant  de  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u ti l i sati on  de  cette  Publ i cation  de  l ’ I EC ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  q u i  l u i  est  accordé.  

8)  L 'atten ti on  est  atti rée  su r l es  références  normatives  ci tées  dans  cette  publ i cation .  L 'u ti l i sation  de  publ i cations  
référencées  est  obl i gatoi re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présente  publ i cati on .   

9)  L’ attention  est  atti rée  su r l e  fa i t  q ue  certa ins  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cati on  de  l ’ I EC peuvent  fa i re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L ’ I EC ne  sau rai t  être  tenue  pou r responsable  de  ne  pas  avoi r i denti fi é  d e  te l s  d roi ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r s i gna lé  l eu r exi stence.  

DÉGAGEMENT DE RESPONSABILITÉ   
Cette  version  consol idée  n ’est  pas  une  Norme IEC  officiel le,  el le  a  été  préparée par 
commodité  pour l ’u ti l i sateur.  Seu les  les  versions  courantes  de  cette  norme et  de  
son(ses)  amendement(s)  doivent être  considérées  comme les  documents  officiels.  

Cette  version  consol idée  de  l ’ IEC   60335-2-75  porte  l e  numéro  d 'éd i tion  3. 1 .  El le  
comprend  la  troisième éd i tion  (201 2-1 2)  [documents  61 /4458/FDIS  et 61 /451 2/RVD]  et  
son  amendement 1  (201 5-1 0)  [documents  61 /4956/FDIS  et  61 /5005/RVD] .  Le  contenu  
technique est i dentique  à  celu i  de  l 'éd i tion  de  base  et  à  son  amendement.  
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Dans  cette  version  Redl ine,  une  l igne verticale  dans  l a  marge ind ique où  l e  contenu  
technique est modifié  par l ’ amendement 1 .  Les  ajouts  sont en  vert,  l es  suppressions  
sont en  rouge,  barrées.  Une  version  F inale  avec toutes  l es  mod ifications  acceptées  est  
d ispon ible  dans  cette  publ ication .   

La  présen te  partie  de  l a  Norme i n ternationale  I EC  60335 a  été  établ ie  par l e  com i té  
d ’études  61  de  l ’ I EC:  Sécuri té  des  apparei ls  é l ectrodomestiques  et analogues.  

Par rapport à  l a  deuxième éd i tion  de  l ’ I EC  60335-2-75,  l es  principales  mod i fications  i nd iquées  
ci -après  on t été  apportées  dans  l a  présente  éd i ti on  ( les  mod i fications  m ineures  ne  son t pas  
mentionnées):  

•  certaines notes ont été supprimées ou  converties en  texte normative (5.2,  5.6,  5.1 04,  7. 1 2.1 ,  
7.1 2.1 01 .1 ,  1 1 .2,  1 1 .8,  1 5.2.1 03,  1 5.2.1 04,  1 5.2.1 06,  1 5.2.1 09,  1 5.2.1 1 1 ,  1 9.1 02,  1 9.6,  1 9.1 3,  
1 9.1 01 ,  22.6,  22.7,  22.1 1 2,  22.1 1 3,  22.1 1 4,  24.1 02,  27.2).  

•  a j ou t  d 'exigences  pour l es  cafetières  expresso  en  3. 1 1 5,  22. 1 1 4  et dans  tou te  l a  norme;  

•  mod i fication  de  1 1 . 4  en  vue  de  tra i ter des  apparei ls  chauffan ts  mun is  de  d isposi ti fs  de  
commande de  processus  é lectron iques  et d e  1 1 . 6  en  vue  de  tra i ter des  apparei ls  
combinés  exempts  de  d isposi ti fs  de  commande  de  processus  é lectron iques ;  

•  mod i fication  de  l ’Article  22  en  vue  d ’ i nd iquer que  les  d isposi ti fs  de  régu lation  de  pression  
doivent à  présent  être  dans  l ’ imposs ib i l i té  de  fonctionner;  

•  suppress ion  de  l ’ I SO 1 3732-1  de  l a  B ib l iograph ie.  

Cette  publ ication  a  été  réd igée  selon  l es  D i rectives  I SO/I EC,  Partie  2 .  

La  présen te  partie  2  doi t  être  u ti l i sée  con j oin tement avec l a  dern ière  éd i tion  de  l ’ I EC 60335-1  
et ses  amendements.  E l l e  a  été  établ ie  sur l a  base  de  l a  cinqu ième éd i tion  (201 0)  de  cette  
norme.  

NOTE  1  L ’ express ion  «Partie  1 »  u ti l i sée  dans  l a  présente  norme  fai t  référence  à  l ’ I EC 60335-1 .  

La  présente  partie  2  complète  ou  mod i fie  l es  articles  correspondants  de  l ’ I EC 60335-1  de  
façon  à  transformer cette  publ ication  en  norme I EC:  Règ les  de  sécuri té  pour l es  d istributeurs  
commerciaux é lectriques  avec ou  sans  moyen  de  paiement.  

Lorsqu 'un  paragraphe particu l ier de  l a  Partie  1  n 'est pas  mentionné  dans  cette  partie  2 ,  
ce  paragraphe  s 'appl i que  pour au tant qu ' i l  soi t  ra isonnable.  Lorsque  l a  présente  norme 
spéci fie  «add i tion» ,  «mod i fication»  ou  « remplacement» ,  l e  texte  correspondant de  l a  Partie  1  
doi t être  adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système de  numérotati on  su i van t est  u ti l i sé:  

– parag raphes,  tabl eaux et  fi gures:  ceux qu i  son t  numérotés  à  parti r de  1 01  son t  complémentai res  à  ceux de  l a  
Parti e  1 ;  

– notes:  à  l ’ exception  de  cel l es  qu i  son t  dans  un  nouveau  paragraphe  ou  de  cel l es  qu i  concernent d es  notes  de  
l a  Parti e  1 ,  l es  notes  sont  n umérotées  à  parti r d e  1 01 ,  y compri s  cel l es  des  arti cl es  ou  parag raphes  qu i  son t  
mod i fi és  ou  remplacés;  

– annexes:  l es  annexes  supplémentai res  sont  appelées  AA,  BB ,  etc.  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimerie  su i vants  son t u ti l i sés:  

– exigences:  caractères  romains;  

– modalités d'essais: caractères italiques;  

– notes:  peti ts  caractères  romains.  

Les  mots  en  gras  dans  l e  texte  son t d éfi n i s  à  l 'Arti cl e  3 .  Lorsqu 'une  défi n i ti on  concerne  un  ad jecti f,  l ' ad j ecti f et  l e  
nom  associé  fi gu ren t égalemen t  en  g ras.  
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Le  com i té  a  décidé  que  l e  con tenu  de  l a  publ ication  de  base  et de  son  amendement ne  sera  
pas  mod i fié  avant  la  date  de  stabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC sous  
"h ttp: //webstore. iec.ch"  dans  les  données  re latives  à  l a  publ ication  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i tion  révisée,  ou  

•  amendée.  

NOTE  4  L ’atten tion  des  Com i tés  Nationaux est  atti rée  su r l e  fa i t  que  l es  fabrican ts  d ’appare i l s  et  l es  organ ismes  
d ’essai  peuvent  avoi r besoin  d ’ une  période  transi toi re  après  l a  publ i cation  d ’ une  nouvel l e  publ i cation  I EC,  ou  d ’ une  
publ i cation  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  conformes  aux nouvel l es  exigences  et  pour adapter 
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essais  ou  aux essais  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cation  soi t  en téri né  au  n i veau  national  au  p l us  tôt  1 2  mois  et  
au  p l us  tard  36  moi s  après  l a  d ate  de  pub l i cation .  

Une l iste  de  tou tes  les  parties  de  l a  série  I EC 60335,  sous  l e  ti tre  général :  A ppareils 
électrodomestiques et analogues – Sécurité,  est  d i spon ible  sur le  s i te  web  de  l ’ I EC.  

Les  d i fférences  su ivantes  existent  dans  l es  pays  i nd iqués  ci -après.  

– 6 . 1 :  La  classe  0 I  est au torisée  pour l es  apparei ls  pour u ti l i sation  à  l ’ i n térieur don t l a  
tens ion  ass ignée ne  dépasse  pas  1 50  V (Japon).  

– 1 3 . 2:  Les  l im i tes  du  couran t de  fu i te  son t d i fférentes  (J apon).  

– 1 6 . 2:  Les  l im i tes  du  couran t de  fu i te  son t d i fférentes  (J apon).  

 

 

IMPORTANT – Le  logo "colour inside" qu i  se  trouve sur l a  page de  couverture de  cette  
publ ication   i nd ique qu 'el le  contient des  cou leurs  qu i  sont considérées  comme uti les  à  
une  bonne compréhension  de  son  contenu.  Les  u ti l i sateurs  devraient,  par conséquent,  
imprimer cette  publ ication  en  u ti l i sant une imprimante cou leur.  
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INTRODUCTION  

I l  a  été  cons idéré  en  établ issan t l a  présente  Norme in ternationale  que  l 'exécution  de  ses  
d isposi ti ons  éta i t confiée  à  des  personnes  expérimentées  et ayan t une  qual i fication  
appropriée.  

Cette  norme reconnaît l e  n i veau  de  protection  i n ternationalement accepté  contre  l es  risques  
é lectriques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et au  rayonnement des  apparei ls ,  lorsqu ' i l s  
fonctionnent comme en  usage  normal  en  tenan t compte  des  instructions  du  fabricant.  E l l e  
couvre  également l es  s i tuations  anormales  auxquel l es  on  peu t s 'attendre  dans  l a  pratique  et  
prend  en  cons idération  l es  phénomènes  é lectromagnétiques  qu i  peuven t affecter l e  
fonctionnement en  toute  sécuri té  des  apparei ls .  

Cette  norme tien t compte  autan t que  possib le  des  exigences  de  l ’ I EC  60364,  de  façon  à  
rester compatib le  avec l es  règ les  d ' i nsta l lation  quand  l ’ apparei l  est raccordé  au  réseau  
d ’a l imentation .  Cependant,  des  règ les  nationales  d ' instal lation  peuvent être  d i fférentes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  l e  domaine  d ’appl ication  de  cette  norme comporte  également des  
fonctions  qu i  son t couvertes  par une  au tre  partie  2  de  l ’ I EC 60335,  la  partie  2  correspondan te  
est appl iquée  à  chaque  fonction  séparément,  dans  l a  l im i te  du  ra isonnable.  S i  ce la  est  
appl icable,  on  tien t compte  de  l ’ i n fl uence  d ’ une  fonction  sur l es  au tres  fonctions.  

Lorsqu ’une  partie  2  ne  comporte  pas  d ’exigences  complémenta ires  pour couvri r l es  ri sques  
tra i tés  dans  l a  Partie  1 ,  l a  Partie  1  s ’ appl i que.  

NOTE  1  Cela  s i gn i fi e  que  l es  com i tés  d ’études  responsables  pou r l es  parti es  2  on t  déterm iné  q u ’ i l  n ’ étai t  pas  
nécessai re  de  spéci fi er des  exi gences  parti cu l i ères  pour l ’ appare i l  en  questi on  en  p l us  des  exigences  général es .  

Cette  norme est une  norme de  fam i l l e  de  produ i ts  tra i tan t de  l a  sécuri té  d ’apparei ls  et a  
préséance  sur les  normes  horizon tales  et génériques  couvrant  l e  même su jet.  

NOTE  2  Les  normes  hori zontales  et  généri ques  couvran t u n  ri sque  ne  sont  pas  appl i cabl es  parce  qu ’e l l es  on t  été  
pri ses  en  considération  l orsque  l es  exigences  générales  et  parti cu l i ères  on t  été  étud i ées  pou r l a  séri e  de  normes  
I EC 60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exigences  de  températu re  de  su rface  pou r de  nombreux appare i l s ,  des  
normes  génériques,  comme l ’ I SO  1 3732-1  pour l es  su rfaces  chaudes,  ne  sont  pas  appl i cables  en  p l us  de  l a  
Parti e  1  ou  des  parti es  2 .  

Un  apparei l  conforme au  texte  de  la  présente  norme ne  sera  pas  nécessai rement j ugé  
conforme aux pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme s i ,  l orsqu ' i l  est exam iné  et soum is  aux essais,  
i l  apparaît q u ' i l  présen te  d 'autres  caractéristiques  qu i  comprometten t l e  n i veau  de  sécuri té  
visé  par ces  exigences.  

Un  apparei l  u ti l i sant des  matériaux ou  présentan t des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  l es  exigences  de  cette  norme peu t être  exam iné  et  soum is  à  l ’ essai  en  
fonction  de  l 'obj ecti f pou rsu ivi  par ces  exigences  et,  s ' i l  est j ugé  pratiquement équ iva len t,  i l  
peu t être  estimé conforme aux principes  de  sécuri té  de  l a  norme.  
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-75:  Exigences  particul ières  pour les  d istributeurs   

commerciaux avec ou  sans  moyen  de  paiement 
 
 
 

1  Domaine d ’appl ication  

L’article  de  l a  Partie  1  est remplacé  par l ’article  ci -après.  

La  présente  Norme in ternationale  trai te  de  l a  sécuri té  des  distributeurs  commerciaux 
é lectriques  avec ou  sans  moyen  de  paiement,  destinés  à  la  préparation  et à  l a  d is tribu tion  
d ’a l iments,  de  boissons  et de  produ i ts  de  consommation ,  l eur tension  assignée  n ’ étant  pas  
supérieure  à  250  V pour l es  apparei ls  monophasés  et à  480  V pour les  au tres  apparei ls .  

NOTE 1 01  Comme exemples  d 'apparei l s  en tran t d ans  l e  d omaine  d 'app l i cation  de  l a  présente  norme,  on  peut  
ci ter 

– l es  mach ines  à  thé  ou  à  café  en  vrac;  

– l es  distribu teurs  avec moyen  de  paiement  d e  ci garettes;  

– l es  mou l i ns  à  café;  

– l es  apparei l s  de  chauffage  des  l i qu i des  à  usage  commercial ;  

– l es  cafetières  avec ou  sans  mou l i n  à  café  i n tégré;  

– l es  cafétières  avec système réfri géran t;  

– l es  distribu teurs  avec moyen  de  paiement  de  boi ssons  chaudes  ou  froi des;  

– l es  distribu teurs  d ’ eau  chaude;  

– l es  distribu teurs  d e  crème  g lacée  ou  de  crème  fouettée;  

– l es  distribu teurs  d e  g l ace;  

– l es  distribu teurs  avec moyen  de  paiement  de  j ou rnaux,  de  bandes  ou  d i sques  aud io  ou  vi déo;  

– l es  distribu teurs  avec moyen  de  paiement  d e  boi ssons  et  d e  nourri tu re  sous  embal l age;  

– l es  présentoi rs  réfri gérés.  

Les  apparei l s  peuvent  avoi r p l us ieu rs  fonctions.  

NOTE  1 02  D ’ au tres  normes  peuvent  être  appl i cables  pour certaines  fonctions  tel l es  que  

– l a  réfri gération  ( I EC 60335-2-24);  

– l e  chauffage  par m icro-ondes  ( I EC 60335-2-25).  

La  présente  norme tra i te  également des  aspects  re lati fs  à  l ’ h yg iène  des  apparei ls .  

Dans  l a  mesure  du  poss ib le,  l a  présen te  norme tra i te  des  risques  ord inai res  présen tés  par l es  
apparei ls ,  encourus  par l es  u ti l i sateurs  et les  agents  d ’entretien .  Cependant,  cette  norme ne  
ti ent  pas  compte  en  général  de  l ’emploi  de  l ’ apparei l  comme jouet par des  j eunes  enfan ts.  

NOTE  1 03  L’attention  est  atti rée  su r l e  fa i t  que  

– pou r l es  apparei l s  desti nés  à  être  u ti l i sés  dans  des  véh icu les  ou  à  bord  de  navi res  ou  d 'avions,  des  exigences  
supplémenta i res  peuvent  être  nécessai res;  

– dans  de  nombreux pays,  des  exi gences  suppl émentai res  sont  spéci fi ées  pour l es  apparei l s  comportant  d es  
récipi ents  sous  pression .  

– dans  de  nombreux pays,  d es  exi gences  suppl émentai res  sont  spéci fi ées  par l es  organ ismes  nationaux de  l a  
san té  publ i que,  par l es  organ ismes  nationaux responsables  de  l a  protection  des  travai l l eurs,  par l es  
organ ismes  nationaux responsables  de  l 'a l imentati on  en  eau  et  par des  organ ismes  s im i l a i res.  
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NOTE  1 04  La  présente  norme ne  s ’appl i que  pas  

– aux apparei l s  prévus  exclus i vement  pour d es  usages  domesti ques;  

– aux apparei l s  prévus  exclus i vement pour d es  usages  i ndustri e l s ;  

– aux apparei l s  d esti nés  à  être  u ti l i sés  dans  des  l ocaux présentan t  des  cond i ti ons  parti cu l i ères,  te l l es  q ue  l a  
présence  d ' une  atmosphère  corros i ve  ou  exp los ive  (poussières,  vapeur ou  gaz);  

– aux marm i tes  é l ectri ques  à  usage  col l ecti f ( I EC 60335-2-47);  

– aux bai ns-marie  é l ectri ques  à  usage  col l ecti f ( I EC 60335-2-50);  

– aux mach ines  de  service  et  mach ines  de  d i verti ssement ( I EC 60335-2-82);  

– aux apparei l s  u ti l i sés  un i quement pour d i stri buer de  l ’ argent;  

– aux meubles  d ’ exposi ti on ;  

– aux apparei l s  comportan t des  chauffe-eau  du  type  à  é l ectrodes.  

– aux exi gences  pou r l es  d i stri bu teu rs  de  denrées  al imentai res  potentiel l ement dangereuses  (cel l es-ci  sont 
couvertes  par des  rég lementati ons  san i tai res  nationales  dans  de  nombreux pays).  

2  Références  normatives  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l 'exception  su ivante.  

Addition:  

I EC 60335-2-34,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-34: 
Exigences particulières pour les motocompresseurs  

I SO  1 81 7: 201 1  201 5,  Caoutchouc vulcanisé  ou thermoplastique  – Détermination de l'action  
des liquides  

3 Termes et défin i tions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

3. 1 .9  Remplacement:  
cond i tions  de  fonctionnement  normal  
fonctionnement de  l ’apparei l  dans  l es  cond i tions  su ivantes :  

L ’apparei l  est m is  en  fonctionnement en  mode vei l le  j usqu ’à  établ issement des  cond i tions  de  
rég ime  pu is  su ivant l a  procédure  de  d is tribu tion  l a  p lus  défavorable.  L ’apparei l  est 
réapprovis ionné,  lorsque  cela  est  nécessai re,  conformément aux i nstructions  d ’emploi  ou  aux 
instructions  d ’entretien ,  et  l a  période  de  fonctionnement su ivante  est commencée  auss i  vi te  
que  poss ib le.  

Les  couvercles  des  apparei ls  de  type professionnel  e t  des  apparei ls  de  type survei l l é  
son t p l acés  dans  l a  pos i ti on  pour l aquel le  i l s  son t prévus.  

Les  cafetières  son t m ises  en  fonctionnement avec l eur réservoir rempl i  j usqu ’à  l eur capaci té  
ass ignée d 'eau  ou  raccordées  au  réseau  d 'a l imentation  en  eau ,  l e  cas  échéan t.  Les  cafetières  
comportant une  surface  chauffée  destinée  à  main ten ir un  l i qu ide  au  chaud  son t m ises  en  
fonctionnement avec ou  sans  récipien t,  su ivant  l a  cond i tion  l a  p l us  défavorable.  

3 . 6.2  Remplacement:  
partie  amovible  
partie  qu i  peut être  reti rée  sans  l 'a i de  d 'un  outi l ,  partie  qu i  est reti rée  conformément aux 
i nstructions  d 'emploi  ou  aux instructions  d 'entretien ,  même si  un  outi l  ou  une  clé  d 'accès  
est  nécessai re  pour l e  retrai t,  ou  partie  qu i  ne  sati sfai t pas  à  l 'essai  de  22 . 1 1  

Note  1  à  l ’ arti cl e:  S i ,  pour effectuer l ' i nsta l l ati on ,  i l  fau t  en lever une  parti e,  cette  parti e  n 'est  pas  considérée  
comme amovibl e,  même s i  l es  i nstructions  i nd i quent  qu 'el l e  d oi t  être  en l evée.   



I EC 60335-2-75: 201 2+AMD1 : 201 5  CSV – 39  – 
© I EC  201 5  

Note  2  à  l ’ arti cl e:  Une  parti e  qu i  peu t  être  ouverte  est  consi dérée  comme une  parti e  q u i  peu t  être  reti rée.  

3.7.3  Remplacement:  
coupe-ci rcu i t  thermique  
d isposi ti f q u i ,  en  fonctionnement anormal ,  l im i te  l a  température  de  l a  partie  commandée par 
l ’ouverture  au tomatique  du  ci rcu i t  ou  par réduction  du  courant,  et  qu i  est constru i t de  façon  
te l l e  que  son  rég lage  ne  pu isse  pas  être  mod i fié  par l ’ u ti l i sateur ou  par l ’agent d ’ entretien  

3.8.5 Remplacement:  
opération  d ’entretien  
opération  réal isée  dans  l a  zone d ’entretien  ou  l a  zone u ti l isateur,  te l l e  que  l a  préparation  
de  l ’ apparei l  pour de  nouveaux produ i ts  ou  des  modes  de  fonctionnement nouveaux,  l e  
nettoyage,  le  changement de  prix,  l a  recharge,  l a  col lecte  des  p ièces  de  monnaie,  l e  rég lage  
des  commandes  et  au tres  opérations  s im i la i res  

Note  1  à  l 'arti cl e:  Les  opérations  d’en tretiens  ne  comprennent  pas  l es  opérations  réal i sées  dans  l a  zone de  
service .  

3. 1 01  
pression  assignée  
pression  attribuée  aux parties  sous  press ion  de  l ’ apparei l  par le  fabrican t  

3. 1 02  
mode vei l l e  
état de  l ’apparei l ,  m is  sous  tens ion  et prêt à  l ’ u ti l i sation ,  rempl i  comme prévu  d ’ ingréd ients  ou  
de  produ i ts,  l es  réceptacles  à  monnaie  et  l es  réservoi rs  destinés  au  trop-ple in  étant  vi des  

3. 1 03  
clé  d ’ accès  
clé  ou  au tre  moyen  donnant accès  à  l a  zone d ’entretien  mais  qu i  ne  donne  pas  accès  à  l a  
zone  de  service  

Note  1  à  l 'arti cl e:  L ’ expression  "au tre  moyen"  i ncl u t  un  outi l  ou  l e  fonctionnement par codes  ou  par s i gnaux ém is  
par des  sou rces  opti ques  ou  é l ectromagnéti ques.  

3. 1 04 
clé  de  déverrou i l lage  
clé  ou  au tre  moyen  u ti l i sé  pour rendre  un  verrou i l l age  i nopérant  

3. 1 05  
d istributeur 
apparei l  destiné  à  fourn i r ou  mettre  à  d isposi ti on  des  a l iments ,  des  boissons  et au tres  
produ i ts  de  consommation  

Note  1  à  l 'arti cl e:  L ’ apparei l  peu t  également préparer l es  produ i ts .  

Note  2  à  l 'arti cl e:  L ’ opérati on  de  d i s tri bu tion  peut  être  déclenchée  manuel l ement ou  par des  moyens  tel s  que  des  
pièces  ou  des  cartes  de  créd i t.  

3. 1 06  
d istributeur avec moyen  de  paiement  
d istributeur  actionné  par des  p ièces,  des  cartes  de  créd i t  ou  au tres  moyens  de  paiement  

3. 1 07  
instructions  d ’entretien  
i nstructions  expl iquan t l a  man ière  d ’effectuer le  nettoyage,  l a  recharge,  l a  col lecte  des  pièces  
de  monnaie,  l e  rég lage  des  commandes  et au tres  opérations  s im i l a i res  

3. 1 08  
agent d ’ entretien  
personne  qu i  entretient  l ’ apparei l  conformément aux instructions  d ’entretien  
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3. 1 09  
zone  u ti l i sateur 
zone  à  laquel l e  on  accède sans  l ’ u ti l i sation  d ’ une  clé  d ’accès  ou  d ’un  outi l  

Note  1  à  l 'arti cl e:  La  zone  u ti l i sateur  d es  apparei ls  de  type  survei l l é  est déterm inée  avec l es  parti es  
amovibles  et au tres  parti es  mobi l es,  comme l es  portes  et  l es  couvercles,  en  p l ace  comme en  usage  normal .  

Note  2  à  l 'arti cl e:  Les  apparei l s  de  type  professionnel  n e  comporten t pas  de  zone u ti l i sateur.  

3. 1 1 0  
zone  d ’entretien  
zone  à  l aquel le  on  accède un iquement à  l ’ a i de  d ’ une  clé  d ’accès  

3. 1 1 1  
zone  de  service  
zone  à  l aquel le  on  ne  peut pas  accéder un iquement à  l ’a i de  d ’ une  clé  d ’accès  

3. 1 1 2  
apparei l  de  type professionnel  
d istributeur  d esti né  à  être  u ti l i sé  un iquement par des  personnes  formées  te l les  que  du  
personnel  de  bar ou  de  cu isine  

3. 1 1 3  
apparei l  de  type survei l lé  
d istributeur  d esti né  à  être  entretenu  par des  personnes  formées  mais  qu i  peut  être  u ti l i sé  
par d 'au tres  personnes  dans  un  emplacement où  son  u ti l i sation  peu t être  survei l l ée  

Note  1  à  l 'arti cl e:  Comme exemples  de  tel s  emplacements,  on  peu t ci ter l es  sal l es  à  manger des  restau rants.  

3. 1 1 4 
denrée  al imentai re  potentiel l ement dangereuse  
denrée  a l imenta ire  comportant des  i ngréd ients  naturels  ou  syn théti ques  qu i  peuvent faci l i ter 
l e  développement rapide  et progress i f de  m icro-organ ismes  pathogènes  ou  produ isan t des  
toxines  

Note  1  à  l 'arti cl e:  Comme exemples  de  denrées  al imentai res  potenti el lement  dangereuses ,  on  peut  ci ter l e  l a i t,  
l es  œufs,  l a  vi ande,  l a  vo lai l l e,  l es  coqu i l l ages,  l es  crustacés,  et  l eu rs  produ i ts  déri vés,  soi t  sous  forme de  produ i ts  
frai s ,  soi t  trai tés  par l a  chal eur.  Les  den rées  a l imentai res  d 'ori g i ne  végétale  prêtes  pour l a  consommation  sans  
nécessi ter d e  préparation  ou  de  trai tement u l téri eu r consti tuen t éga lement  de  te l s  exemples.  

Note  2  à  l 'arti cl e:  Des  denrées  a l imentai res  peuvent  deven i r  denrées  al imen tai res  potentiel l ement  
dangereuses  en  cours  de  tra i tement,  par exemple  l orsque  des  i ng réd ients  sous  forme  de  poud re  sont  mélangés  
avec de  l 'eau  ou  l orsque  l es  denrées  a l imentai res  sont  en treposées  à  d es  températu res  i ncorrectes.  

Note  3  à  l 'arti cl e:  Les  denrées  al imentai res  poten tiel l ement dangereuses  n ’ i ncl uent  pas :  

– l es  bonbons,  l es  fru i ts  secs  o l éag ineux,  l es  gommes  et  l es  fri and ises  s im i l a i res ;  

– l es  gâteaux secs,  l es  b i scu i ts  et  produ i ts  de  bou l angerie  s im i l a i res;  

– l e  café  i nstan tané,  l e  chocol at,  l e  cacao et  l e  sucre;  

– l es  den rées  a l imentai res  dont  l e  pH  est  i n férieur ou  égal  à  4 , 6  ou  don t l a  val eu r d 'acti vi té  aqueuse  (Aw)  est  
i n férieu re  ou  égal e  à  0 , 85  à  25  °C;  

– l es  denrées  a l imentai res  main tenues  à  u ne  température  i n férieure  ou  égale  à  5  °C  pendant des  périodes  
spéci fi ées  par l e  producteur mais  non  supérieures  à  5  j ours;  

– l es  den rées  a l imentai res  main tenues  à  des  températu res  supéri eures  à  65  °C  ou  i n férieures  à  –1 8  °C;  

– l es  den rées  a l imentai res  contenues  dans  des  récipi ents  fermés  hermétiquement;  

– l es  den rées  a l imentai res  qu i  on t  été  tra i tées  pou r empêcher l eur a l térati on .  

3. 1 1 5  
cafetière  expresso  
cafetière  dans  laquel l e  l 'eau  est chauffée  et passe  de  force  à  travers  l e  café  mou lu  sous  l 'effet  
de  la  press ion  de  la  vapeur ou  au  moyen  d 'une  pompe.   

Note  1  à  l 'arti cl e:  Les cafetières expresso  peuvent  être  mun i es  d 'u ne  sorti e  pour fou rn i r de  l a  vapeur ou  de  l 'eau  
chaude.  
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4 Exigences  générales  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

5 Condi tions  générales  d ’essais  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

5.2  A ddition:  

Si  l ’ essai  de  1 5. 1 02  est  à  effectuer,  tro is  échanti l l ons  supplémentai res  sont nécessai res.  

5.6  Remplacement:  

Les dispositifs de commande ou dispositifs de coupure de la  zone utilisateur sont réglés 
dans la  position  la  plus défavorable.  

Les dispositifs de commande,  les dispositifs de coupure ou autres parties de la  zone 
d’entretien  sont réglés dans la  position  la  plus défavorable dans les limites indiquées dans 
les instructions d’entretien .  Les dispositifs de commande ou dispositifs de coupure de la  
zone de service  ne sont pas réglés.  

5.9  A ddition:  

Lorsque des logiciels en  option sont prévus par le  fabricant de  l’appareil,  l’appareil est soumis 
à  l’essai  avec le logiciel qui donne les résultats les plus défavorables.  

5.1 0  Addition:  

NOTE  1 01  Les  cl és  d ’accès  et  l es  clés  de  déverrou i l l age  peuvent être  fou rn i es  séparément de  l ’ apparei l .  

Les appareils sont installés conformément aux instructions fournies avant les essais.  

Si les instructions indiquent que l’appareil peut être installé avec d’autres appareils,  
l’incidence de cette  combinaison est prise en considération.  

5.1 01  Les appareils destinés à  être reliés au réseau d’alimentation en eau sont alimentés 

avec de l’eau à  la  température de 1 5 °C ±  5 °C et à  la  pression la  plus défavorable spécifiée 
dans les instructions.  Pour les appareils qui sont remplis à  la  main,  la  température de l’eau 

est de 1 5 °C ±  5 °C.  

Pour les appareils destinés à  refroidir l’eau,  la  température de l’eau est de 25 °C ±  5 °C.  

5.1 02  Les exigences de la  présente norme pour la  zone d’entretien  sont applicables 
lorsque les instructions d’entretien  sont suivies.  Si une clé d'accès  permettant d’accéder à  
la  zone d’entretien est fournie,  elle est utilisée avant d’effectuer un essai si cette condition 
est plus défavorable.  

5.1 03  Lorsqu’il est fait référence à  l’application du calibre d’essai B,  le  calibre d’essai 1 8 de 
l’IEC 61 032 est également appliqué dans la  zone utilisateur.  

5.1 04  Les appareils de type professionnel  et les appareils de type surveillé sont soumis 
à  l’essai comme des appareils chauffants ,  même s’ils comprennent un  moteur.  Si ces 
appareils n’ont pas d’éléments chauffants,  ils sont soumis à  l’essai comme des appareils à  
moteur.  
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6 Classification  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

6.1  Modification:  

Les  apparei ls  doiven t être  de  l a  classe I ,  de  la  classe I I  ou  de  l a  classe  I I I .  

6.2  Addition:  

Les  apparei ls  desti nés  à  être  u ti l i sés  à  l ’ extérieur doivent  être  au  moins  I PX4.  

Les  apparei ls  qu i  peuvent  être  nettoyés  au  j et d ’eau ,  ou  qu i  peuvent  être  i nsta l lés  dans  un  
endroi t  où  un  j et  d ’eau  est susceptib le  d ’être  u ti l i sé,  do iven t être  au  moins  I PX5.  

7 Marquage et instructions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

7. 1  Addition:  

Les  apparei ls  doiven t porter les  marquages  su ivan ts:  

– l a  pression  assignée ,  en  mégapascals,  le  cas  échéant;  

– l a  pression  d ’eau  maximale  adm issib le,  en  mégapascals,  pour les  apparei ls  destinés  à  
être  raccordés  au  réseau  d ’a l imentation  en  eau .  

Les  apparei ls  destinés  à  être  rempl is  manuel l ement doiven t comporter un  moyen  ind iquant 
que  l e  n iveau  exigé  pour un  fonctionnement correct a  été  atte in t.  

NOTE  1 01  Un  repère  de  n i veau ,  un  averti sseu r sonore  ou  u n  s i gnal  vi suel  consti tuen t des  moyens  appropriés .  

Pour les  apparei ls  comportan t un  socle  de  prise  de  courant,  l a  tens ion ,  l a  nature  de  
l ’a l imentation  et le  couran t ou  la  pu issance de  sortie  doiven t être  marqués  à  proxim i té  du  
socle  de  prise  de  couran t.  

Les  apparei ls  destinés  à  être  immergés  partie l l ement dans  l 'eau  pour l e  nettoyage doivent  
porter l ' i nd ication  du  n i veau  maximal  d ' immersion  et,  en  substance,  l ' i nd ication  su ivante:  

Ne  pas  immerger au -delà  de  ce  n iveau .  

7.3  Addition:  

L ’exigence s ’appl i que  également l orsque  l e  rég lage  doi t être  effectué  par l ’agent  d’entretien .  

7 . 8  Addition :  

Les  bornes  de  l i a ison  équ ipotentie l l e  doiven t être  repérées  par le  symbole  d 'équ ipoten tia l i té  
I EC 6041 7-5021  (2002-1 0).  

Ce  symbole  ne  doi t  pas  être  p lacé  sur des  vis ,  des  rondel l es  amovibles  ou  au tres  parties  
pouvant être  en levées  l ors  du  raccordement des  conducteurs.  

7. 1 2. 1  Addition:  
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Les  i nstructions  d ’ instal l ation  des  apparei ls  destinés  à  être  raccordés  au  réseau  
d ’a l imen tation  en  eau  doiven t spéci fier l es  moyens  de  raccordement et atti rer l ’ atten tion  sur 
toutes  l es  règ les  nationales  qu i  peuven t être  appl icables.  

Les  instructions  d ' instal l ation  doiven t i nd iquer s i  l ’ apparei l  est adapté  à  une  u ti l i sation  
extérieure.  

Les  i nstructions  d ’ insta l l ation  doivent i nd iquer l es  températures  ambiantes  maximale  et  
m in imale  permettant un  fonctionnement correct.  

Pour l es  apparei ls  qu i  ne  sont pas  au  moins  IPX5,  l es  instructions  d ’ i nsta l l ation  doiven t 
i nd iquer que  l ’ apparei l  ne  convien t pas  pour être  i nstal l é  dans  un  endroi t où  un  j et d ’eau  est  
susceptib le  d ’être  u ti l i sé.  

Les  i nstructions  d ’ i nstal lation  doiven t i nd iquer l ’ i ncl ina ison  maximale  assurant l e  
fonctionnement de  l ’apparei l  en  tou te  sécuri té.  

I l  n ’est pas  nécessaire  d ’ i nd iquer une  i ncl i naison  in férieure  à  2° .  Une  i nstruction  te l le  que  
«L’apparei l  doi t  être  p lacé  en  pos i tion  horizon ta le»  est  suffisante.  

Les  i nstructions  d ' i nstal l ation  des  apparei ls  de  type professionnel  do iven t i nd iquer que  
l 'apparei l  doi t être  insta l lé  un iquement dans  des  emplacements  où  son  u ti l i sation  et son  
en tretien  son t strictement réservés  à  du  personnel  formé et qua l i fi é .  

Les  instructions  d ' insta l l ation  des  apparei l s  de  type survei l lé  d o iven t i nd iquer que  l 'apparei l  
do i t  être  i nsta l lé  un iquement dans  des  emplacements  où  i l  peu t être  survei l l é  par du  
personnel  formé et qua l i fi é.  

Les  i nstructions  d ’ insta l l ation  des  apparei l s  de  classe I  de  type professionnel  d esti nés  à  
être  raccordés  de  façon  permanente  aux canal isations  fixes,  et qu i  on t un  couran t de  fu i te  
pouvant dépasser 1 0  mA,  doiven t recommander l ’ i nsta l l ation  d ’ un  d ispos i ti f à  couran t 
d i fférentie l  rés iduel  (DDR)  de  courant d i fférentie l  de  fonctionnement assigné  ne  dépassant 
pas  30  mA.  

7. 1 2. 1 01  S ’ i l  est nécessaire  de  prendre  des  précau tions  spécia les  au  cours  des  opérations  
d ’entretien ,  l es  déta i l s  correspondants  doivent  être  fourn is.  Les  instructions  d ’entretien  
doivent i nd iquer l a  façon  don t on  accède à  l a  zone d ’en tretien  ains i  que  l a  façon  d ’u ti l i ser l a  
clé  d ’accès  et l a  clé  de  déverrou i l lage .  E l les  ne  doivent pas  comporter d ’ instructions  sur l a  
façon  d ’accéder à  l a  zone de  service .  

La  vérification est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 01 .1  Les  instructions  d ’entretien  d o ivent spéci fi er l a  méthode et la  fréquence de  
nettoyage.  E l l es  doiven t comporter des  précis ions  sur le  détartrage,  l a  dés infection ,  l e  
nettoyage à  grande  eau ,  et  sur l a  façon  de  reti rer de  l ’apparei l  tous  l es  résidus  d ’agents  
d ’entretien  et d ’agen ts  s téri l isan ts  et détartran ts,  l e  cas  échéant.  Les  agen ts  recommandés  
pour l e  nettoyage ou  l a  dés infection  doiven t être  spéci fiés  et peuvent être  i denti fi és  par l eur 
dénom ination  ch im ique.   

S i  l ’ apparei l  n ’ est pas  au  moins  I PX5,  l es  instructions  d ’entretien  d o ivent i nd iquer que  
l ’apparei l  ne  doi t pas  être  nettoyé  au  j et d ’eau .  

Les  i nstructions  d 'entretien  d es  apparei ls  comportan t un  socle  de  connecteur et q u i  son t 
destinés  à  être  partie l l emen t ou  complètement immergés  dans  l 'eau  pour l e  nettoyage doiven t  
i nd iquer que  l a  prise  mobi l e  de  connecteur doi t  être  reti rée  avant  de  nettoyer l 'apparei l  et  que  
le  socle  de  connecteur doi t  être  séché  avant d 'u ti l i ser à  nouveau  l 'apparei l .  

La vérification est effectuée par examen.  
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7. 1 2. 1 01 .2  S i  l ’ u ti l i sation  d ’ une  clé  de  déverrou i l lage  permet l ’ accès  aux parties  en  
mouvement,  u n  avertissement approprié  doi t  être  i nd iqué  dans  l es  instructions  d ’entretien .  

La  vérification  est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 01 .3  Les  i nstructions  d ’entretien  doivent  énumérer tous  l es  accessoires  qu i  peuvent 
être  u ti l i sés  avec l ’ apparei l .  

La  vérification  est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 01 .4  Les  i nstructions  d ’entretien  d oiven t ind iquer les  températures  ambiantes  
maximale  et m in imale  permettant un  fonctionnement correct.  

Pour l es  apparei ls  u ti l i sant de  l ’eau ,  l es  instructions  d ’entretien  d o ivent donner des  détai ls  
sur l a  façon  d ’évi ter l e  gel  ou  d ’assurer un  fonctionnement en  tou te  sécuri té  en  cas  de  gel .  

La  vérification  est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 01 .5  Les  instructions  d ’entretien  d es  apparei ls  contenan t du  gaz sous  press ion  
doivent comporter des  déta i l s  sur l a  man ière  de  man ipu ler de  façon  sû re  l es  récipien ts  sous  
press ion  et  le  gaz.  

La  vérification est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 01 .6  Les  instructions  d ’entretien  do iven t  spéci fi er les  types  de  denrées  al imentai res  
pour l esquels  l ’ apparei l  est approprié  et donner des  précis ions  sur l a  man ière  d ’assurer un  
fonctionnement respectant  l es  cond i ti ons  d ’ hyg iène.  

La  vérification  est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 01 .7  Les  instructions  d ’entretien  d es  apparei ls  destinés  à  d is tribuer des  denrées  
al imentai res  potentiel lement dangereuses  d o ivent  comporter,  l orsque  la  sécuri té  des  
a l iments  dépend  de  la  température  et de  l a  durée  de  s tockage,  des  précis ions  pour l a  
man ipu lation  en  toute  sécuri té  des  a l iments .  

La vérification est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 02  Les  i nstructions  doiven t i nd iquer que  l ’ accès  à  l a  zone de  service est s trictement 
réservé  aux personnes  ayant l a  connaissance  et l ’expérience  prati que  de  l ’apparei l ,  en  
particu l i er pou r ce  qu i  concerne  l a  sécuri té  et  l ’h yg iène.  

La vérification est effectuée par examen.  

8 Protection  contre l ’ accès  aux parties  actives  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

9  Démarrage des  apparei ls  à  moteur 

L’article  de  l a  Partie  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 0  Puissance et courant 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  
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1 1  Echauffements  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 1 .2  Modification:  

Les appareils normalement fixés au sol,  ainsi que ceux qui ont une masse supérieure à  40  kg 
et ne sont pas munis de roulettes ou de roues,  sont installés conformément aux instructions.  
En l’absence d’instructions,  l’appareil est placé sur le sol aussi près que possible des parois.  

Les autres appareils,  à  l’exception des appareils installés à poste fixe,  sont placés sur le  
sol aussi près que possible des parois.  

1 1 .4  Addition:  

Les appareils chauffants  munis de circuit électronique  commandant la  puissance d’entrée 
sont mis en fonctionnement comme des appareils combinés.  

Si,  pour les appareils comportant des moteurs,  des transformateurs ou des circuits 
électroniques,  les échauffements dépassent les limites prescrites,  et si la  puissance est 
inférieure à  la  puissance assignée,  l'essai est répété,  l'appareil étant alimenté sous 1 , 06 fois  
la  tension assignée.  

1 1 .6  Addition:  

Les  appareils combinés sans dispositifs de commande de puissance électroniques sont mis 
en  fonctionnement comme des appareils chauffants.  

1 1 .7  Remplacement:  

L’appareil est mis en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal 
jusqu’à établissement des conditions de régime,  l’appareil étant réapprovisionné lorsque c’est 
nécessaire.  

NOTE  1 01  Le  réapprovis ionnement  peu t nécess i ter l ’ emploi  d ’ une  clé  d ’ accès .  

1 1 .8  Addition:  

L’échauffement des surfaces situées dans la  zone utilisateur ne doit pas dépasser les limites 
spécifiées pour les poignées,  boutons,  manettes et organes similaires qui,  en  usage normal,  
ne  sont tenus que pendant de courtes périodes.  

Cela ne  s’applique pas aux surfaces des parties qui sont nécessairement chaudes pour que 
l’appareil remplisse sa  fonction.  

Les limites d'échauffement des moteurs,  des transformateurs et des composants des circuits 
électroniques ,  y compris les parties directement influencées par ceux-ci,  peuvent être  
dépassées lorsque l’appareil est mis en fonctionnement à  1 , 1 5 fois la  puissance assignée.  

1 1 . 1 01  Les appareils comportant des équipements de réfrigération dont les moto-
compresseurs ne sont pas conformes à  l’IEC 60335-2-34 sont également soumis à  l’essai à  
une température ambiante de  

– 32 °C,  pour les appareils pour les pays tempérés;  

– 43 °C,  pour les appareils pour les pays tropicaux.  

Les autres parties de l’a ppareil sont mises en fonctionnement pour obtenir les conditions les 
plus défavorables dans le système de réfrigération.  
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Les échauffements des parties de l’appareil,  autres que le motocompresseur,  ne sont pas 
déterminés.  

La  température des enroulements et de l’enveloppe des motocompresseurs ne doit pas 
dépasser les valeurs suivantes:  

– 1 40 °C pour les enroulements de motocompresseurs avec isolation synthétique;  

– 1 30 °C pour les enroulements de motocompresseurs avec isolation cellulosique;  

– 1 50 °C pour les enveloppes extérieures des motocompresseurs.  

1 2  Vacant 

1 3  Courant de  fu i te  et  rig idi té  d iélectrique à  l a  température de  régime 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

1 3.2  Modification:  

Pour les appareils chauffants fixes de la classe I,  le  courant de  fuite ne doit pas dépasser 
les valeurs suivantes:  

– pour les appareils de type professionnel  
destinés à  être raccordés de façon 
permanente aux canalisations fixes,  

1  mA  par kW de puissance  assignée  de  
l'appareil,  sans maximum; 

– pour les autres appareils de type 
professionnel,  

1  mA  par kW de puissance assignée  de  
l'appareil,  avec un  maximum de 1 0 mA ;  

– pour les autres appareils chauffants  0, 75 mA  ou 0, 75 mA par kW de 
puissance assignée,  suivant la  valeur la  
plus élevée,  avec un maximum de 
5 mA.  

1 4 Surtensions  transi toi res  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 5  Résistance à  l ’humidi té  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 5. 1 . 1  A ddition:  

Les appareils de type professionnel classés IPX3 ou moins et destinés à  être placés sur le  
sol d'une cuisine sont soumis à  un essai dans lequel de l’eau sous pression est projetée 
indirectement sur l’appareil.  La Figure 1 01  représente un appareil de projection pour l’essai 
d’éclaboussement.  Le bol est placé sur le sol et la  pression de l’eau est réglée de façon telle 
que l’eau jaillisse à  une hauteur de 1 50 mm au-dessus du fond du bol.  L’appareil 
d’éclaboussement est déplacé autour de l'appareil de façon à  l'éclabousser dans toutes les 
directions pendant une durée totale  de  5 min.  

1 5.2  Remplacement:  

Les  apparei ls  con tenant  des  l i qu ides  ou  des  sol i des  susceptib les  de  déborder en  usage  
normal  doiven t être  constru i ts  de  façon  te l le  que  l e  débordement n ’affecte  pas  leur i so lation  
é lectrique.  L ’ i solation  é lectri que  ne  doi t pas  être  affectée  par l e  nettoyage,  l a  désinfection ,  l e  
détartrage  et l es  opérations  s im i l a i res.  
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La  vérification  est effectuée par les essais de 1 5. 2. 1 01  à  1 5. 2. 1 1 3.  

L’eau utilisée pour les essais doit contenir environ 1  %  de NaCl.  

Les appareils munis d'une fixation du type X,  autres que ceux qui ont un câble spécialement 
préparé,  sont équipés du câble souple du type le plus léger admissible et de la  plus petite  
section spécifiée au Tableau 1 1 .  

Les appareils comportant un socle de connecteur sont soumis à  l’essai avec ou sans prise 
mobile  de  connecteur appropriée  en  place,  suivant la  condition la  plus défavorable.  

Avant chaque essai,  l’appareil est mis en fonctionnement en mode veille.  Les récipients 
raccordés au réseau d’alimentation en eau sont remplis au préalable de  solution  saline.  

A près chaque débordement ou application de liquide,  l’appareil doit satisfaire à  l'essai de 
rigidité diélectrique de 1 6. 3 et l'examen doit montrer qu'il n'y a  pas de traces de liquide ou de 
solide sur l'isolation qui pourraient entraîner une réduction des  lignes de fuite  et distances 
dans l'air au-dessous des valeurs spécifiées à  l’A rticle 29.  Tous les résidus sont alors retirés 
et l’appareil est séché.  

Les parties amovibles situées dans la  zone utilisateur sont enlevées ou placées dans la  
position la  plus défavorable.  

Les parties amovibles de la  zone d'entretien sont placées dans leur position normale à  la  
suite d'une opération d'entretien .  

1 5.2. 1 01  Les récipients contenant des ingrédients ou des produits en poudre ou en granulés 
sont remplis de sucre en poudre sec,  sans tenir compte des éventuelles indications de  
niveau.  Une quantité supplémentaire égale à  1 5 % de la  capacité totale du récipient est 
ensuite  versée régulièrement pendant 1  min.  

Les récipients destinés à  être remplis hors de l’appareil sont remis en place sans enlever le  
sucre tombé éventuellement à  l’extérieur du récipient.  Les couvercles sont remis en place 
après avoir versé la  quantité supplémentaire de sucre.  

1 5.2. 1 02  Les récipients à  liquide qui sont remplis manuellement sont remplis de solution  
saline et une quantité supplémentaire égale à  1 5 % de la  capacité totale de chaque récipient 
ou à  0, 25 l,  suivant la  quantité la  plus importante,  est versée régulièrement pendant 1  min.  

1 5.2. 1 03  Les orifices de sortie des récipients de mélange sont obstrués et les récipients 
sont remplis de solution  saline.  Une quantité supplémentaire égale à  1 5 % de la  capacité  
totale de chaque récipient ou à  0, 25 l,  suivant la  quantité  la  plus importante,  est versée 
régulièrement pendant 1 5 s.  Si le  récipient comporte plusieurs orifices de sortie  
indépendants,  ils sont obturés tour à  tour.  

1 5.2. 1 04  Les orifices de vidange des récipients recueillant les déchets liquides sont obturés 
et les récipients sont remplis de solution saline.  Une quantité supplémentaire égale à  1 5 % de  
la  capacité totale de chaque récipient ou à  0, 25 l,  suivant la  quantité la  plus importante,  est 
versée régulièrement pendant 1 5 s.  Si le  récipient comporte  plusieurs orifices de vidange 
indépendants,  ils sont obturés tour à  tour. S’il y a  plusieurs récipients,  ils sont soumis à  l’essai 
tour à  tour.  

1 5.2. 1 05  Les robinets de vidange des récipients utilisés pendant les opérations d’entretien 
sont réglés tour à  tour dans la  position la  plus défavorable.  L’appareil est alimenté sous la  
tension assignée  et mis en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal 
jusqu’à  ce que l’écoulement de solution  saline  soit stabilisé.  
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1 5.2. 1 06  La défaillance du dispositif d’admission d’eau des appareils raccordés au réseau 
d’alimentation en eau est simulée.  On laisse l'eau s'écouler pendant 1  min après le premier 
signe de débordement à  moins que l'arrivée d'eau ne  soit interrompue automatiquement.  On 
simule la  défaillance d’un  seul dispositif à  la  fois.  

1 5.2. 1 07  Les appareils qui délivrent du liquide dans un récipient de service,  tel qu’une tasse 
ou un pichet,  sont soumis à  l’essai en versant rapidement 0, 5 l de solution saline sur les 
surfaces où le  récipient est rempli,  transporté et retiré  par l’utilisateur.  

1 5.2. 1 08  Les appareils dotés d’ouvertures accessibles,  comprenant des fentes pour pièces 
ou cartes,  autres que les appareils de type professionnel et les  appareils de type 
surveillé,  sont soumis à  l’essai en versant lentement 0, 25 l de  solution saline dans chaque 
ouverture.  Si l’ouverture est sur une surface verticale,  la  solution  est projetée vers l’ouverture.  

1 5.2. 1 09  Les appareils ayant des surfaces externes sur lesquelles il est possible de placer 
un récipient,  tel qu'une tasse ou un pichet,  sont soumis à  l’essai  en versant rapidement 0, 5 l 
de solution  saline sur la  surface.  La quantité d'eau est portée à  5 l pour les appareils de type 
professionnel si leur surface la  plus élevée est inférieure à  1 , 5 m.  L 'essai  est  effectué  même 
si  l 'apparei l  ne  dél i vre  pas  de  l i qu ide.  S ' i l  y a  p l us ieurs  surfaces,  e l l es  sont soum ises  à l ’ essai  
tour à  tour.   

Pour les cafetières expresso du type professionnel,  la  quantité d’eau est portée à  5 l 
seulement si la  surface la  plus élevée après installation  est inférieure à  1 , 2 m.  

1 5.2. 1 1 0  Les appareils délivrant des produits préemballés sont soumis à  l’essai en simulant 
une fuite d’emballage sur toutes les surfaces où le  produit est stocké et transporté.  

Les fuites de produits liquides sont simulées en versant rapidement sur les surfaces 
concernées une quantité  de solution saline égale en  volume au produit préemballé le  plus 
grand pouvant être délivré par l’appareil.  

Les fuites de produits secs sont simulées en versant rapidement sur les surfaces concernées 
une quantité de sucre en poudre sec égale en volume au produit préemballé  le plus grand 
pouvant être délivré par l’appareil.  Cet essai  n ’est pas  appl icable  aux apparei ls  destinés  à  
dél i vrer un iquement des  produ i ts  sol i des,  tel s  que  j ournaux,  pel l icu les  ou  cigarettes  

1 5.2. 1 1 1  Les  opérations d’entretien  impliquant l’emploi de liquides sont effectuées trois 
fois.  

1 5.2. 1 1 2  Les parties susceptibles d’être nettoyées sont lavées avec une éponge de 

dimensions approximatives 1 50 mm ×  75 mm ×  50 mm,  saturée de solution saline.  L’éponge 
est appliquée pendant environ 1 0 s,  sans force appréciable,  sur chaque surface.  Cet essai  
n ’est pas  appl iqué  aux surfaces  de  l a  zone d ’entretien  pour l esquel les  des  i nstructions  de  
nettoyage  sont fourn ies .  

1 5.2. 1 1 3  Les appareils soumis au détartrage sont détartrés 1 0 fois conformément aux 
instructions d’entretien .  L ’appareil est alors mis en  fonctionnement en  mode veille.  

1 5.3  Addition:  

S’il n ’est pas possible de placer l’appareil dans l’enceinte humide,  les parties électriques sont 
soumises à  l’essai séparément.  

1 5. 1 01  Les  apparei ls  qu i  comportent un  robinet d ’eau  prévu  pour l e  rempl issage  ou  le  
nettoyage doiven t être  constru i ts  de  façon  te l le  que  l 'eau  ne  pu isse  pas  en trer en  con tact 
avec les  parties  actives  ou  affecter l eur i so lation  é lectrique.  
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La  vérification  est effectuée par l’essai suivant.  

L'appareil est raccordé au réseau d'alimentation en eau,  la  pression étant réglée à  la  pression 
maximale marquée sur l'appareil.  Les parties mobiles ou basculantes,  y compris les 
couvercles,  sont placées dans la  position la  plus défavorable.  Le robinet est ouvert 
complètement pendant 1  min,  les extrémités pivotantes étant orientées de façon à  diriger 
l'eau dans la  direction la  plus défavorable.  L'appareil doit alors satisfaire à  l'essai de rigidité  
diélectrique de 1 6. 3.  

1 5. 1 02  Les  apparei ls  destinés  à  être  partie l l ement ou  complètement immergés  dans  l 'eau  
pour l e  nettoyage doivent  avoi r une  protection  suffi san te  con tre  l es  effets  de  l ' immersion .  

La  vérification est effectuée par les essais suivants qui sont réalisés sur trois appareils 
supplémentaires.  

Les appareils sont mis en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal à  
1 , 1 5 fois la  puissance assignée  jusqu'au premier fonctionnement du thermostat.  Les 
appareils sans thermostat sont mis en fonctionnement jusqu'à établissement des conditions 
de régime.  Les appareils sont déconnectés de l’alimentation,  toutes les prises mobiles de  
connecteurs étant enlevées.  Ils sont ensuite totalement immergés dans de l'eau contenant 
environ 1  % de NaCl à  une température comprise entre 1 0 °C et 25 °C,  à  moins qu'ils ne 
portent l'indication d’un niveau maximal d'immersion,  auquel cas ils sont immergés  50 mm 
plus profondément que ce niveau.  

A près 1  h,  les appareils sont retirés de la  solution saline,  séchés et soumis à  l'essai de 
courant de fuite de 1 6. 2.  

Cet essai est répété quatre fois,  après quoi les appareils doivent satisfaire à  l'essai de rigidité  
diélectrique de 1 6. 3,  la  tension étant comme spécifiée au Tableau 4.  

L'appareil dont le courant de fuite est le  plus élevé après la  cinquième immersion est démonté  
et un examen doit montrer qu'il n'y a  pas de traces de liquide sur l'isolation qui pourraient 
entraîner une réduction des lignes de fuite  et des distances dans l'air au-dessous des 
valeurs spécifiées à  l’A rticle 29.  

Les deux autres appareils sont mis en fonctionnement,  dans les conditions de 
fonctionnement normal,  à  1 , 1 5 fois la  puissance assignée,  pendant 240 h.  A près cette  
période,  les appareils sont déconnectés de  l'alimentation,  et immergés à  nouveau pendant 
1  h.  Ils sont ensuite séchés et soumis à  l'essai de rigidité diélectrique de 1 6. 3,  la  tension 
étant celle spécifiée au Tableau 4.  

Un examen doit montrer qu'il n'y a  pas de  traces de liquide sur l'isolation  qui pourraient 
entraîner une réduction des lignes de fuite  et des distances dans l'air au-dessous des 
valeurs spécifiées à  l’A rticle 29.  

1 6  Courant de  fu i te  et  rig idi té  d iélectrique  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

1 6.2  Modification:  

Pour les appareils chauffants fixes de la classe I,  le  courant de fuite ne doit pas dépasser 
les valeurs suivantes:  

– pour les appareils de type professionnel destinés 
à  être raccordés de façon permanente aux 
canalisations fixes,  

2 mA par kW de puissance  
assignée  de  l'appareil,  sans 
maximum; 
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– pour les autres appareils de type professionnel,  2 mA  par kW de puissance 
assignée  de  l'appareil,  avec un 
maximum de 1 0 mA ;  

– pour les autres appareils chauffants  0, 75 mA,  ou 0, 75 mA  par kW de 
puissance assignée ,  suivant la  
valeur la  plus élevée,  avec un 
maximum de 5 mA.  

1 7  Protection  contre  la  surcharge des  transformateurs  et des  circui ts  associés  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 8  Endurance  

L’article  de  l a  Partie  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 9  Fonctionnement anormal  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 9. 1  Addition:  

Les appareils sont également soumis aux essais de 1 9. 1 01 ,  et de  1 9. 1 02 s’ils sont 
applicables.  

Les parties amovibles  de la  zone utilisateur sont enlevées ou placées dans la  position la  
plus défavorable.  

Les parties amovibles de la  zone d'entretien  sont placées dans leur position normale à  la  
suite d'une opération d'entretien .  

Les récipients sont remplis au niveau le plus défavorable.  

Les appareils comportant un dispositif de commande qui limite la  pression au cours des 
essais de l’A rticle 1 1  sont soumis aux essais de 1 9. 4,  ce dispositif de commande étant rendu 
inopérant.  

1 9.2  Addition:  

NOTE  1 01  Comme exemples  de  dégagement  de  chaleur rédu i t,  on  peut  ci ter:  

– l e  fonctionnement sans  eau ;  

– l a  m ise  hors  tens ion  du  ven ti l ateur;  

– l ’ obtu rati on  des  ouvertu res  de  venti l ati on .  

1 9.4  Addition:  

Si un  dispositif de commande assure également d’autres fonctions,  seule la  partie  contrôlant 
la  température ou la  pression est rendue inopérante.  

1 9. 1 1 .2  Modification:  

Les conditions de  défaut sont simulées jusqu’à  établissement des conditions de régime.  

1 9. 1 3  A ddition:  
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Lors des essais,  l’appareil ne doit pas émettre de matériaux plastiques fondus.  

En dehors des emplacements prévus,  il ne doit pas se produire d’émission de liquides ayant 
une température  supérieure à  80 °C,  de vapeur ou d’objets solides,  susceptibles de 
provoquer des blessures.  

A près les essais,  la  conformité à  1 5. 1  et 1 5. 2 ne doit pas être compromise.  L ’essai  de  rig i d i té  
d ié lectrique  doi t être  effectué  après  chaque essai  s i  on  cons idère  que  l ’ i solation  é lectri que  
peu t être  affectée.  

1 9. 1 01  Les appareils sont alimentés sous la  tension assignée  et mis en  fonctionnement 
dans les conditions de fonctionnement normal.  On applique toutes les conditions de défaut 
et tous les fonctionnements intempestifs susceptibles de se produire  au cours de l’utilisation 
de l’appareil.  

Si le fonctionnement sans eau de l’appareil est considéré comme une condition  plus 
défavorable,  les essais sont effectués en fermant le robinet d’alimentation en eau.  Le robinet 
d’alimentation en eau n’est pas fermé pendant l’opération de distribution.  

NOTE  1  Les  composants  ou  parti es  endommagées  peuvent être  remplacés  après  chaque  essai .  

NOTE  2  Comme exemples  de  cond i ti ons  de  défaut  et  d e  foncti onnements  i n tempesti fs ,  on  peu t ci ter:  

– des  défauts  de  l ’ apparei l :  

•  l 'arrêt  d ’ un  programmateur dans  n ’ importe  quel l e  pos i ti on ;  

•  l a  coupure  et  l a  rem ise  en  service  d 'u ne  ou  p l us i eu rs  phases  du  réseau  d ’al imentation  é l ectri que  à  tou t  
moment  du  prog ramme;  

•  l a  m ise  hors  ci rcu i t  ou  en  cou rt-ci rcu i t  d e  composants;  

•  l e  b l ocage  en  posi ti on  marche  des  con tacts  pri ncipaux d ’ un  contacteu r s ’ i l s  son t  u ti l i sés  pou r l a  m ise  sous  
tens ion  des  é l éments  chauffants.  Tou tefo i s ,  ce  défau t n ’ est  pas  appl i qué  s i  au  moins  deux ensembles  
i ndépendants  de  contacts  son t prévus.  Cel a  peu t être  obtenu  avec deux contacteu rs  fonctionnant  
i ndépendamment l 'un  de  l 'au tre  ou  avec u n  contacteu r ayant  d eux armatures  i n dépendantes  fai sant  
fonctionner deux ensembles  i n dépendants  de  con tacts  pri ncipaux.  

•  l a  défai l l ance  d 'une  vanne  magnéti que;  

•  l a  défai l l ance  d ’ un  d i sposi ti f de  commande  pneumatique  ou  hyd rau l i q ue;  

•  l e  b l ocage  des  passages  des  p ièces  de  monnaie  ou  des  produ i ts .  S i  on  peut  constater l e  b l ocage  de  
l ’ extéri eu r de  l ’ apparei l ,  une  nouvel l e  d i stri bu ti on  n ’est  pas  ten tée,  au trement l ’ apparei l  est  m is  en  
fonctionnement j usqu ’à  ce  q u ’une  nouvel l e  d i s tri bu tion  soi t  impossib le.  L’ u ti l i sati on  de  matéri aux 
conducteurs  pou r l ’ embal l age  des  produ i ts  doi t  être  pri se  en  compte;  

– des  manœuvres  erronées  effectuées  par l es  u ti l i sateu rs  ou  par l es  agents  d ’ entreti en :  

•  l a  manœuvre  erronée  des  bou tons,  poi gnées,  i n terrupteurs  ou  bou tons-poussoi rs ;  

•  l ’ i n terruption  de  l ’ opération  de  d i stri bu tion  par l es  moyens  d i spon i bles;  

•  l ’ ouvertu re  ou  l a  fermeture  i ncorrecte  des  portes  ou  couvercl es;  

•  l a  mauvaise  appl i cation  des  i n structions  d ’en tretien ;  

•  u n  nettoyage  de  rou ti ne  i ncorrect.  L ’ essai  à  l ’ éponge  de  1 5. 2 . 1 1 2  est  appl i q ué  à  tou tes  l es  su rfaces  de  l a  
zone u ti l i sateur.  I l  est  égal ement  appl i qué  à  tou tes  l es  surfaces  de  l a  zone  d ’en tretien ,  à  l ’ exception  de  
cel l es  pour l esque l l es  des  i nstructions  de  nettoyage  sont  fourn ies ;  

•  l e  rég l age  des  d i sposi ti fs  de  commande,  d es  i n terrupteurs  ou  prog rammateurs  sur l a  posi ti on  l a  p l us  
défavorable;  

•  u n  chargement  i ncorrect;  

•  u ne  col l ecte  i ncorrecte  des  p i èces  de  monnaie;  

– des  u ti l i sati ons  abus ives:  

•  l ’ obtu rati on  des  ouvertu res  de  d i stri bu tion ;   

•  l e  b l ocage  des  parti es  mobi l es .  

NOTE  3  En  général ,  l es  essa is  son t  l im i tés  aux cond i ti ons  de  défaut  qu i  son t  susceptib l es  de  donner l es  résu l tats  
l es  p l us  défavorabl es.  
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1 9. 1 02  Les appareils comportant un coupe-circuit thermique  à  capillaire sont soumis à  un  
essai comme spécifié  en  1 9. 4 mais avec le  tube capillaire rompu.  

20  Stabi l i té  et dangers  mécaniques  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

20. 1  Modification:  

L’appareil est soumis à  l’essai avec les portes,  couvercles et parties similaires de la  zone 
d’entretien  placés en position normale d’utilisation.  

L’essai avec l’appareil incliné à  1 5° n’est pas effectué.  

A ddition:  

L’essai est répété en mettant dans la  position la  plus défavorable les portes,  couvercles et 
parties similaires de  la  zone d’entretien ,  l’appareil étant incliné de 5°.  

20.2  Addition:  

Les  couvercles  des  parties  mobi l es  dont  l ’ énerg ie  ci nétique  dépasse  4  J  do ivent être  
verrou i l lés  de  façon  te l l e  qu ’ i l  ne  soi t pas  poss ib le  de  l es  reti rer tant que  l es  parties  ne  sont 
pas  à  l ’arrêt,  à  moins  qu ’ i l s  ne  pu issent être  reti rés  qu ’à  l ’a i de  d ’ un  outi l .  

21  Résistance mécanique 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

21 . 1  Addition:  

L’énergie d’impact de 0, 5 J est appliquée dans la  zone d’entretien .  Dans la  zone utilisateur,  
la  valeur est portée à  1 , 0 J.  

22  Construction  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

22.6  Addition:  

Les parties qui satisfont à  l'essai de vieillissement de  l'Annexe A A  ne sont pas considérées 
comme étant des parties où des fuites peuvent se  produire.  

Les  trous  d 'écou lement des  cafetières  doivent posséder un  d iamètre  supérieur ou  égal  à  
5  mm  ou  une  surface  d ’au  moins  20  mm 2 ,  avec une  l argeur m in imale  de  3  mm .  

La vérification est effectuée par examen.  

22.7  Addition:  

Les  soupapes  de  sécuri té  doivent être  constru i tes  de  façon  tel l e  qu ’e l les  ne  pu issen t être  
rendues  inopérantes  ou  rég lées  à  une  press ion  supérieure  sans  l ’ a ide  d ’un  outi l  q u i  n ’est  
normalement d ispon ible  qu ’auprès  du  fabricant.  

Les appareils comportant des systèmes sous pression  sont soumis à  l'essai suivant.  
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Tous les dispositifs de régulation  de  la  pression sont rendus inopérants et le  système est 
rempli d’eau.  La  pression est ensuite augmentée hydrauliquement jusqu’à  ce que la  soupape 
de  sécurité  fonctionne.  

La pression ne doit pas dépasser 1 , 2 fois la  pression assignée  et l’appareil doit être prêt à  
être utilisé.  La  soupape de sécurité est alors rendue inopérante et la  pression est de nouveau 
augmentée jusqu’à atteindre deux fois la  pression assignée.  La  pression est maintenue à  
cette  valeur pendant 5 min.  

Le système ne doit pas se rompre et il ne doit pas se produire de déformation permanente.  
Toutefois,  une partie  intentionnellement faible peut se  rompre après que la  pression a  atteint 
1 , 5 fois la  pression assignée tant qu’elle  n’entraîne pas un danger.  Dans ce cas,  la  partie  
faible  est remplacée et l’essai est répété.  La rupture doit avoir lieu de la  même manière.  

Si le fluide ne peut pas circuler librement dans l’ensemble du système sous pression,  des 
essais séparés peuvent être effectués sur les diverses parties du système.   

Si plusieurs soupapes de sécurité fonctionnent sur la  même partie du système,  elles sont 
rendues inopérantes ensemble.   

Cet essai n’est pas effectué sur les systèmes de réfrigération.  

L'appareil doit alors satisfaire à  l'essai de rigidité  diélectrique de 1 6. 3.  

22. 1 4  A ddition:  

L ’exigence s ’appl ique  également,  dans  l a  zone  d ’entretien ,  aux parties  susceptib les  d ’être  
touchées  l ors  des  opérations  d ’entretien .  

22.33  A ddition:  

Les  i ngréd ien ts  et  produ i ts  ne  doiven t pas  se  trouver en  contact d i rect avec l es  parties  
actives  ou ,  pour l es  parties  de  l a  classe  I I ,  avec l ’ i solation  principale .  

22.47  A ddition:  

Tous les dispositifs de régulation de pression sont rendus inopérants.  

22. 1 01  Les  apparei ls  doivent être  constru i ts  de  façon  te l l e  que  des  verrou i l l ages  ne  pu issen t  
pas  être  rendus  i nopéran ts  sans  l ’a i de  d ’ une  clé  de  déverrou i l lage ,  s i  ces  verrou i l l ages  son t  
nécessaires  pour assurer l a  conform i té  à  cette  norme.  

La vérification est effectuée par examen,  par un  essai à  la  main et en appliquant le calibre 
d’essai B de l’IEC 61 032.  

22. 1 02  I l  ne  doi t  pas  être  poss ib le  d ’accéder à  l a  zone de  service  en  u ti l i san t un iquement l a  
clé  d ’accès  pour l a  zone  d ’entretien .  

La vérification est effectuée par examen et par un essai à  la  main.  

22. 1 03  Les  apparei ls  doivent être  constru i ts  de  façon  à  préven ir les  risques  de  brû lures  par 
l a  vapeur l ors  de  l ’ ouverture  d ’ un  couvercle.  

La vérification  est effectuée par examen et par les essais de l'Article  1 9.  

22. 1 04  Les  apparei ls  doivent être  constru i ts  de  façon  tel l e  que  les  produ i ts  d is tribués  ne  
pu issent  pas  être  con tam inés  par des  substances  te l l es  que  l ubri fi an ts  et débris .  
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La  vérification  est effectuée par examen.  

22. 1 05 Les  apparei ls  doivent être  constru i ts  de  façon  te l le  qu ’ i l  soi t impossib le  d ’ouvri r par 
i nadvertance  les  robinets  de  purge  ou  de  reti rer l es  bouchons  des  bondes  d 'écou lement.  

La  vérification  est effectuée par examen et par un essai à  la  main.  

Les vannes qui retournent automatiquement en position fermée lorsqu'elles sont relâchées,  
celles du type à  volant ou celles placées dans un  renfoncement sont considérées comme 
conformes à  cette  exigence.  

22. 1 06  Les  réceptacles  à  p ièces  de  monnaie  et l es  récip ien ts  pour l es  au tres  moyens  de  
pa iement doiven t être  p lacés  ou  protégés  de  façon  te l le  qu ’un  débordement n ’en traîne  pas  de  
danger.  

La  vérification est effectuée par examen.  

22. 1 07  Les  apparei ls  desti nés  à  être  raccordés  au  réseau  d ’al imentation  en  eau  doiven t être  
constru i ts  pou r une  pression  d ’eau  égale  ou  supérieure  à  0 , 6  MPa.  

La  vérification est effectuée par examen.  

22. 1 08  Les  apparei ls  doivent être  protégés  de  façon  te l l e  que  l ’ hum id i té,  la  graisse  et l es  
produ i ts  u ti l i sés  dans  l ’apparei l  ne  s ’accumu lent pas  au  poin t  que  l es  l ignes  de  fu i te  e t  l es  
distances  dans  l 'ai r  en  soient affectées.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 09  Les  l ampes  i nd iquan t une  m ise  en  garde  con tre  un  danger doiven t être  
exclus ivement de  cou leur rouge.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 1 0  Les  apparei ls  comportant des  récipien ts  sous  press ion  doiven t  être  constru i ts  de  
façon  te l l e  que  l e  couvercle  ne  pu isse  pas  être  en levé  tan t que  l a  press ion  à  l ' i n térieur du  
récip ient est excess ive.  I l s  doiven t comporter un  moyen  pour rédu i re  la  press ion  j usqu 'à  une  
va leur tel l e  que  l e  couvercle  pu isse  être  en levé  sans  risque.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

L'appareil est mis en fonctionnement comme spécifié à  l'Article 1 1  jusqu'à ce que le  
régulateur de pression fonctionne pour la  première fois.  

L'appareil est alors déconnecté de l'alimentation et on  laisse la  pression retomber à  4 kPa.  
Une force de 1 00 N est appliquée à  l'endroit le  plus défavorable où le  couvercle ou sa  
poignée peut être  saisi.  Il ne doit pas être possible  d'enlever le  couvercle.  

La pression interne est alors progressivement abaissée,  la  force de 1 00 N étant maintenue.  
Lorsque le couvercle est relâché,  il ne  doit pas se  déplacer de façon  dangereuse.  

Cet essai n'est pas effectué sur les appareils  dont le couvercle  est fixé  au moyen d'étriers 
vissés ou autres dispositifs assurant que la  pression est automatiquement réduite de façon 
contrôlée avant que le  couvercle ne puisse être retiré.  

22. 1 1 1  Les  apparei ls  qu i  d istribuen t des  denrées  al imentaires  potentiel lement 
dangereuses  d o iven t comporter un  d ispos i ti f qu i  empêche la  d istribu tion  s i  l es  températures  
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d 'en treposage  ou  de  préparation  ont exercé  une  in fluence néfaste  sur l es  denrées.  Cette  
exigence  n ’est pas  appl i cable  aux cafetières  du  type professionnel  et aux cafetières  de  
type de  type  survei l l é .  

La  véri fication  est effectuée  par examen .  VACANT  

22. 1 1 2  Les  surfaces  des  zones  de  denrées  a l imentaires  et des  zones  de  projections  doiven t  
être  nettoyables  de  façon  te l le  que  toutes  les  matières  i ndési rables  pu issent être  en levées.  S i  
nécessai re,  l es  zones  de  denrées  a l imentaires  doiven t pouvoi r être  dés infectées.  

Les  zones  de  denrées  a l imenta ires  comprennent l es  surfaces  en  con tact avec l es  denrées  et  
l es  surfaces  avec l esquel les  l es  denrées  peuvent  entrer en  contact  pendan t l a  préparation  
des  produ i ts.  Les  zones  de  proj ections  comprennen t l es  surfaces  su r lesquel les  des  parties  
de  denrées  peuvent éclabousser ou  cou ler en  usage  normal  mais  ces  parties  de  denrées  ne  
deviennent pas  partie  i n tégrante  des  produ i ts .  

La vérification est effectuée par examen après avoir mis en fonctionnement l’appareil comme 
en  usage normal et l’avoir nettoyé et désinfecté conformément aux instructions d'entretien .  

22. 1 1 3  Les  zones  hors  denrées  a l imentai res  qu i  ne  son t pas  séparées  de  façon  appropriée  
des  zones  d istribuan t l es  denrées  a l imenta ires  doiven t être  constru i tes  de  façon  à  empêcher 
l a  réten tion  d ’ hum id i té  ou  de  matières  indés irables  ai ns i  que  l a  pénétration  de  verm ine.  Si  
ce la  est inévi table,  les  surfaces  hors  denrées  a l imen taires  doivent être  nettoyables  
conformément à  22. 1 1 2 .  

Cette  exigence ne  s ’appl i que  pas  aux zones  de  projections. n i  aux apparei l s  qu i  dé l i vrent des  
denrées  a l imen ta ires  dans  des  récipien ts  scel l és  te ls  que  des  boîtes  ou  des  boute i l l es.  

La vérification  est effectuée par examen.  

22.1 1 4  Une  cafetière  expresso  d o i t  ê tre  constru i te  de  te l le  sorte  qu ’ i l  ne  soi t  pas  poss ib le  
d ‘en lever l e  fi l tre  à  café  par une  opération  s imple  en  cas  de  press ion  dangereuse  dans  le  
récipien t.  Cette exigence est considérée comme satisfaite si  le fi ltre à café ne peut être enlevé 
qu'après avoir été tourné d'un angle d ’au  moins 30°.  

La vérification  est effectuée par examen et par un essai à  la  main.  

23  Conducteurs  internes  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

23.3  Modification:  

L ’exigence  s ’appl i que  également aux opérations  de  maintenance .  

Le nombre de flexions est  

– 200 000,  pour les conducteurs soumis à  des flexions en usage normal;  

– 1 0 000,  pour les conducteurs soumis à  des flexions pendant les opérations d’entretien .  

23. 1 01  Les  d isposi ti fs  d ’arrêt de  traction  pour l es  conducteurs  i n ternes  qu i  peuvent être  
faci l ement remplacés  doiven t être  constru i ts  et  p lacés  de  façon  te l l e  que  

– l e  conducteur ne  pu isse  pas  toucher l es  vis  de  serrage  du  d ispos i ti f d ’arrêt de  traction  s i  
ces  vis  son t access ibles,  à  moins  qu ’e l l es  ne  soien t séparées  des  parties  métal l i ques  
accessibles  par une  i solation  supplémentai re ;  
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– l e  conducteur ne  soi t pas  serré  par une  vis  métal l i que  portan t d i rectement su r le  
conducteur;  

– pour l es  apparei ls  de  l a  classe I ,  l es  d ispos i ti fs  d ’arrêt de  traction  soien t en  matière  
isolan te  ou  mun is  d ’une  enveloppe isolante,  à  moins  qu ’un  défaut de  l ’ i solation  du  
conducteur ne  rende  pas  acti ves  les  parties  métal l i ques  accessibles ;  

– pour l es  apparei l s  de  l a  classe  I I ,  l es  d ispos i ti fs  d ’arrêt de  traction  soien t en  matière  
isolante  ou ,  s ’ i l s  sont en  métal ,  qu ’ i l s  soient i solés  des  parties  métal l iques  accessibles  
par une  i solation  supplémentaire .  

La vérification est effectuée par examen.  

23. 1 02  Les  conducteurs  i n ternes  qu i  sont accessibles  dans  l a  zone d ’entretien  et  qu i  son t 
déplacés  dans  l es  condi tions  de  fonctionnement normal  do ivent  être  conformes  à  25. 1 3,  
25. 1 4 ,  25. 1 5  et  25. 21 .  

La  vérification est effectuée par les essais appropriés.  

24 Composants  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

24. 1 .5  A ddition:  

Pour les connecteurs comportant des thermostats,  des coupe-circuit thermiques  ou des 
fusibles incorporés dans la  prise mobile,  l’IEC 60320-1  s’applique avec les exceptions 
suivantes:  

– le contact de terre de la  prise mobile peut être accessible à  condition que ce contact ne 
soit pas susceptible d'être saisi pendant l'engagement ou le  retrait de la  prise mobile;  

– la  température exigée pour l'essai de l'Article 1 8 est celle mesurée sur les broches du 
socle  de  connecteur pendant l'essai d’échauffement de  l'Article  1 1  de  la  présente norme;  

– l'essai du pouvoir de coupure de l'Article 1 9 est effectué en utilisant le socle de 
connecteur de l'appareil;  

– l'échauffement spécifié à  l'Article 21  pour les parties transportant le courant n'est pas 
déterminé.  

Les dispositifs de commande thermiques ne sont pas autorisés dans des prises mobiles de 
connecteur conformes aux feuilles de normes de l’IEC 60320-1 .  

24.2  Modification:  

Des  i n terrupteurs  et des  d isposi ti fs  de  commande automatiques  fonctionnant à  très  basse 
tension  de  sécuri té  peuven t être  incorporés  dans  les  câbles  d ’ in terconnexion  de  l a  zone  
d ’entretien .  

24. 1 01  Les  d isposi ti fs  de  connexion  des  câbles  d ’ interconnexion  doiven t être  i denti fiés  
s’ i l s  son t i n terchangeables  avec d ’autres  moyens  de  connexion  à  l ’ i n térieur de  l ’ apparei l ,  s i  
ce la  peut  en traîner un  danger.  

NOTE  Un  code  cou l eu r peut  être  u ti l i sé  pour l ’ i d en ti fi cati on .  

La vérification est effectuée par examen.  

24. 1 02  Les  in terrupteurs  de  verrou i l lage  doiven t,  dans  tou te  l a  mesure  du  poss ible ,  être  
conformes  à  l ’ I EC  61 058-1  et doivent assurer une  coupure  omnipolai re .  Cependant,  une  
coupure  un ipola i re  est  au torisée  pour l a  protection  contre  l es  dangers  mécan iques.  
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La vérification est effectuée en soumettant l’interrupteur aux essais appropriés de 
l’IEC 61 058-1 ,  le  nombre de cycles de fonctionnement pour l’essai de l’A rticle 1 7 étant de 
1 0 000.  Cependant,  si l’interrupteur est actionné une fois par opération de distribution,  le  
nombre de cycles de fonctionnement est de 1 00 000.  Cette  exigence n ’est appl icable  qu ’aux 
i n terrupteurs  de  verrou i l l age  qu i  sont  nécessaires  pour satisfa i re  à  l a  présente  norme.  

24.1 03  Les  coupe-ci rcu i t  thermiques  i ncorporés  pour satisfai re  à  l ’Arti cle  1 9  doivent  être  
sans  réarmement au tomatique.  I l s  doiven t comporter un  mécan isme à  déclenchement l i bre  
s ' i l s  déconnecten t des  é léments  chauffants  et  s ' i l s  déconnectent des  moteurs  don t le  
démarrage  i n tempesti f pourra i t  présenter un  danger pour l 'usager ou  l 'agent d 'entretien .  

La vérification  est effectuée par examen et par un essai à  la  main.  

25 Raccordement au  réseau  et câbles  souples  extérieurs  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

25.7  Addition:  

Les  câbles  d 'al imentation  des  apparei ls  pour usage  à  l 'extérieur doivent être  des  câbles  
sous  gaine  de  pol ych loroprène et ne  doivent pas  être  pl us  l égers  que  l es  câbles  souples  sous  
gaine  ord inaire  de  pol ych loroprène  (dénom ination  60245  I EC 57).  

25.1 5  A ddition:  

Lorsque l’essai est effectué sur des conducteurs internes,  la  force de traction est de 30 N et 
le  couple de 0, 1  Nm,  quelle  que soit la  masse de l’appareil.  

Pour ces conducteurs internes,  une force de 30 N est appliquée pour repousser les 
conducteurs à  l’intérieur de l’appareil.  

26 Bornes  pour conducteurs  externes  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

27  Disposi tions  en  vue de la  mise à  la  terre  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

27.2  Addition:  

Les  apparei ls  du  type professionnel  fi xes  de  la  classe  I  d esti nés  à  être  i nsta l lés  dans  des  
cu isines  doiven t comporter une  borne  pour l e  raccordement d 'un  conducteur externe  de  
l ia ison  équ ipoten tie l l e.  Cette  borne  doi t être  raccordée  é lectriquement avec tou tes  les  parties  
métal l iques  accessibles  de  l 'apparei l  et doi t  permettre  l e  raccordement d 'un  conducteur de  
section  nom inale  de  2 , 5  mm 2  à  1 0  mm 2 .  E l l e  doi t être  s i tuée  de  façon  te l le  que  l e  conducteur 
pu isse  être  raccordé  après  l ’ i nsta l lation  de  l ’ apparei l .  Cette  exigence ne  s ’appl ique  pas  aux 
parties  de  peti te  ta i l l e  te l l es  que  les  p laques  s i gnaléti ques.  
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28  Vis  et connexions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

28. 1  Addition:  

L ’exigence  s ’appl i que  également aux vis  qu i  peuvent  être  en levées  lors  des  opérations  
d ’entretien .  

L’essai est également applicable aux vis susceptibles d’être serrées lors des opérations 
d’entretien .  

28.3  Addition:  

L ’exigence s ’appl i que  également aux vis  manœuvrées  par l ’agent d ’entretien .  

29  Distances  d ’ isolement,  l ignes  de fu i te  et i solation  sol ide  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

29.2  Addition :  

Le  m icro-environnement est caractérisé  par l e  degré  de  pol l u tion  3  à  moins  que  l ' i so lation  ne  
soi t enfermée ou  s i tuée  de  façon  te l l e  qu 'e l le  ne  soi t pas,  en  u ti l i sation  normale  de  l ’ apparei l ,  
susceptib le  d 'être  exposée  à  l a  pol l u tion  due  

– à  l a  condensation  produ i te  par l ’apparei l ;  

– à  l ’ u ti l i sation  de  sol i des  et l i q u ides  te ls  que  des  i ngréd ien ts,  des  produ i ts  ou  des  agents  de  
nettoyage.  

30  Résistance à  la  chaleur et au  feu  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

30.2.2  N 'est pas  appl icable.  

31  Protection  contre  la  roui l le  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

32  Rayonnement,  toxici té  et dangers  analogues  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  
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 Dimensions en  millimètres 
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Figure 1 01  – Apparei l  de  projection  pour l ’essai  d ’éclaboussement  
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Partie  1  son t appl icables  avec l ’ exception  su ivante.  

 

Annexe AA  
(normative)  

 
Essai  de  viei l l issement des  parties  en  élastomère 

 

L'essai de vieillissement des parties en élastomère est effectué en mesurant leur dureté et 
leur masse avant et après immersion dans l’eau à  température élevée.  

L'essai est effectué sur au moins trois échantillons de chaque partie.  Les échantillons et la  
procédure d'essai sont comme spécifiés dans l'ISO 1 81 7,  avec les modifications suivantes.  

5 Liquides  d 'essai  

L’essai est effectué avec de l’eau.  

On s'assure que la  masse totale des échantillons immergés ne dépasse pas 1 00 g par litre  
d’eau,  que les éprouvettes sont complètement immergées et que la  totalité de leur surface est 
au contact de l’eau.  Pendant les essais,  les éprouvettes ne sont pas exposées à  la  lumière 
directe.  Des éprouvettes de composés différents ne sont pas immergées en même temps 
dans la  même solution.  

6 Eprouvettes  

6.4 Cond itionnement   

La température est de 23 °C ±  2 °C et l'humidité relative  de  (50 ±  5)  %.  

7 Immersion  dans  le  l iqu ide d 'essai  

7. 1  Température  

L’eau dans laquelle les éprouvettes sont immergées est portée en 1  h  à  la  température de  

75 
5

0

+
 °C et maintenue à  cette température.  De l’eau à  la  même température est ajoutée pour 

compenser l’évaporation.  

7.2  Durée  d ' immersion  

Les éprouvettes sont immergées pendant une durée totale de 48 
1

0

+
 h .  

Les éprouvettes sont ensuite immédiatement immergées dans de l’eau fraîche maintenue à  la  

température ambiante.  Les éprouvettes sont immergées pendant 45 min ±  1 5 min.  

A près avoir été retirées de l’eau,  les éprouvettes sont séchées avec du papier buvard.  
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8 Mode opératoire  

8.2  Variation  de  masse  

L'accroissement de la  masse des éprouvettes ne doit pas dépasser 10 % de la  valeur 
déterminée avant l’immersion.  

8.6  Variation  de  dureté  

Le micro-essai de dureté  s'applique.  

La dureté des éprouvettes ne doit pas avoir varié de plus de 8 DIDC.  Leurs surfaces ne  
doivent pas être devenues collantes et ne doivent pas laisser apparaître de craquelures 
visibles à  l'œil nu ni aucune autre  détérioration.  



 – 62  – I EC 60335-2-75:201 2+AMD1 : 201 5  CSV 
 © I EC 201 5  

Bibl iograph ie  
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I EC  60335-2-50,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-50: Particular 
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  
____________ 

 
HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  

SAFETY –  
 

Part 2-75:  Particular requirements  for commercial   
d ispensing  appl iances  and  vending  machines  

 
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Commiss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ ization  for standard ization  compris i ng  
a l l  n ational  e l ectrotechn ical  commi ttees  ( I EC National  Comm i ttees).  The  object  of I EC i s  to  promote  
i n ternati ona l  co-operation  on  a l l  q uestions  concern i ng  standard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron ic fi e l ds.  To  
th i s  end  and  i n  add i ti on  to  other acti vi ti es,  I EC  publ i shes  I n ternational  Standards,  Techn ical  Speci fi cati ons,  
Techn ical  Reports ,  Publ i cl y Avai l abl e  Speci fi cati ons  (PAS)  and  Gu ides  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cation (s )” ) .  Thei r preparation  i s  en trusted  to  techn ical  commi ttees;  any I EC  Nati onal  Commi ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may parti ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternational ,  governmental  and  non -
governmental  organ izations  l i a i s i ng  wi th  the  I EC a l so  parti cipate  i n  th i s  preparation .  I EC col l aborates  cl osel y 
wi th  the  I n ternational  Organ i zation  for Standard ization  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by 
agreement between  the  two  organ i zati ons.  

2)  The  formal  decis ions  or ag reements  of I EC on  techn ical  matters  express,  as  nearl y  as  possib le,  an  i n ternati onal  
consensus  of opi n ion  on  the  rel evant  sub jects  s i nce  each  techn ical  commi ttee  has  representati on  from  a l l  
i n terested  I EC National  Committees.   

3)  I EC Publ i cations  have  the  form  of recommendations  for i n ternational  use  and  are  accepted  by  I EC National  
Commi ttees  i n  that  sense.  Whi l e  a l l  reasonable  efforts  are  made  to  ensure  that  the  techn ical  content  of I EC  
Publ i cations  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  hel d  responsi ble  for the  way i n  wh ich  they are  used  or for any 
m i s i n terpretation  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternational  u n i form i ty,  I EC National  Comm i ttees  undertake  to  app ly I EC Pub l i cations  
transparentl y to  the  maximum  exten t possib le  i n  the i r national  and  reg i onal  publ i cati ons.  Any d i vergence  
between  any I EC Pub l i cation  and  the  correspond i ng  national  or reg i onal  publ i cati on  shal l  be  cl earl y i n d icated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f d oes  not  provi de  any attestation  of conform i ty.  I n dependent  certi fi cati on  bod ies  provi de  conform i ty 
assessment  services  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC marks  of conform i ty.  I EC i s  not  responsi ble  for any 
services  carri ed  ou t  by i ndependent certi fi cation  bod i es .  

6)  Al l  u sers  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i ti on  of th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty shal l  attach  to  I EC  or i ts  d i rectors,  employees,  servants  or agen ts  i ncl ud ing  i n d ivi dual  experts  and  
members  of i ts  techn ical  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Commi ttees  for any personal  i n j u ry,  property  damage  or 
other damage  of any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or i nd i rect,  or for costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  of the  publ i cation ,  use  of,  or re l i ance  upon ,  th i s  I EC Publ i cati on  or any other I EC  
Publ i cations.   

8)  Atten tion  i s  d rawn  to  the  Normative  references  ci ted  i n  th i s  publ i cation .  Use  of the  referenced  publ i cations  i s  
i nd i spensable  for the  correct appl i cati on  of th i s  publ i cation .  

9)  Atten tion  i s  d rawn  to  the  poss ib i l i ty that  some of the  e l ements  of th i s  I EC Publ i cation  may be  the  subject  of 
paten t ri gh ts.  I EC shal l  not  be  hel d  respons ibl e  for i denti fyi ng  any or a l l  such  paten t ri gh ts .  

DISCLAIMER 
This  Consol idated  version  i s  not an  official  IEC  Standard  and  has  been  prepared  for 
user conven ience.  On ly the  current versions  of the  standard  and  i ts  amendment(s)  
are  to  be  considered  the official  documents.  

Th is  Consol idated  version  of IEC  60335-2-75 bears  the  ed i tion  number 3. 1 .  I t  consists  of 
the  th i rd  ed i tion  (201 2-1 2)  [documents  61 /4458/FDIS  and  61 /451 2/RVD]  and  i ts  
amendment 1  (201 5-1 0)  [documents  61 /4956/FDIS  and  61 /5005/RVD] .  The technical  
content  i s  identical  to  the  base ed i tion  and  i ts  amendment.  

Th is  Final  version  does  not show where  the techn ical  content i s  modified  by 
amendment 1 .  A separate  Red l ine  version  with  al l  changes  h igh l ighted  is  avai lable  in  
th is  publ ication .  
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This  part of I n ternational  Standard  IEC 60335 has been  prepared  by IEC technical  committee 61 :  
Safety of household  and  sim i lar electrical  appl iances.  

The  principa l  changes  i n  th is  ed i tion  as  compared  wi th  the  second  ed i ti on  of I EC  60335-2-75  
are  as  fol l ows  (m inor changes  are  not l i sted) :  

•  some notes  have  been  deleted  or converted  to  normative  text (5.2,  5.6,  5.1 04,  7.1 2.1 ,  
7.1 2.1 01 .1 ,  1 1 .2,  1 1 .8,  1 5.2.1 03,  1 5.2.1 04,  1 5.2.1 06,  1 5.2.1 09,  1 5.2.1 1 1 ,  1 9.1 02,  1 9.6,  1 9.1 3,  
1 9.1 01 ,  22.6,  22.7,  22.1 1 2,  22.1 1 3,  22.1 1 4,  24.1 02,  27.2).  

•  added  requ i rements  for espresso  coffee  makers  in  3 . 1 1 5,  22 . 1 1 4  and  throughout standard ;  

•  mod i fi ed  1 1 . 4  to  address  heating  appl i ances  wi th  e lectron ic process  con trols  and  1 1 . 6  to  
address  combined  appl iances  wi thout e l ectron ic process  con trols ;  

•  mod i fi ed  Clause  22  to  i nd icate  that pressure  regu lati ng  devices  are  to  be  rendered  
i noperable;  

•  de leted  I SO 1 3732-1  from  Bib l i ography.  

Th is  publ ication  has  been  drafted  i n  accordance wi th  the  I SO/IEC  D i recti ves,  Part 2 .  

Th is  part 2  i s  to  be  used  in  con j unction  wi th  the  l atest ed i tion  of I EC  60335-1  and  i ts  
amendments .  I t  was  establ ished  on  the  bas is  of the  fi fth  ed i tion  (201 0)  of that standard .  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  mentioned  i n  th i s  s tandard ,  i t  refers  to  I EC 60335-1 .  

This  part 2  supplements  or mod i fies  the  correspond ing  clauses  in  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert that publ ication  i n to  the  I EC standard :  Safety requ irements  for commercia l  d ispens ing  
appl iances  and  vend ing  mach ines.  

When  a  particu lar subclause  of Part 1  i s  not mentioned  i n  th is  part 2 ,  that subclause  appl ies  
as  far as  is  reasonable.  When  th is  standard  states  “add i tion” ,  “mod i fication”  or “replacement” ,  
the  re levant  text i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

NOTE  2  The  fo l l owing  numbering  system  i s  used :  

– subclauses,  tabl es  and  fi gu res  that  are  numbered  s tarti ng  from  1 01  are  add i ti onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– un less  notes  are  i n  a  new subclause  or i n volve  notes  i n  Part  1 ,  they are  numbered  starti ng  from  1 01 ,  i ncl ud ing  
those  i n  a  replaced  cl ause  or subclause;  

– add i ti onal  annexes  are  l ettered  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  The  fo l l owing  pri n t  types  are  used :  

– requ i rements :  i n  roman  type;  

– test specifications: in  italic type;  

– notes:  i n  smal l  roman  type.  

Words  i n  bold  i n  the  text  are  defi ned  i n  Cl ause  3.  When  a  d efi n i ti on  concerns  an  ad jecti ve ,  the  ad j ecti ve  and  the  
associated  noun  are  a l so  i n  bo l d .  

The committee  has  decided  that the  con ten ts  of the  base  publ ication  and  i ts  amendment wi l l  
remain  unchanged  un ti l  the  stab i l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  web s i te  under 
"h ttp : //webstore. iec.ch"  i n  the  data  re lated  to  the  speci fic publ ication .  At th is  date,  the  
publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a  revised  ed i ti on ,  or 

•  amended .  
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NOTE  4  The  atten tion  of National  Commi ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ i pment  manufactu rers  and  testi ng  
organ i zati ons  may need  a  transi ti onal  peri od  fol l owi ng  publ i cation  of a  new,  amended  or revi sed  I EC publ i cation  i n  
wh ich  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for conducti ng  new or 
revi sed  tests.  

I t  i s  the  recommendation  of the  commi ttee  that  the  con ten t  of th i s  pub l i cation  be  adopted  for implementati on  
national l y not  earl i er than  1 2  months  or l ater than  36  months  from  the  date  of publ i cation .  

A l is t of a l l  parts  of the  I EC 60335 series,  u nder the  general  ti tl e :  Household and similar 
electrical appliances – Safety,  can  be  found  on  the  I EC  websi te.  

The  fol lowing  d i fferences  exist i n  the  coun tries  i nd icated  below.  

– 6. 1 :  C lass  0I  i s  a l l owed  for appl i ances  used  i ndoors  having  a  rated  vol tage  not exceed ing  
1 50  V (Japan).  

– 1 3 . 2:  The  l eakage curren t l im i ts  are  d i fferent  (J apan).  

– 1 6 . 2:  The  l eakage curren t l im i ts  are  d i fferent  (J apan).  

 

IMPORTANT – The 'colour inside'  logo  on  the  cover page  of th is  publ ication  ind icates  
that i t  contains  colours  which  are  considered  to  be  usefu l  for the  correct 
understand ing  of i ts  contents.  Users  shou ld  therefore print th is  document using  a  
colour printer.  

 
 

 



 – 6  – I EC 60335-2-75:201 2+AMD1 : 201 5  CSV 
 © I EC 201 5  

INTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  d rafti ng  of th is  I n ternational  Standard  that the  execu tion  of i ts  
provis ions  i s  en trusted  to  appropriatel y qual i fied  and  experienced  persons.  

Th is  standard  recogn izes  the  i n ternational l y accepted  l evel  of protection  against hazards  such  
as  e lectrical ,  mechan ical ,  thermal ,  fi re  and  rad iation  of appl i ances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  in to  account the  manufacturer's  i nstructions.  I t  a lso  covers  abnormal  
s i tuations  that can  be  expected  i n  practice  and  takes  in to  account  the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena  can  affect the  safe  operation  of appl iances.  

Th is  standard  takes  in to  account the  requ irements  of I EC  60364  as  far as  poss ib le  so  that  
there  i s  compatib i l i ty wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl i ance  i s  connected  to  the  suppl y 
mains.  However,  national  wiring  ru les  may d i ffer.  

I f an  appl i ance  wi th in  the  scope of th is  standard  a lso  i ncorporates  functions  that are  covered  
by another part 2  of I EC 60335,  the  relevant part 2  i s  appl i ed  to  each  function  separatel y,  as  
far as  is  reasonable.  I f appl icable,  the  i n fl uence  of one  function  on  the  other i s  taken  i n to  
account.  

When  a  part 2  standard  does  not i nclude  add i tional  requ i rements  to  cover hazards  deal t wi th  
i n  Part  1 ,  Part 1  appl ies.  

NOTE  1  Th i s  means  that  the  techn ical  comm i ttees  respons i ble  for the  part  2  s tandards  have  determ ined  that  i t  i s  
not  necessary to  speci fy parti cu lar requ i rements  for the  appl i ance  i n  q uestion  over and  above  the  genera l  
requ i rements.  

This  standard  i s  a  product fam i l y s tandard  deal i ng  wi th  the  safety of appl i ances  and  takes  
precedence over horizontal  and  generic  standards  covering  the  same subject.  

NOTE  2  Hori zontal  and  generic  standards  coveri ng  a  hazard  are  not  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
consideration  when  devel opi ng  the  general  and  parti cu lar requ i rements  for the  I EC 60335  seri es  of s tandards.  For 
example,  i n  the  case  of temperature  requ i rements  for su rfaces  on  many appl i ances,  generic  s tandards,  such  as  
I SO  1 3732-1  for hot  surfaces,  are  not  appl i cable  i n  add i ti on  to  Part  1  or part  2  s tandards.  

An  appl iance  that compl ies  wi th  the  text of th is  standard  wi l l  not necessari l y be  cons idered  to  
comply wi th  the  safety pri ncip les  of the  standard  i f,  when  exam ined  and  tested ,  i t  i s  found  to  
have  other features  that  impair the  level  of safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl i ance  employing  materia ls  or having  forms  of construction  d i ffering  from  those  detai l ed  
i n  the  requ irements  of th is  standard  may be  exam ined  and  tested  accord ing  to  the  i n ten t of 
the  requ i rements  and ,  i f found  to  be  substantia l l y equ ivalent,  may be  cons idered  to  comply 
wi th  the  s tandard .  
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part 2-75:  Particular requirements  for commercial   
d ispensing  appl iances  and  vending  machines  

 
 
 

1  Scope 

This  cl ause  of Part  1  i s  replaced  by the  fol l owing .  

Th is  I n ternational  Standard  deals  wi th  the  safety of e lectric commercia l  d ispensing  
appl iances  and  vend ing  machines  for preparation  or del i very of food ,  d ri nks  and  consumer 
products ,  the ir rated  vol tage being  not more  than  250  V for s ing le-phase  appl i ances  and  
480  V for other appl iances.   

NOTE  1 01  Examples  of appl i ances  that  are  wi th i n  the  scope  of th i s  s tandard  are  

– bu lk tea  or coffee  brewi ng  mach ines;  

– ci garette  vending  mach ines ;  

– coffee  gri nders;  

– commercial  l i qu i d  heaters;  

– coffee  makers  wi th  or wi thou t i n teg rated  coffee  g ri nder;  

– coffee  makers  wi th  cool i ng  sys tems;  

– hot  and  col d  beverage  vend ing  mach ines ;  

–  hot  water dispensers ;  

–  i ce  cream  and  wh ipped  cream  dispensers ;  

– i ce  dispensers ;  

– newspaper,  aud i o  or vi deo  tape  or d i sc  vending  mach ines ;  

– packaged  food  and  d ri nk vending  mach ines ;  

– refri gerated  merchand isers .  

Appl i ances  can  have  more  than  one  function .  

NOTE  1 02  Other standards   may be  appl i cable  for some functions  such  as  

– refri gerati on  ( I EC 60335-2-24);  

– heati ng  by m icrowaves  ( I EC 60335-2-25).  

This  s tandard  a lso  deals  wi th  the  hyg iene  aspects  of appl i ances.  

As  far as  is  practicable,  th is  standard  deals  wi th  the  common  hazards  presented  by 
appl iances  that are  encoun tered  by users  and  maintenance persons .  However,  i n  general ,  i t  
does  not  take  i n to  account  young  ch i l d ren  playing  wi th  the  appl iance.  

NOTE  1 03  Attention  i s  d rawn  to  the  fact  that  

– for appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  veh icles  or on  board  sh ips  or a i rcraft,  add i ti onal  requ i rements   may be  
necessary;  

– i n  many coun tries ,  add i ti ona l  requ i rements  for appl i ances  i ncorporati ng  pressure  vessels  are  speci fi ed ;  

– i n  many coun tries,  add i ti onal  requ i rements  are  speci fi ed  by the  nati ona l  heal th  au thori ti es,  the  national  
au thori ti es  responsibl e  for the  protection  of l abour,  the  national  water suppl y au thori ti es  and  s im i l ar au thori ti es .  

NOTE  1 04  Th is  s tandard  does  not  appl y to  

– appl i ances  i n tended  to  be  used  exclus i vel y for household  purposes;   

– appl i ances  i n tended  to  be  used  exclus i vel y for i ndustria l  pu rposes;  
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– appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  l ocati ons  where  special  cond i ti ons  prevai l ,  such  as  the  presence  of a  
corrosive  or explos i ve  atmosphere  (dust,  vapou r or gas);  

–  commercia l  e l ectri c  boi l i n g  pans  ( I EC 60335-2-47);  

– commercial  e l ectri c  bains-mari e  ( I EC 60335-2-50);  

– amusement mach ines  and  personal  service  mach ines  ( I EC 60335-2-82);  

– appl i ances  sol el y used  for d i spensing  money;  

– d i spl ay cabi nets;  

– appl i ances  i ncorporati ng  e l ectrode-type  water heaters.  

– requ i rements  for d i spensed  poten tial l y hazardous  food  (these  are  covered  by national  heal th  regu lati ons  i n  
many countries).  

2  Normative references  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

A ddition:  

I EC 60335-2-34,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-34: Particular 
requirements for motor-compressors  

I SO 1 81 7: 201 5,  Rubber,  vulcanized or thermoplastic – Determination of the effect of liquids  

3 Terms and  defin i tions  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

3. 1 .9  Replacement:  
normal  operation  
operation  of the  appl iance  under the  fol lowing  cond i ti ons :  

The  appl iance  i s  operated  i n  the  standby mode  un ti l  steady cond i ti ons  are  establ ished  and  
then  under the  most unfavourable  d ispensing  procedure.  The  appl i ance  i s  refi l l ed  when  
necessary i n  accordance  wi th  the  i nstructions  for use,  or the  instructions  for maintenance ,  
and  the  next operati ng  period  s tarted  as  soon  as  possib le.  

L ids  and  covers  of appl iances  of the  professional  type  and  of appl iances  of the  
supervised  type  are  p laced  in  thei r i n tended  pos i ti ons.  

Coffee  makers  are  operated  wi th  the ir container fi l l ed  wi th  the  rated  capacity of water,  or 
connected  to  the  water mains,  i f appl icable.  Coffee  makers  wi th  a  heated  surface  i n tended  to  
keep the  l i qu id  warm  are  operated  wi th  or wi thou t the  container,  wh ichever is  the  more  
unfavourable.  

3.6.2  Replacement:  
detachable  part  
part that can  be  removed  wi thou t the  a id  of a  tool ,  a  part that i s  removed  i n  accordance wi th  
the  i nstructions  for use  or the  i nstructions  for maintenance ,  even  i f a  tool  or access  key  i s  
needed  for removal ,  or a  part that does  not fu l fi l l  the  test of 22 . 1 1  

Note  1  to  en try:  I f a  part  has  to  be  removed  for i nsta l l ati on  purposes,  th i s  part  i s  not  consi dered  to  be  detachable  
even  i f the  i nstructi ons  state  that  i t  i s  to  be  removed .  

Note  2  to  en try:  A part  that  can  be  opened  i s  cons i dered  to  be  a  part  that  can  be  removed .  
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3.7.3  Replacement:  
thermal  cut-out  
device  that during  abnormal  operation  l im i ts  the  temperature  of the  con trol l ed  part by 
au tomatical l y open ing  the  ci rcu i t,  or reducing  the  curren t,  and  is  constructed  so  that i ts  setting  
cannot be  a l tered  by the  user or the  maintenance  person  

3.8.5  Replacement:  
maintenance  operation  
operation  performed  i n  the  maintenance area or user area ,  such  as  preparing  the  appl iance  
for new products  or new operating  methods,  clean ing ,  price  chang ing ,  replen ish ing ,  coin  
col lecting  and  setting  of con trols  or s im i lar operations  

Note  1  to  en try:  Maintenance  operation  does  not  i ncl ude  operati ons  performed  i n  the  servi ce  area .  

3. 1 01  
rated  pressure  
pressure  ass igned  to  the  pressurized  parts  of the  appl iance  by the  manufacturer  

3. 1 02  
standby mode  
state  of the  appl iance  when  fi l l ed  as  i n tended  wi th  ingred ients  or products,  energ ized  and  
ready for use,  cash  boxes  and  overflow conta iners  be ing  empty 

3. 1 03  
access  key 
key or other means  that g i ves  access  to  the  maintenance area  bu t does  not g ive  access  to  
the  service area  

Note  1  to  en try:  "Other means"  i ncl udes  a  tool  or operation  by codes  or s i gnal s  produced  by opti ca l  or e l ectro-
magneti c  sources.  

3. 1 04 
override key 
key or other means  that i s  used  to  render an  i n terlock i noperative  

3. 1 05  
d ispensing  appl iance  
appl iance  i n tended  to  de l i ver or make avai l ab le  food ,  d rinks  or other consumer products  

Note  1  to  en try:  The  appl i ance  may a l so  prepare  the  products.  

Note  2  to  en try:  The  d i spens i ng  operation  may be  i n i ti ated  manual l y or by means  such  as  coins  or cred i t  cards.  

3. 1 06  
vending  mach ine  
d ispensing  appl iance  that  i s  operated  by coins,  cred i t  cards  or other means  of payment  

3. 1 07  
instructions  for maintenance  
i nstructions  expla in ing  how to  carry ou t clean ing ,  replen ish ing ,  coin  col lecting ,  setting  of 
con trols  and  s im i lar operations  

3. 1 08  
maintenance  person  
person  who  maintains  the  appl i ance  i n  accordance wi th  the  instructions  for maintenance  

3. 1 09  
user area  
area  where  access  is  ga ined  wi thou t the  use  of an  access  key  or a  tool  
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Note  1  to  en try:  The  user area  of appl i ances  of the  supervised  type  i s  d eterm ined  wi th  detachable  parts  and  
other movabl e  parts ,  such  as  doors  and  l i ds ,  i n  posi ti on  as  i n  normal  use.  

Note  2  to  en try:  Appl i ances  of the  professional  type  h ave  no  user area .  

3. 1 1 0  
maintenance  area  
area  where  access  can  on l y be  gained  by the  use  of an  access  key  

3. 1 1 1  
service area  
area  where  access  cannot be  gained  by the  use  of an  access  key  a l one  

3. 1 1 2  
appl iance  of the  professional  type  
d ispensing  appl iance  that i s  on l y i n tended  to  be  used  by tra ined  personnel  such  as  ki tchen  
or bar s taff 

3. 1 1 3  
appl iance  of the  supervised  type  
d ispensing  appl iance  that i s  i n tended  to  be  main ta ined  by tra ined  personnel  bu t may be  
used  by other persons  i n  a  l ocation  where  i ts  use  i s  overseen  

Note  1  to  en try:  D i n i ng  rooms  i n  restaurants  are  examples  of such  l ocati ons.  

3. 1 1 4 
potential ly hazardous  food  
food  wh ich  includes  natu ral  or syn thetic i ngred ien ts  that are  capable  of supporti ng  rapid  and  
progressive  growth  of pathogen ic  or toxin  producing  m icro-organ isms  

Note  1  to  en try:  Examples  of poten tial l y hazardous  food  are  m i l k,  eggs,  meat,  pou l try,  shel l fi sh ,  crustaceans,  
and  the i r products,  e i ther raw or heat treated ,  as  wel l  as  food  of p l an t  ori g i n  that  i s  ready for consumption  wi thou t  
the  need  for any fu rther preparation  or processing .  

Note  2  to  en try:  Food  may become poten tial l y hazardous  food  during  process ing ,  for example  when  powdered  
i ng red i ents  are  m i xed  wi th  water or when  food  i s  s tored  at  i ncorrect  temperatu re.  

Note  3  to  en try:  Potential l y hazardous  food  does  not  i ncl ude:  

– candy,  nu ts ,  gum  and  s im i l ar confectionery;  

– cookies ,  crackers  and  s im i l ar bakery products ;  

– i nstant-coffee,  chocol ate,  cocoa  and  sugar;  

– food  having  a  pH  l evel  of not  g reater than  4 , 6  or a  water acti vi ty (Aw)  val ue  not  g reater than  0 , 85  at  25  °C;  

– food  main tai ned  at  a  temperature  not  exceed i ng  5  °C  for periods  speci fi ed  by the  producer,  bu t  for not  more  
than  5  days;  

– food  main tai ned  at  a  temperatu res  above  65  °C  or bel ow –1 8  °C;  

– food  i n  hermetical l y sea led  con tainers ;  

– food  that  has  been  processed  to  prevent  spoi l age.  

3. 1 1 5  
espresso coffee  maker 
coffee  maker i n  wh ich  water i s  heated  and  forced  through  the  ground  coffee  by steam  
pressure  or by means  of a  pump.   

Note  1  to  en try:  Espresso  coffee  makers  can  have  an  ou tl et  for suppl yi ng  steam  or hot  water.  

4 General  requirement 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  
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5 General  condi tions  for the tests  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

5.2  A ddition:  

If the  test of 1 5. 1 02 has to be carried out,  three additional samples are required.  

5.6  Replacement:  

Controls or switching devices in  the user area  are adjusted to the most unfavourable setting.  

Controls,  switching devices or other parts in  the maintenance area  are adjusted to the most 
unfavourable setting within  limits stated in  the instructions for maintenance .  Controls or 
switching devices in  the service  area are not adjusted.  

5.9  A ddition:  

When alternative software is made available by the appliance manufacturer,  the appliance is 
tested with  the software that gives the most unfavourable results.  

5. 1 0  Addition:  

NOTE  1 01  Access  keys  and  override  keys  can  be  suppl i ed  separatel y from  the  appl i ance.  

A ppliances are installed in  accordance with the instructions provided with the appliance 
before testing.  

If the instructions state that the appliance may be  installed together with other appliances,  the  
effect of this combination is taken into account.  

5.1 01  A ppliances intended to be connected to  the water mains are supplied with water 

having a  temperature of 1 5 °C ±  5 °C and the most unfavourable pressure specified in  the  
instructions.  For appliances that are manually filled with  water,  the temperature of the water is 

1 5 °C ±  5 °C.   

For appliances intended to cool water,  the temperature of the water is 25 °C ±  5 °C.  

5.1 02  The requirements of this standard for the maintenance area  are applicable when the  
instructions for maintenance  are  being followed.  If an  access key is  provided for access to  
the maintenance  area ,  it is  used before a  test is carried out if this is more unfavourable.  

5. 1 03  When reference is made to the application  of test probe B,  test probe 1 8 of IEC 61 032 
is also applied in  the user area .  

5.1 04 Appliances of the professional type and  appliances of the supervised type  are  
tested as heating appliances  even  if they incorporate  a  motor.  If these appliances do not 
contain  heating elements,  they are tested as motor-operated appliances.  

6 Classification  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

6.1  Modification:   
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Appl iances  shal l  be  class  I ,  class  I I  or class  I I I .  

6.2  Addition:  

Appl iances  i n tended  for ou tdoor use  shal l  be  at l east  I PX4.  

Appl iances  that may be  cleaned  by water j ets ,  or i nsta l led  where  water j ets  are  l i able  to  be  
used ,  sha l l  be  at l east I PX5.  

7 Marking  and  instructions  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

7. 1  Addition:  

Appl iance  shal l  be  marked  wi th  

– thei r rated  pressure ,  i n  megapascals,  i f appl icable;  

– the  maximum  perm issib le  water pressure,  in  megapascals ,  for appl i ances  i n tended  to  be  
connected  to  the  water mains .  

Appl iances  i n tended  to  be  fi l l ed  by hand  shal l  have  means  that i nd icate  when  the  requ i red  
l evel  for correct  operation  has  been  reached .  

NOTE  1 01  A l evel  mark or an  aud i b le  or vi sual  s i gnal  are  su i table  means.   

For appl i ances  i ncorporati ng  a  socket ou tlet,  the  vol tage,  nature  of the  suppl y and  cu rrent or 
power outpu t shal l  be  marked  in  the  vicin i ty of the  socket ou tl et.  

Appl iances  i n tended  to  be  partia l l y immersed  i n  water for clean ing  shal l  be  marked  wi th  the  
maximum  level  of immersion  and  wi th  the  substance  of the  fol l owing :  

 Do  not immerse  beyond  th is  l evel .  

7.3  Addition:  

The  requ irement also  appl i es  when  the  ad justment has  to  be  made  by the  maintenance  
person .  

7.8  Addition:  

Term inals  for equ ipoten tia l  bond ing  shal l  be  ind icated  by symbol  I EC 6041 7-5021  (2002-1 0).  

Th is  symbol  shal l  not  be  placed  on  screws,  removable  washers  or other parts  that  can  be  
removed  when  conductors  are  being  connected .  

7. 1 2. 1  Addition:  

The  instal l ation  i nstructions  for appl iances  i n tended  to  be  connected  to  the  water mains  shal l  
speci fy the  means  of connection  and  d raw atten tion  to  any national  ru les  that may be  
appl icable.  

The  i nstal lation  i nstructions  shal l  state  i f the  appl iance  i s  su i table  for ou tdoor use.   

The  i nstal l ation  i nstructions  shal l  state  the  maximum  and  m in imum  ambient  temperatures  for 
correct  operation .   
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For appl i ances  that are  not at  least I PX5,  the  i nstructions  shal l  s tate  that the  appl iance  is  not 
su i table  for i nsta l lation  i n  an  area  where  a  water j et  cou ld  be  used .  

The  instal lation  i nstructions  shal l  s tate  the  maximum  ti l t  of the  appl iance  for safe  operation .  A 
ti l t  of l ess  than  2°  need  not be  stated .  An  instruction  such  as  "the  appl iance  has  to  be  p laced  
i n  a  hori zon ta l  pos i ti on "  i s  sufficien t.   

The  instal lation  i nstructions  for appl iances  of the  professional  type  shal l  s tate  that  the  
appl iance  i s  on l y to  be  i nstal led  i n  l ocations  where  i ts  use  and  maintenance is  restricted  to  
tra ined  personnel .  

The  i nstal lation  i nstructions  for appl iances  of the  supervised  type  shal l  state  that the  
appl iance  i s  on l y to  be  i nsta l l ed  in  locations  where  i t  can  be  overseen  by tra ined  personnel .  

The  instal lation  i nstructions  for class  I  appl iances  of the  professional  type  that are  
i n tended  to  be  permanentl y connected  to  fixed  wi ri ng ,  and  have  a  l eakage current that may 
exceed  1 0  mA,  sha l l  s tate  that the  i nsta l lation  of a  res idual  current device  (RCD)  having  a  
rated  res idual  operating  curren t not exceed ing  30  mA i s  advisable.  

7. 1 2. 1 01  I f i t  i s  necessary to  take  specia l  precau tions  during  maintenance operations ,  
detai l s  of these  shal l  be  suppl ied .  The  instructions  for maintenance shal l  state  how to  gain  
access  to  the  maintenance area incl ud ing  how to  use  the  access  key  and  the  override key.  
They shal l  not  i ncl ude  instructions  on  how to  gain  access  to  a  service  area .  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .1  The i nstructions  for maintenance  shal l  speci fy the  method  and  frequency of 
clean ing .  They shal l  i ncl ude  detai ls  for descal i ng ,  d is infecting ,  flush ing  and  removal  of any 
res idual  cleaners,  s teri l i zers  or descalers  from  the  appl i ance,  i f appl icable .  Recommended  
clean ing  or d is infecting  agen ts  shal l  be  speci fied ,  and  they may be  i den ti fied  by thei r chem ical  
denom ination .  

I f the  appl i ance  is  not at  l east I PX5,  the  instructions  for maintenance  shal l  s tate  that  the  
appl iance  must  not be  cl eaned  by a  water j et.  

The  instructions  for maintenance  for appl iances  i ncorporati ng  an  appl iance  i n l et,  and  
i n tended  to  be  partia l l y or complete l y immersed  in  water for cl ean ing ,  shal l  state  that the  
connector must be  removed  before  the  appl i ance  i s  cleaned  and  that the  appl iance  i n let must  
be  d ried  before  the  appl iance  i s  used  again .  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .2  I f the  use  of an  override  key  a l lows  access  to  moving  parts ,  a  su i table  warn ing  
shal l  be  g i ven  in  the  instructions  for maintenance .  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .3  The  i nstructions  for maintenance  shal l  l i st any accessories  that may be  used  
wi th  the  appl iance.  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .4  The  instructions  for maintenance  sha l l  state  the  maximum  and  m in imum  
ambien t temperatures  for correct operation .  

For appl iances  us ing  water,  the  instructions  for maintenance  sha l l  g i ve  detai ls  concern ing  
the  preven tion  of freezing  or how to  ensure  safe  operation  i f freezing  occurs.  
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Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .5  The  instructions  for maintenance  for appl i ances  con tain ing  pressurized  gas  
shal l  g i ve  deta i l s  on  the  safe  hand l ing  of the  pressurized  containers  and  of the  gas.  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 01 .6  The i nstructions  for maintenance  sha l l  speci fy the  types  of food  for wh ich  the  
appl iance  i s  su i table,  and  g i ve  detai ls  on  how to  ensure  hyg ien ic  operation .  

Compliance is checked by inspection.  

7. 1 2. 1 02  The i nstructions  shal l  state  that  access  to  the  service area i s  restricted  to  persons  
having  knowledge and  practical  experience  of the  appl iance,  i n  particu lar as  far as  safety and  
hyg iene  are  concerned .  

Compliance is checked by inspection.  

8 Protection  against access  to  l i ve  parts  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

9  Starting  of motor-operated  appl iances  

This  cl ause  of Part  1  i s  not  appl icable.  

1 0  Power input and  current 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 1  Heating  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

1 1 .2  Modification:  

A ppliances normally fixed to  the floor,  and those having a  mass greater than 40  kg and not 
provided with  casters or rollers,  are installed in  accordance with the  instructions.  If no 
instructions are provided,  the appliance is placed on the floor as close to the walls as 
possible.  

Other appliances,  except fixed appliances ,  are  placed on the floor as near to the walls as 
possible.  

1 1 .4 Addition:  

Heating appliances  with  electronic circuits  controlling the power input are operated as 
combined appliances.  

If the temperature rise limits are exceeded in  appliances incorporating motors,  transformers or 
electronic circuits,  and if the power input is lower than the rated power input,  the test is 
repeated with the appliance supplied at 1 , 06 times the rated voltage.  

1 1 .6  Addition:  
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Combined appliances  without electronic power controls are operated as heating 
appliances.  

1 1 .7  Replacement:  

The appliance is operated under normal operation  until steady conditions are established,  
the appliance being refilled when necessary.  

NOTE  1 01  Refi l l i ng  can  requ i re  the  use  of an  access  key.  

1 1 .8  Addition :  

The temperature rise of the surfaces in  the user area  shall not exceed the limits specified for 
handles,  knobs,  grips and similar parts that are held for short periods only.  This does not 
apply to the surface of parts that need to be  hot in  order for the appliance to  fulfil its function.  

The temperature rise limits of motors,  transformers and components of electronic circuits,  
including parts directly influenced by them,  may be exceeded when the appliance is operated 
at 1 , 1 5 times the rated power input.  

1 1 . 1 01  A ppliances incorporating refrigerating equipment,  and having motor-compressors 
that do not comply with  IEC 60335-2-34,  are also tested at an ambient temperature of  

– 32 °C,  for appliances for temperate  countries;  

– 43 °C,  for appliances for tropical countries.   

Other parts of the appliance are operated to produce the most unfavourable conditions in  the 
refrigerating system.  

Temperature rises of parts of the appliance,  other than the motor-compressor,  are not 
determined.  

The temperature of windings and the enclosure of motor-compressors shall not exceed the 
following values:  

– 1 40 °C,  for windings of motor-compressors with synthetic insulation;   

– 1 30 °C,  for windings of motor-compressors with cellulosic insulation;   

– 1 50 °C,  for external enclosures of motor-compressors.  

1 2  Void  

1 3  Leakage current and  electric strength  at operating  temperature  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  
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1 3.2  Modification:  

For stationary class I heating appliances ,  the leakage current shall not exceed the following 
values:  

– for appliances of the  professional type  
intended to be permanently connected to  
fixed wiring;  

1  mA per kW rated power input of the  
appliance,  with  no maximum; 

– for other appliances of the professional 
type  

1  mA per kW rated power input of the  
appliance,  with  a  maximum of 1 0 mA ;  

– for other heating appliances  
0, 75 mA  or 0, 75 mA per kW rated power 
input of the appliance,  whichever is 
higher with a  maximum of 5 mA.  

1 4 Transient overvol tages  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 5  Moisture resistance 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

1 5. 1 . 1  A ddition:  

Appliances of the professional type  classified IPX3 or lower,  and intended to be placed on  
a  kitchen floor,  are subjected to a  test in  which  water under pressure is indirectly splashed 
onto the appliance.  The splash apparatus is shown in  Figure 1 01 .  The bowl is placed on the 
floor and the water pressure adjusted so that the water splashes to a  height of 1 50 mm above 
the bottom of the bowl.  The apparatus is moved around the appliance in  order to splash it 
from all directions for a  total of 5 min.  

1 5.2  Replacement:  

Appl iances  subj ect to  spi l lage  of l i qu ids  or sol i ds  in  normal  use  shal l  be  constructed  so  that 
spi l l age  does  not affect the ir e l ectrica l  insu lation .  The  e lectrical  i nsu lati on  shal l  not be  
affected  by clean ing ,  d is i nfecting ,  descal i ng  and  s im i lar operations.  

Compliance is checked by the  tests of 1 5. 2. 1 01  to  1 5. 2. 1 1 3.  

Water used for the tests shall contain approximately 1  % NaCl.  

A ppliances with type X attachment,  except those having a  specially prepared cord,  are fitted 
with the lightest permissible  type of flexible cord of the smallest cross-sectional area specified 
in  Table  1 1 .   

A ppliances incorporating an appliance inlet are tested with or without an appropria te 
connector in  position,  whichever is more unfavourable.  

Before each test,  the appliance is operated in  the standby mode.  Containers that are 
connected to the water mains are  prefilled with saline  solution.   

After each overfilling or application of liquid,  the appliance shall withstand the electric strength  
test of 1 6. 3 and inspection shall show that there is no trace of liquid or solids on insulation  
that could result in  a  reduction of clearances and  creepage distances below the values 
specified in  Clause 29.  All residues are then removed and the  appliance is dried.  
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Detachable parts  in  the user area  are removed or placed in  the most unfavourable position.   

Detachable parts  in  the maintenance area  are placed in  their normal position following a  
maintenance operation .  

1 5.2. 1 01  Containers for ingredients or products in  powdered or granulated form are filled 
with dry granulated sugar,  ignoring any level indication.  A  further quantity equal to 1 5 % of the 
total capacity of the  container is then poured in  steadily over a  period of 1  min.  

Containers that are  intended to be filled outside the appliance are replaced without removing 
any excess sugar from the outside of the container.  Lids are replaced after overfilling.  

1 5.2. 1 02  Liquid containers that are filled manually are filled with saline solution and a  further 
quantity equal to 1 5 % of the total capacity of each container or 0, 25 l,  whichever is the 
greater,  is  poured in  steadily over a  period of 1  min.  

1 5.2. 1 03  The outlets of liquid mixing containers are blocked and the containers are filled 
with saline solution.  A  further quantity equal to 1 5 % of the total capacity of each container 
or 0, 25 l,  whichever is the greater,  is poured in  steadily over a  period of 1 5 s.  If the container 
has more than one independent outlet,  they are  blocked in  turn.  

1 5.2. 1 04  Drains for liquid waste containers are blocked and the containers are filled with  
saline solution.  A  further quantity equal to 1 5 % of the total capacity of each container or 
0, 25 l,  whichever is the greater,  is poured in  steadily over a  period of 1 5 s.  If the container 
has more than one independent drain,  they are blocked in  turn.  If there is more than one 
container,  they are tested in  turn.  

1 5.2. 1 05  Drain taps of containers used during maintenance operations  are adjusted in  
turn to the most unfavourable position.  The appliance is supplied at rated voltage  and 
operated under normal operation  until the flow of saline solution  stabilizes.  

1 5.2. 1 06  Failure  of the  inlet valve of appliances connected to the water mains is simulated.  
Water is allowed to flow for 1  min after the first evidence of overflow unless the inflow stops 
automatically.  The failure  of only one device  is tested at a  time.  

1 5.2. 1 07  A ppliances dispensing liquid into a  serving container,  such as a  cup or jug,  are 
tested by rapidly pouring 0, 5 l of saline solution over the surface where the container is filled,  
transported and removed by the user.  

1 5.2. 1 08  A ppliances with accessible  openings,  including slots for coins or cards,  other than 
appliances of the professional type  and appliances of the supervised type,  are tested by 
slowly pouring 0, 25 l of saline solution  into each opening.  If the opening is in  a  vertical 
surface,  the solution is projected towards the opening.  

1 5.2. 1 09  A ppliances having external surfaces on  which it is possible to place a  vessel,  such  
as a  cup or jug,  are tested by rapidly pouring 0, 5 l of saline solution over the surface.  The 
quantity of saline solution is increased to 5 l for appliances of the professional type  if their 
highest surface is lower than 1 , 5 m.  The test is carried out even if the appliance does not 
dispense liquid.  If there  is more than one surface,  they are  tested in  turn.  

For espresso coffee maker of the professional type,  the amount of water is increased to 5 l 
only if the highest surface after installation is lower than 1 , 2 m.  

1 5.2. 1 1 0  A ppliances delivering prepacked products are tested to simulate leakage from the  
package over any area where the package is stored or transported.  



 – 1 8  – I EC 60335-2-75:201 2+AMD1 : 201 5  CSV 
 © I EC 201 5  

Leakage from liquid products is simulated by rapidly pouring a  quantity of saline solution,  
equal in  volume to the largest prepacked product that can be delivered from the appliance,  
over the area.  

Leakage from dry products is simulated by rapidly pouring a  quantity of dry granulated sugar,  
equal in  volume to the largest prepacked product that can be delivered from the appliance,  
over the area.  This test is not applicable to appliances intended to deliver only solid products 
such  as newspapers,  films or cigarettes.  

1 5.2. 1 1 1  Maintenance operations  involving the  use of liquids are  carried out three times.  

1 5.2. 1 1 2  Parts liable to be cleaned are wiped with a  sponge,  having dimensions 

approximately 1 50 mm ×  75 mm ×  50 mm,  saturated with saline solution.  The sponge is 
applied without appreciable force for approximately 1 0 s to each surface.  This test is not 
applied to surfaces in  the maintenance area  for which cleaning instructions are given.  

1 5.2. 1 1 3  A ppliances subject to descaling are descaled 1 0 times in  accordance with the  
instructions for maintenance.  The appliance is then operated in  the standby mode.  

1 5.3  Addition:  

If it is not possible to place the appliance in  the humidity cabinet,  electrical parts are tested 
separately.   

1 5. 1 01  Appl iances  having  a  tap  that provides  water for fi l l i ng  or cl ean ing  shal l  be  
constructed  so  that the  water cannot come i n to  contact wi th  l ive  parts  or affect e lectrical  
i nsu lation .  

Compliance is checked by the  following test.  

The appliance is connected to the water mains,  the pressure being adjusted to the maximum 
water pressure marked on the appliance.  Tiltable and movable parts,  including lids,  are 
placed in  the most unfavourable position.  The tap is fully opened for 1  min,  swivel outlets 
being adjusted to direct the water in  the  most unfavourable  direction.  The appliance shall then  
withstand the electric strength test of 1 6. 3.  

1 5. 1 02  Appl i ances  in tended  to  be  partia l l y or complete l y immersed  i n  water for cl ean ing  
shal l  have  adequate  protection  against the  effects  of immersion .  

Compliance is checked by the following tests,  which are carried out on  three additional 
appliances.  

The appliances are operated under normal operation  at 1 , 1 5 times rated power input,  until 
the thermostat operates for the first time.  A ppliances without a  thermostat are operated until 
steady conditions are established.  The appliances are disconnected from the supply,  any 
appliance connector being withdrawn.  They are then completely immersed in  water containing 
approximately 1  % NaCl and having a  temperature between 1 0 °C and 25 °C,  unless they are 
marked with the maximum level of immersion,  in  which case they are  immersed 50 mm 
deeper than this level.  

After 1  h,  the appliances are removed from the saline solution,  dried and subjected to the 
leakage current test of 1 6. 2.  

This test is carried out four more times,  after which the appliances shall withstand the electric 
strength test of 1 6. 3,  the  voltage being as specified in  Table 4.  
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The appliance having the highest leakage current after the fifth  immersion is dismantled and 
inspection shall show that there  is no trace of liquid on  insulation  that could result in  a  
reduction of clearances and  creepage distances below the values specified in  Clause 29.  

The remaining two appliances are operated under normal operation  at 1 , 1 5 times rated 
power input for 240 h.  A fter this period,  the appliances are disconnected from the supply and 
immersed again for 1  h.  They are then dried and subjected to the electric strength  test of 
1 6. 3,  the voltage being as specified in  Table 4.  

Inspection shall show that there is no trace of liquid on  insulation that could result in  a  
reduction of clearances and  creepage distances below the values specified in  Clause 29.  

1 6  Leakage current and  electric strength  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

1 6.2  Modification:  

For stationary class I heating appliances ,  the leakage current shall not exceed the following 
values:  

– for appliances of the  professional type  
intended to be permanently connected to 
fixed wiring;  

2 mA per kW rated power input of the 
appliance,  with  no maximum; 

– for other appliances of the professional 
type  

2 mA per kW rated power input of the  
appliance,  with  a  maximum of 1 0 mA ;  

– for other heating appliances  
0, 75 mA  or 0, 75 mA per kW rated power 
input of the appliance,  whichever is 
higher with a  maximum of 5 mA.  

1 7  Overload  protection  of transformers  and  associated  circui ts  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 8  Endurance  

This  cl ause  of Part  1  i s  not  appl icable.  

1 9  Abnormal  operation  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

1 9. 1  Addition:  

A ppliances are also subjected to the tests of 1 9. 1 01  and 1 9. 1 02,  if applicable.  

Detachable parts  in  the user area  are removed or placed in  the most unfavourable position.   

Detachable parts  in  the maintenance area  are placed in  their normal position following a  
maintenance operation .  

Containers are filled to the most unfavourable  level.  
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A ppliances having a  control that limits the pressure during the tests of Clause 1 1  are  
subjected to the tests of 1 9. 4 with this control rendered inoperative.  

1 9.2  Addition:  

NOTE  1 01  Examples  of ach i eving  restri cted  heat d i ss ipation  are  

– operati ng  wi thou t water;  

– swi tch i ng  off the  fan ;  

– covering  venti l ati on  open ings.  

1 9.4  Addition:  

If a  control also performs other functions,  only the part controlling the temperature or pressure 
is rendered inoperative.  

1 9. 1 1 .2  Modification:  

The fault conditions are simulated until steady conditions are established.  

1 9. 1 3  A ddition:  

During the tests,  molten plastic shall not be  emitted.  

Liquid having a  temperature above 80 °C,  steam or solid objects shall not be emitted from 
unexpected places in  a  way likely to cause injury to persons.  

After the tests,  compliance with 1 5. 1  and 1 5. 2 shall not be impaired.  The electric strength test 
of 1 6. 3 shall be carried out after each test if it is expected that the electrical insulation could 
be affected.  

1 9. 1 01  The appliance is supplied at rated voltage  and operated under normal operation .  
A ny fault condition or unexpected operation likely to occur during use of the appliance is 
introduced.  

If operation without water in  the appliance is considered to be a  more unfavourable  condition,  
the tests are carried out with the water supply valve closed.  The water supply valve is not 
closed during the dispensing operation.  

NOTE  1  Damaged  components  or parts  can  be  replaced  after each  test.  

NOTE  2  Examples  of fau l t  cond i ti ons  or unexpected  operati on  are  

– defects  i n  the  appl i ance:  

•  a  prog rammer stopping  i n  any posi ti on ;  

•  d i sconnection  and  reconnection  of one  or more  phases  of the  supply mains  du ri ng  any part  of the  
programme;  

•  open-ci rcu i ti ng  or short-ci rcu i ti ng  of components;  

•  l ocking  the  main  con tacts  of a  con tactor i n  the  “on ”  posi ti on  i f they are  used  for energ izi ng  heati ng  
e l ements .  However,  th i s  defect  i s  not  i n troduced  i f at  l east  two  i ndependent sets  of contacts  are  provi ded .  
Th i s  can  be  ach i eved  by two  con tactors  operati ng  i n dependentl y of each  other or by one  contactor havi ng  
two i n dependent armatures  operati ng  two i n dependent  sets  of main  contacts;  

•  fa i l u re  of a  magneti c  val ve;  

•  fa i l u re  of a  pneumatic  or h ydrau l i c  con trol ;  

•  b l ocking  the  coin  or product  channels .  I f b l ockage  can  be  noti ced  from  the  ou ts ide  of the  appl i ance,  
fu rther d el i very i s  not  attempted ,  otherwise  the  appl i ance  i s  operated  un ti l  n o  fu rther d el i very i s  possib le.  
The  wrappi ng  of products  i n  conducti ve  materia l s  has  to  be  taken  i n to  account;  

– fau l ty operati on  by users  or maintenance  persons :  
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•  i ncorrect  actuati on  of knobs,  hand l es ,  swi tches  or push -bu ttons;  

•  i n terrupti ng  the  d i spensi ng  operation  by avai l abl e  faci l i t i es ;  

•  i ncorrect open i ng  or cl os ing  of doors  or l i ds ;  

•  improper appl i cati on  of the  i nstructions  for main tenance;  

•  i ncorrect  rou ti ne  cl ean i ng .  The  sponge  test  of 1 5. 2 . 1 1 2  i s  appl i ed  to  a l l  su rfaces  i n  the  user area .  I t  i s  
a l so  appl i ed  to  a l l  su rfaces  i n  the  maintenance  area ,  except  those  for wh ich  cl ean ing  i n structions  are  
g i ven ;  

•  setti ng  con trol s ,  swi tches  or programmers  i n  the  most  unfavourable  posi ti on ;  

•  i ncorrect  l oad ing ;  

•  i ncorrect  coin  col l ection ;  

– abuse  by users:   

•  obstructi ng  d i spens ing  open i ngs;   

•  b l ocking  movi ng  parts .  

NOTE  3  I n  general ,  tests  are  l im i ted  to  the  fau l t  cond i ti ons  that  may be  expected  to  g i ve  the  most unfavourabl e  
resu l ts .  

1 9. 1 02  A ppliances incorporating a  thermal cut-out of the capillary type are tested as 
specified in  1 9. 4 but with  the capillary tube ruptured.  

20  Stabi l i ty and  mechanical  hazards  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

20. 1  Modification:  

The appliance is tested with doors,  lids and similar parts in  the maintenance area  placed in  
the normal position  of use.   

The test with the  appliance tilted to 1 5° is not carried out.  

A ddition:  

The test is repeated with  doors,  lids and similar parts in  the maintenance area  placed in  the  
most unfavourable position,  however,  the appliance is only tilted to an angle of 5°.  

20.2  Addition:  

Covers  over moving  parts  having  a  ki netic energy exceed ing  4  J  shal l  be  i n terlocked  so  that i t  
i s  on l y poss ib le  to  remove them  when  the  parts  are  stationary un less  they are  on l y removable  
wi th  the  a id  of a  tool .  

21  Mechanical  strength  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

21 . 1  Addition:  

The impact energy of 0, 5 J is applied in  the maintenance area .  In  the user area ,  the value of 
the impact energy is 1 , 0 J.  
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22  Construction  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

22.6  Addition:  

Parts that withstand the aging test of Annex A A  are not considered to be parts where leakage 
could occur.  

Drain  holes  in  coffee  makers  shal l  be  at least 5  mm  in  d iameter or 20  mm² i n  area  wi th  a  wid th  
of a t l east  3  mm .  

Compliance is checked by measurement.  

22.7  Addition:  

Pressure  re l i ef devices  shal l  be  constructed  so  that they cannot be  rendered  inoperative  or 
set to  a  h igher pressure  wi thout the  a id  of a  tool  that i s  normal l y on l y avai lable  to  the  
manufacturer.  

A ppliances incorporating pressurized systems are subjected to the following test.  

A ll pressure regulating devices are rendered inoperative and the system is filled with  water.  
The pressure is then raised hydraulically until the pressure relief device  operates.   

The pressure shall not exceed 1 , 2 times the rated pressure  and the appliance shall be fit for 
further use.  The pressure relief device is then rendered inoperative  and the  pressure again 
raised until twice the rated pressure is attained.  The pressure is maintained at this value for 
5 min.   

The system shall not rupture and there shall be no permanent deformation.  However,  an 
intentionally weak part may rupture after the pressure has attained 1 , 5 times the rated 
pressure as long as it does not give rise to a  hazard.  In  this case,  the weak part is replaced 
and the  test repeated.  Rupture shall occur in  the  same way.  

If fluid cannot circulate  freely throughout the pressurized system,  separate tests can be 
carried out on  individual parts of the system.  

If more than one pressure relief device operates on the same part of the system,  they are 
rendered inoperative together.  

This test is not made on refrigerating systems.  

The appliance shall then withstand the electric strength test of 1 6. 3.  

22. 1 4  A ddition:  

The  requ irement a lso  appl i es  i n  the  maintenance area  to  parts  l i able  to  be  touched  during  
maintenance  operations .  

22.33  A ddition:  

I ngred ients  and  products  shal l  not be  in  d i rect  con tact wi th  l ive  parts  or,  for class  I I  
construction ,  with  basic  insu lation .  

22.47  A ddition:  
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A ll pressure regulating devices are rendered inoperative.  

22. 1 01  Appl iances  shal l  be  constructed  so  that  in terlocks  cannot be  rendered  i noperative  
wi thout using  an  override key  i f they are  necessary for compl iance  wi th  the  s tandard .  

Compliance is checked by inspection,  by manual test and by applying test probe B of 
IEC 61 032.  

22. 1 02  I t  sha l l  not  be  poss ib le  to  gain  access  to  the  service  area  by on ly us ing  the  access  
key  for the  main tenance  area .  

Compliance is checked by inspection and by manual test.  

22. 1 03  Appl iances  shal l  be  constructed  so  that scald ing  by steam  is  preven ted  when  a  l i d  i s  
opened .  

Compliance is checked by inspection  and by the  tests of Clause 1 9.  

22. 1 04  Appl iances  shal l  be  constructed  so  that d ispensed  products  cannot be  contam inated  
by substances  such  as  l ubricants  and  debris .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 05  Appl iances  shal l  be  constructed  so  that i t  i s  not poss ible  to  i nadvertentl y open  draw-
off taps  and  dra in  valves  or wi thd raw d ra in  p l ugs.  

Compliance is checked by inspection and by manual test.  

Valves that return automatically to the closed position when released,  those of the wheel type 
or those placed in  a  recess are considered to comply with this requirement.  

22. 1 06  Coin  boxes  and  con tainers  for other payment means  shal l  be  pos i tioned  or protected  
so  that overfi l l i ng  cannot cause  a  hazard .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 07  Appl iances  i n tended  to  be  connected  to  the  water mains  shal l  be  constructed  for a  
water pressure  not  l ess  than  0 , 6  MPa.  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 08  Appl iances  shal l  be  protected  in  such  a  manner that moisture,  g rease  and  products  
used  i n  the  appl iance  wi l l  not accumulate  so  that clearance  and  creepage d istances  are  
affected .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 09  Ligh ts  i nd icating  a  warn ing  against a  hazard  shal l  on l y be  coloured  red .  

Compliance is checked by inspection.  

22. 1 1 0  Appl iances  having  pressurized  conta iners  shal l  be  constructed  so  that  the  l i d  cannot 
be  removed  wh i le  the  pressure  wi th in  the  container is  excess ive.  They shal l  i ncorporate  a  
means  to  re lease  the  pressure  to  a  va lue  such  that the  l i d  can  be  removed  wi thout  ri sk.  
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Compliance is checked by the following test.  

The appliance is operated as specified in  Clause 1 1  until the pressure regulator operates for 
the first time.  

The appliance is then disconnected from the supply and the pressure allowed to decrease 
until the pressure is 4 kPa.  A  force of 1 00 N is applied to the most unfavourable point where 
the lid or its handle can be gripped.  It shall not be  possible  to  remove the lid.  

The internal pressure is then gradually reduced,  the force of 1 00 N being maintained.  There 
shall be no hazardous displacement of the lid when it is released.  

This test is not carried out on appliances when the  lid is secured by screw clamps or other 
devices that ensure that the pressure is automatically reduced in  a  controlled manner before 
the lid can be  removed.  

22. 1 1 1  VOID  

22. 1 1 2  Surfaces  of food  areas  and  sp lash  areas  shal l  be  cl eanable  so that  a l l  unwanted  
matter can  be  removed .  I f necessary,  food  areas  shal l  be  capable  of be ing  d is in fected .  

The  food  area  comprises  surfaces  i n  contact wi th  the  food  and  surfaces  that the  food  may 
con tact du ring  preparation  of the  product.  The  splash  area  comprises  surfaces  on  wh ich  part 
of the  food  may sp lash  or flow during  normal  use  but th is  food  does  not become part of the  
product.  

Compliance is checked by inspection after having operated the  appliance as in  n ormal use 
and then  cleaning and disinfecting it in  accordance with the instructions for maintenance.  

22. 1 1 3  Non-food  areas  that are  not adequatel y separated  from  food  areas  of appl iances  that  
d ispense  food  shal l  be  constructed  so  that  the  retention  of mois ture  or unwanted  matter,  and  
the  i ngress  of verm in ,  i s  prevented .  When  th is  i s  unavoidable ,  the  surfaces  of the  non-food  
areas  shal l  be  cl eanable  i n  accordance  wi th  22 . 1 1 2.  

Th is  requ irement does  not appl y to  sp lash  areas  and  appl i ances  that d ispense  food  i n  sealed  
con tainers  such  as  cans  and  bottles .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 1 4  An  espresso coffee  maker  shal l  be  constructed  so  that i t  i s  not poss ib le  to  remove 
the  coffee  fi l ter by a  s imple  operation  wh i le  there  i s  a  hazardous  pressure  wi th in  the  
con tainer.  This requirement is considered  to be met if the coffee fi lter can  only be removed after it has 
been  rotated through an angle of at least 30°.  

Compliance is checked by inspection  and by manual test.  

23  Internal  wiring  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

23.3  Modification:  

The  requ i rement also  appl i es  to  maintenance  operations .  

The number of flexings is  

– 200 000,  for conductors flexed during normal use;  
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– 1 0 000,  for conductors flexed during maintenance operations.  

23. 1 01  Anchorages  for i n ternal  wi ri ng  that can  eas i l y be  replaced  shal l  be  constructed  and  
l ocated  so  that  

– the  wiri ng  cannot touch  the  clamping  screws of the  anchorage i f these  screws  are  
access ib le ,  un less  they are  separated  from  accessible  metal  parts  by supplementary 
insu lation ;  

– the  wi ring  i s  not cl amped  by a  metal  screw that bears  d i rectl y on  the  wi ri ng ;  

– for class  I  appl iances ,  the  anchorages  are  of i nsu lating  materia l  or are  provided  wi th  an  
i nsu lating  l i n ing ,  un less  fai l u re  of the  i nsu lation  of the  wi ri ng  does  not make accessible  
metal  parts  l i ve;  

– for class  I I  appl iances ,  the  anchorages  are  of i nsu lating  materia l ,  or i f of metal ,  they are  
i nsu lated  from  accessible  metal  parts  by supplementary insu lation .  

Compliance is checked by inspection.  

23. 1 02  I n ternal  wi ri ng  that i s  accessible  i n  the  maintenance area  and  is  moved  during  
normal  operation  shal l  comply wi th  25. 1 3,  25. 1 4,  25. 1 5  and  25. 21 .  

Compliance is checked by the relevant tests.  

24 Components  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

24. 1 .5  A ddition:  

For appliance couplers incorporating thermostats,  thermal cut-outs  or fuses in  the 
connector,  IEC 60320-1  is applicable except that 

– the earthing contact of the  connector is allowed to be accessible,  provided that this 
contact is not likely to be  gripped during insertion  or withdrawal of the connector;  

– the temperature required for the test of Clause 1 8 is that measured on  the pins of the 
appliance inlet during the  heating test of Clause 1 1  of this standard;  

– the breaking-capacity test of Clause 1 9 is carried out using the inlet of the appliance;  

– the temperature  rise  of current-carrying parts specified in  Clause 21  is not determined.  

Thermal controls are not allowed in  connectors complying with the standard sheets of 
IEC 60320-1 .  

24.2  Modification:  

Swi tches  and  au tomatic  con trols  operati ng  at safety extra-low vol tage  may be  fi tted  i n  
in terconnection  cords  i n  the  maintenance area .  

24. 1 01  Connecting  devices  of in terconnection  cords  shal l  be  i den ti fi ed  i f they are  
i n terchangeable  wi th  other connecting  means  i n  the  appl iance,  i f th is  cou ld  resu l t i n  a  hazard .  

NOTE  Col ou r cod i ng  can  be  used  for i denti fi cation .  

Compliance is checked by inspection.  

24. 1 02  I n terlock swi tches  shal l  comply wi th  I EC 61 058-1  as  far as  i s  reasonable  and  shal l  
ensure  al l -pole  d isconnection .  However,  s i ng le-pole  d isconnection  is  a l l owed  for protection  
against mechan ical  hazards.  
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Compliance is checked by testing the switch in  accordance with the relevant clauses of 
IEC 61 058-1 ,  the number of cycles of operation for the test of Clause 1 7 being 
1 0 000.  However,  if the  switch  is operated once per delivery,  the number of cycles of 
operation is 1 00 000.  This requirement only applies to interlock switches necessary for 
compliance with this standard.  

24.1 03  Thermal  cut-outs  i ncorporated  for compl iance  wi th  C lause  1 9  shal l  not be  se l f-
resetti ng .  They shal l  have  a  tri p-free  mechan ism  i f they d isconnect heating  e lemen ts  and  i f 
they d isconnect  motors ,  the  unexpected  starting  of wh ich  may cause  a  hazard  to  the  user or 
maintenance  person .  

Compliance is checked by inspection and by manual test.  

25 Supply connection  and  external  flexible  cords  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  as  fo l l ows.  

25.7  Addition:  

Supply cords  of appl iances  i n tended  for ou tdoor use  shal l  be  pol ych loroprene  sheathed  and  
not be  l i gh ter than  ord inary pol ych loroprene sheathed  cord  (code  des ignation  60245  I EC 57).  

25. 1 5  A ddition:  

When the test is carried out on internal wiring,  the pull force is 30 N and the torque 0, 1  Nm,  
irrespective of the mass of the appliance.   

For internal wiring,  a  push force of 30 N is applied when pushing the wiring into the appliance.  

26 Terminals  for external  conductors  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

27  Provision  for earth ing  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

27.2  Addition:  

Stationary class  I  appl iances  of the  professional  type  i n tended  to  be  i nstal led  i n  ki tchens  
shal l  i ncorporate  a  term inal  for the  connection  of an  external  equ ipoten tia l  bond ing  conductor.  
Th is  term inal  shal l  be  connected  to  a l l  accessible  metal  parts  of the  appl iance  and  shal l  
a l l ow the  connection  of a  conductor having  a  nom inal  cross-sectional  area  of 2 , 5  mm 2  to  
1 0  mm2 .  I t  shal l  be  located  so  that the  conductor can  be  connected  after i nsta l l ation  of the  
appl iance.  Th is  requ i rement does  not appl y to  smal l  parts  such  as  nameplates.  

28  Screws and  connections  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

28. 1  Addition:  

The  requ i rement a lso  appl ies  to  screws that  may be  removed  du ring  maintenance 
operations .  
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The test also applies to screws likely to be tightened during maintenance operations.  

28.3  Addition:  

The  requ i rement a lso  appl i es  to  screws operated  by the  maintenance person .  

29  Clearances,  creepage d istances  and  sol id  insulation  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

29.2  Addition:  

The m icroenvironment i s  pol l u tion  degree  3  un less  the  i nsu lation  i s  enclosed  or l ocated  so  
that  i t  i s  un l ikel y to  be  exposed  to  pol l u tion  during  normal  use  of the  appl iance  due  to  

– condensation  produced  by the  appl iance;  

– the  use  of l i qu ids  and  sol i ds,  such  as  i ngred ien ts,  products  or cl ean ing  agents .  

30  Resistance to  heat and  fi re  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows.  

30.2.2  Not appl icable.  

31  Resistance to  rusting  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

32  Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  
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Figure 1 01  – Splash  apparatus  
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Annexes  

The annexes  of Part 1  are  appl icable  except as  fo l l ows.  

 

Annex AA  
(normative)  

 
Ag ing  test for elastomeric parts  

 

The aging test on elastomeric parts is carried out by measuring their hardness and mass 
before and after immersion  in  water at elevated temperature.  

The test is carried out on  at least three samples of each part.  The samples and test procedure 
are as specified in  ISO 1 81 7 with  the following modifications.  

5 Test l iqu ids  

The test is carried out with water.  

Care is taken to ensure that the total mass of the test pieces immersed does n ot exceed 
1 00 g for each litre of water,  that the test pieces are completely immersed and that their entire  
surface is freely exposed to the water.  During the tests,  the test pieces are not exposed to  
direct light.  Test pieces of different compounds are  not immersed at the same time in  the 
same solution.  

6 Test pieces  

6.4 Cond ition ing   

The temperature is 23 °C ±  2 °C and the relative humidity is (50 ±  5)  %.  

7 Immersion  in  the test l iqu id  

7. 1  Temperature  

The water is heated within 1  h  with the test pieces immersed,  to a  temperature of 75 5

0

+  °C 

and maintained at this value.  Water at the same temperature is added to compensate for 
evaporation.  

7.2  Duration  

The test pieces are immersed for a  total period of 48 
1

0

+
  h.  

The test pieces are then  immediately immersed in  fresh water that is maintained at ambient 

temperature.  The pieces are  immersed for 45 min ±  1 5 min.  

After removal from the water,  the test pieces are dried with blotting paper.  
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8 Procedure  

8.2  Change in  mass  

The increase in  mass of the test pieces shall not exceed 10 % of the value determined before 
immersion.  

8.6  Change in  hardness  

The micro-test for hardness applies.  

The hardness of the test pieces shall not have changed by more than 8 IRHD.  Their surface 
shall not have become sticky and shall show no crack visible to the naked eye or any other 
deterioration .  
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Bibl iography 

The b ib l iography of Part 1  i s  appl icable  except as  fol l ows.  

A ddition:  

I EC 60335-2-24,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-24: Particular 
requirements for refrigerating appliances,  ice  cream appliances and ice-makers 

I EC 60335-2-25,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-25: Particular 
requirements for microwave ovens,  including combination microwave ovens 

I EC 60335-2-47,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-47: Particular 
requirements for commercial electric boiling pans 

I EC 60335-2-50,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-50: Particular 
requirements for commercial electric bains-marie  

I EC 60335-2-82,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-82: Particular 
requirements for amusement machines and personal service machines  

 

 

___________ 
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  

SÉCURITÉ –  
 

Partie  2-75:  Exigences  particul ières  pour les  d istributeurs   
commerciaux avec ou  sans  moyen  de  paiement 

 
 

AVANT-PROPOS 

1 )  La  Commission  E lectrotechn i que  I n ternational e  ( I EC)  est  une  organ isation  mond ia l e  de  normal i sation  
composée  de  l ' ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nationaux de  l ’ I EC).  L ’ I EC a  pou r 
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati ona le  pou r tou tes  l es  questions  de  normal i sati on  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  d e  l 'é l ectron ique.  A cet  effet,  l ’ I EC – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati ona les ,  des  Spéci fi cations  techn iques,  d es  Rapports  techn iques,  d es  Spéci fi cati ons  accessib les  au  
publ i c  (PAS)  et  des  Gu ides  (ci -après  dénommés  "Publ i cation (s)  de  l ’ I EC").  Leu r é l aborati on  est  confiée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux desque ls  tou t  Com i té  nationa l  i n téressé  par l e  su jet  tra i té  peu t parti ciper.  Les  
organ isati ons  i n ternational es ,  gouvernementales  et  non  gouvernementa les,  en  l i a i son  avec l ’ I EC,  parti cipen t 
égal ement  aux travaux.  L’ I EC col l abore  étroi tement  avec l 'Organ isati on  I n ternationale  de  Normal i sation  ( I SO),  
selon  des  cond i ti ons  fi xées  par accord  en tre  l es  deux organ isations.  

2)  Les  décis ions  ou  accords  offi c iel s  d e  l ’ I EC  concernant  l es  q uestions  techn i ques  représentent,  d ans  l a  mesure  
du  possibl e,  u n  accord  i n ternational  su r l es  su j ets  étud iés,  étan t  d onné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC 
i n téressés  son t représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC se  présentent  sous  l a  forme  de  recommandations  i n ternati ona l es  et  son t  agréées  
comme te l l es  par l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  ra i sonnabl es  sont  en trepri s  afi n  que  l ’ I EC  
s 'assure  de  l 'exacti tude  d u  con tenu  techn ique  de  ses  publ i cations;  l ’ I EC ne  peu t pas  être  tenue  responsabl e  de  
l 'éventuel l e  mauvaise  u ti l i sation  ou  i n terprétation  qu i  en  est  fa i te  par u n  quelconque  u ti l i sateur fi nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encourager l ' un i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC s 'engagent,  dans  tou te  l a  
mesure  poss ibl e,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cations  de  l ’ I EC  dans  l eurs  publ i cations  nati onales  
et  rég ional es.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Pub l i cations  de  l ’ I EC et  tou tes  publ i cati ons  nati onales  ou  
rég ionales  correspondantes  doiven t être  i nd iquées  en  termes  cl ai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC el l e-même ne  fourn i t  aucune  attestati on  de  conform i té.  Des  organ ismes  de  certi fi cation  i ndépendants  
fourn i ssen t d es  services  d 'évaluati on  de  conform i té  et,  d ans  certai ns  secteu rs ,  accèdent aux marques  de  
conform i té  de  l ’ I EC.  L ’ I EC n 'est  responsabl e  d 'aucun  des  services  effectués  par l es  organ ismes  de  certi fi cation  
i ndépendants .  

6)  Tous  l es  u ti l i sateurs  doi vent  s 'assurer qu ' i l s  son t  en  possession  de  l a  d ern ière  éd i ti on  de  cette  pub l i cation .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  être  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i strateurs,  employés,  auxi l i a i res  ou  
mandatai res,  y compris  ses  experts  parti cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nationaux de  l ’ I EC,  pour tou t  pré jud ice  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matérie l s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  quel que  natu re  que  ce  soi t,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y compris  l es  fra i s  
de  j usti ce)  et  l es  dépenses  décou lant  de  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u ti l i sati on  de  cette  Publ i cation  de  l ’ I EC ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  q u i  l u i  est  accordé.  

8)  L 'atten ti on  est  atti rée  su r l es  références  normatives  ci tées  dans  cette  publ i cation .  L 'u ti l i sation  de  publ i cations  
référencées  est  obl i gatoi re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présente  publ i cati on .   

9)  L’ attention  est  atti rée  su r l e  fa i t  q ue  certa ins  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cati on  de  l ’ I EC peuvent  fa i re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L ’ I EC ne  sau rai t  être  tenue  pou r responsable  de  ne  pas  avoi r i denti fi é  d e  te l s  d roi ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r s i gna lé  l eu r exi stence.  

DÉGAGEMENT DE RESPONSABILITÉ   
Cette  version  consol idée  n ’est  pas  une  Norme IEC  officiel le,  el le  a  été  préparée par 
commodité  pour l ’u ti l i sateur.  Seu les  les  versions  courantes  de  cette  norme et  de  
son(ses)  amendement(s)  doivent être  considérées  comme les  documents  officiels.  

Cette  version  consol idée  de  l ’ IEC   60335-2-75  porte  l e  numéro  d 'éd i tion  3. 1 .  El le  
comprend  la  troisième éd i tion  (201 2-1 2)  [documents  61 /4458/FDIS  et 61 /451 2/RVD]  et  
son  amendement 1  (201 5-1 0)  [documents  61 /4956/FDIS  et  61 /5005/RVD] .  Le  contenu  
technique est i dentique  à  celu i  de  l 'éd i tion  de  base  et  à  son  amendement.  
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Cette  version  Finale  ne  montre pas  les  mod ifications  apportées  au  contenu  techn ique 
par l ’ amendement  1 .  Une  version  Red l ine  montrant toutes  l es  modifications  est 
d ispon ible  dans  cette  publ ication .  

La  présen te  partie  de  l a  Norme i n ternationale  I EC  60335 a  été  établ ie  par l e  com i té  
d ’études  61  de  l ’ I EC:  Sécuri té  des  apparei ls  é l ectrodomestiques  et analogues.  

Par rapport à  l a  deuxième éd i tion  de  l ’ I EC  60335-2-75,  l es  principales  mod i fications  i nd iquées  
ci -après  on t été  apportées  dans  l a  présente  éd i ti on  ( les  mod i fications  m ineures  ne  son t pas  
mentionnées):  

•  certaines notes ont été supprimées ou  converties en  texte normative (5.2,  5.6,  5.1 04,  7. 1 2.1 ,  
7.1 2.1 01 .1 ,  1 1 .2,  1 1 .8,  1 5.2.1 03,  1 5.2.1 04,  1 5.2.1 06,  1 5.2.1 09,  1 5.2.1 1 1 ,  1 9.1 02,  1 9.6,  1 9.1 3,  
1 9.1 01 ,  22.6,  22.7,  22.1 1 2,  22.1 1 3,  22.1 1 4,  24.1 02,  27.2).  

•  a j ou t  d 'exigences  pour l es  cafetières  expresso  en  3. 1 1 5,  22. 1 1 4  et dans  toute  l a  norme;  

•  mod i fication  de  1 1 . 4  en  vue  de  tra i ter des  apparei ls  chauffan ts  mun is  de  d isposi ti fs  de  
commande de  processus  é lectron iques  et d e  1 1 . 6  en  vue  de  tra i ter des  apparei ls  
combinés  exempts  de  d isposi ti fs  de  commande  de  processus  é lectron iques;  

•  mod i fication  de  l ’Article  22  en  vue  d ’ i nd iquer que  les  d isposi ti fs  de  régu lation  de  pression  
doivent à  présent  être  dans  l ’ imposs ib i l i té  de  fonctionner;  

•  suppress ion  de  l ’ I SO 1 3732-1  de  l a  B ib l iograph ie.  

Cette  publ ication  a  été  réd igée  selon  l es  D irectives  I SO/I EC,  Partie  2 .  

La  présen te  partie  2  doi t  être  u ti l i sée  con j oin tement avec l a  dern ière  éd i tion  de  l ’ I EC 60335-1  
et ses  amendements.  E l l e  a  été  établ ie  sur l a  base  de  l a  cinqu ième  éd i tion  (201 0)  de  cette  
norme.  

NOTE  1  L ’ express ion  «Partie  1 »  u ti l i sée  dans  l a  présente  norme  fai t  référence  à  l ’ I EC 60335-1 .  

La  présente  partie  2  complète  ou  mod i fie  l es  articles  correspondants  de  l ’ I EC 60335-1  de  
façon  à  transformer cette  publ ication  en  norme I EC:  Règ les  de  sécuri té  pour l es  d istributeurs  
commerciaux é lectriques  avec ou  sans  moyen  de  pa iement.  

Lorsqu 'un  paragraphe particu l ier de  l a  Partie  1  n 'est pas  mentionné  dans  cette  partie  2 ,  
ce  paragraphe  s 'appl ique  pour au tant qu ' i l  so i t  ra isonnable.  Lorsque  l a  présente  norme 
spéci fie  «add i tion» ,  «mod i fication»  ou  « remplacement» ,  l e  texte  correspondant de  l a  Partie  1  
doi t être  adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système de  numérotati on  su i van t est  u ti l i sé:  

– parag raphes,  tabl eaux et  fi gures:  ceux qu i  son t  numérotés  à  parti r de  1 01  son t  complémentai res  à  ceux de  l a  
Parti e  1 ;  

– notes:  à  l ’ exception  de  cel l es  qu i  son t  dans  un  nouveau  paragraphe  ou  de  cel l es  qu i  concernent d es  notes  de  
l a  Parti e  1 ,  l es  notes  sont  n umérotées  à  parti r  d e  1 01 ,  y compri s  cel l es  des  arti cl es  ou  parag raphes  qu i  son t  
mod i fi és  ou  remplacés;  

– annexes:  l es  annexes  supplémentai res  sont  appelées  AA,  BB ,  etc.  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimerie  su i vants  son t u ti l i sés:  

– exigences:  caractères  romains;  

– modalités d'essais: caractères italiques;  

– notes:  peti ts  caractères  romains.  

Les  mots  en  gras  dans  l e  texte  son t d éfi n i s  à  l 'Arti cl e  3 .  Lorsqu 'une  défi n i ti on  concerne  un  ad jecti f,  l ' ad j ecti f et  l e  
nom  associé  fi gu ren t égalemen t  en  g ras.  
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Le  com i té  a  décidé  que  l e  con tenu  de  l a  publ ication  de  base  et de  son  amendement ne  sera  
pas  mod i fié  avant l a  date  de  stabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC sous  
"h ttp: //webstore. iec. ch "  dans  les  données  re lati ves  à  l a  publ ication  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i tion  révisée,  ou  

•  amendée.  

NOTE  4  L ’atten tion  des  Com i tés  Nationaux est  atti rée  su r l e  fa i t  que  l es  fabrican ts  d ’appare i l s  et  l es  organ ismes  
d ’essai  peuvent  avoi r besoin  d ’ une  période  trans i toi re  après  l a  publ i cation  d ’ une  nouvel l e  publ i cation  I EC,  ou  d ’ une  
publ i cation  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  conformes  aux nouvel l es  exigences  et  pour adapter 
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essais  ou  aux essais  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cation  soi t  en téri né  au  n i veau  national  au  p l us  tôt  1 2  mois  et  
au  p l us  tard  36  moi s  après  l a  d ate  de  pub l i cation .  

Une l iste  de  tou tes  les  parties  de  l a  série  I EC 60335,  sous  l e  ti tre  général :  A ppareils 
électrodomestiques et analogues – Sécurité,  est  d i spon ible  sur le  s i te  web  de  l ’ I EC.  

Les  d i fférences  su ivantes  existent  dans  l es  pays  i nd iqués  ci -après.  

– 6 . 1 :  La  classe  0 I  est au torisée  pour l es  apparei ls  pour u ti l i sation  à  l ’ i n térieur don t l a  
tens ion  ass ignée ne  dépasse  pas  1 50  V (Japon ).  

– 1 3 . 2:  Les  l im i tes  du  couran t de  fu i te  son t d i fférentes  (J apon).  

– 1 6 . 2:  Les  l im i tes  du  couran t de  fu i te  son t d i fférentes  (Japon) .  

 

 

IMPORTANT – Le  logo "colour inside" qu i  se  trouve sur l a  page de  couverture de  cette  
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INTRODUCTION  

I l  a  été  cons idéré  en  établ issan t l a  présente  Norme in ternationale  que  l 'exécution  de  ses  
d isposi ti ons  éta i t confiée  à  des  personnes  expérimen tées  et ayan t une  qual i fication  
appropriée.  

Cette  norme reconnaît l e  n i veau  de  protection  i n ternationalement accepté  contre  l es  risques  
é lectriques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et au  rayonnement des  apparei ls ,  lorsqu ' i l s  
fonctionnent comme en  usage  normal  en  tenan t compte  des  instructions  du  fabricant.  E l l e  
couvre  également l es  s i tuations  anormales  auxquel l es  on  peu t s 'attendre  dans  l a  pratique  et  
prend  en  cons idération  l es  phénomènes  é lectromagnétiques  qu i  peuven t affecter l e  
fonctionnement en  toute  sécuri té  des  apparei ls .  

Cette  norme tien t compte  autan t que  possib le  des  exigences  de  l ’ I EC  60364,  de  façon  à  
rester compatib le  avec l es  règ les  d ' i nsta l lation  quand  l ’ apparei l  est raccordé  au  réseau  
d ’a l imen tation .  Cependant,  des  règ les  nationales  d ' instal l ation  peuvent  être  d i fférentes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  l e  domaine  d ’appl ication  de  cette  norme comporte  également des  
fonctions  qu i  son t couvertes  par une  au tre  partie  2  de  l ’ I EC 60335,  la  partie  2  correspondan te  
est appl iquée  à  chaque  foncti on  séparément,  dans  l a  l im i te  du  ra isonnable.  S i  ce la  est  
appl icable,  on  tien t compte  de  l ’ i n fl uence  d ’ une  fonction  sur l es  au tres  fonctions.  

Lorsqu ’une  partie  2  ne  comporte  pas  d ’exigences  complémenta ires  pour couvri r l es  ri sques  
tra i tés  dans  l a  Partie  1 ,  l a  Partie  1  s ’ appl ique.  

NOTE  1  Cela  s i gn i fi e  que  l es  com i tés  d ’études  responsables  pou r l es  parti es  2  on t  déterm iné  q u ’ i l  n ’ étai t  pas  
nécessai re  de  spéci fi er des  exi gences  parti cu l i ères  pour l ’ appare i l  en  questi on  en  p l us  des  exigences  général es.  

Cette  norme est une  norme de  fam i l l e  de  produ i ts  tra i tan t de  l a  sécuri té  d ’apparei ls  et a  
préséance  sur les  normes  horizon tales  et génériques  couvrant  l e  même su jet.  

NOTE  2  Les  normes  hori zontales  et  généri ques  couvran t u n  ri sque  ne  sont  pas  appl i cabl es  parce  qu ’e l l es  on t  été  
pri ses  en  considération  l orsque  l es  exigences  générales  et  parti cu l i ères  on t  été  étud i ées  pou r l a  séri e  de  normes  
I EC 60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exigences  de  températu re  de  su rface  pou r de  nombreux appare i l s ,  des  
normes  génériques,  comme l ’ I SO  1 3732-1  pour l es  su rfaces  chaudes,  ne  sont  pas  appl i cables  en  p l us  de  l a  
Parti e  1  ou  des  parti es  2 .  

Un  apparei l  conforme au  texte  de  la  présente  norme ne  sera  pas  nécessai rement j ugé  
conforme aux pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme s i ,  l orsqu ' i l  es t exam iné  et soum is  aux essais,  
i l  apparaît q u ' i l  présen te  d 'autres  caractéristiques  qu i  comprometten t l e  n i veau  de  sécuri té  
visé  par ces  exigences.  

Un  apparei l  u ti l i sant des  matériaux ou  présentan t des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  l es  exigences  de  cette  norme peu t être  exam iné  et  soum is  à  l ’ essai  en  
fonction  de  l 'obj ecti f pou rsu ivi  par ces  exigences  et,  s ' i l  est j ugé  pratiquement équ iva len t,  i l  
peu t être  estimé conforme aux principes  de  sécuri té  de  l a  norme.  
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-75:  Exigences  particul ières  pour les  d istributeurs   

commerciaux avec ou  sans  moyen  de  paiement 
 
 
 

1  Domaine d ’appl ication  

L’article  de  l a  Partie  1  est remplacé  par l ’article  ci -après.  

La  présente  Norme in ternationale  trai te  de  l a  sécuri té  des  distributeurs  commerciaux 
é lectriques  avec ou  sans  moyen  de  paiement,  destinés  à  la  préparation  et à  l a  d is tribu tion  
d ’a l iments,  de  boissons  et de  produ i ts  de  consommation ,  l eur tension  assignée  n ’ étant  pas  
supérieure  à  250  V pour l es  apparei ls  monophasés  et à  480  V pour les  au tres  apparei ls .  

NOTE 1 01  Comme exemples  d 'apparei l s  en tran t d ans  l e  d omaine  d 'app l i cation  de  l a  présente  norme,  on  peut  
ci ter 

– l es  mach ines  à  thé  ou  à  café  en  vrac;  

– l es  distribu teurs  avec moyen  de  paiement  d e  ci garettes;  

– l es  mou l i ns  à  café;  

– l es  apparei l s  de  chauffage  des  l i qu i des  à  usage  commercial ;  

– l es  cafetières  avec ou  sans  mou l i n  à  café  i n tégré;  

– l es  cafétières  avec système réfri géran t;  

– l es  distribu teurs  avec moyen  de  paiement  de  boi ssons  chaudes  ou  froi des;  

– l es  distribu teurs  d ’ eau  chaude;  

– l es  distribu teurs  d e  crème  g lacée  ou  de  crème  fouettée;  

– l es  distribu teurs  d e  g l ace;  

– l es  distribu teurs  avec moyen  de  paiement  de  j ou rnaux,  de  bandes  ou  d i sques  aud io  ou  vi déo;  

– l es  distribu teurs  avec moyen  de  paiement  d e  boi ssons  et  d e  nourri tu re  sous  embal l age;  

– l es  présentoi rs  réfri gérés.  

Les  apparei l s  peuvent  avoi r p l us ieu rs  fonctions.  

NOTE  1 02  D ’ au tres  normes  peuvent  être  appl i cables  pour certaines  fonctions  tel l es  que  

– l a  réfri gération  ( I EC 60335-2-24);  

– l e  chauffage  par m icro-ondes  ( I EC 60335-2-25).  

La  présente  norme tra i te  également des  aspects  re lati fs  à  l ’ h yg iène  des  apparei ls.  

Dans  l a  mesure  du  poss ib le,  l a  présen te  norme tra i te  des  risques  ord inai res  présen tés  par l es  
apparei ls ,  encourus  par l es  u ti l i sateurs  et les  agents  d ’entretien .  Cependant,  cette  norme ne  
ti ent  pas  compte  en  général  de  l ’emploi  de  l ’ apparei l  comme jouet par des  j eunes  enfan ts.  

NOTE  1 03  L’attention  est  atti rée  su r l e  fa i t  que  

– pou r l es  apparei l s  desti nés  à  être  u ti l i sés  dans  des  véh icu les  ou  à  bord  de  navi res  ou  d 'avions,  des  exigences  
supplémenta i res  peuvent  être  nécessai res;  

– dans  de  nombreux pays,  des  exi gences  suppl émentai res  sont  spéci fi ées  pour l es  apparei l s  comportant  d es  
récipi ents  sous  pression .  

– dans  de  nombreux pays,  d es  exi gences  suppl émentai res  sont  spéci fi ées  par l es  organ ismes  nationaux de  l a  
san té  publ i que,  par l es  organ ismes  nationaux responsables  de  l a  protection  des  trava i l l eurs,  par l es  
organ ismes  nationaux responsables  de  l 'a l imentati on  en  eau  et  par des  organ ismes  s im i l a i res.  
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NOTE  1 04  La  présente  norme ne  s ’appl i que  pas  

– aux apparei l s  prévus  exclus i vement  pour d es  usages  domesti ques;  

– aux apparei l s  prévus  exclus i vement  pour d es  usages  i ndustri el s ;  

– aux apparei l s  d esti nés  à  être  u ti l i sés  dans  des  l ocaux présentan t  des  cond i ti ons  parti cu l i ères,  te l l es  q ue  l a  
présence  d ' une  atmosphère  corrosi ve  ou  exp losive  (poussières,  vapeur ou  gaz);  

– aux marm i tes  é l ectri ques  à  usage  col l ecti f ( I EC 60335-2-47);  

– aux bai ns-marie  é l ectri ques  à  usage  col l ecti f ( I EC 60335-2-50);  

– aux mach ines  de  service  et  mach ines  de  d i verti ssement ( I EC 60335-2-82);  

– aux apparei l s  u ti l i sés  un i quement pour d i stri buer de  l ’ argent;  

– aux meubles  d ’ exposi ti on ;  

– aux apparei l s  comportan t des  chauffe-eau  du  type  à  é l ectrodes.  

– aux exi gences  pou r l es  d i stri bu teu rs  de  denrées  al imentai res  potentiel l ement dangereuses  (cel l es-ci  sont 
couvertes  par des  rég lementati ons  san i tai res  nationales  dans  de  nombreux pays).  

2  Références  normatives  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l 'exception  su ivante.  

Addition:  

I EC 60335-2-34,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-34: 
Exigences particulières pour les motocompresseurs  

I SO  1 81 7: 201 5,  Caoutchouc vulcanisé  ou thermoplastique  – Détermination de l'action des 
liquides  

3 Termes et défin i tions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

3. 1 .9  Remplacement:  
cond i tions  de  fonctionnement  normal  
fonctionnement de  l ’apparei l  dans  l es  cond i tions  su ivantes :  

L ’apparei l  est m is  en  fonctionnement en  mode vei l le  j usqu ’à  établ issement des  cond i tions  de  
rég ime pu is  su ivant l a  procédure  de  d is tribu tion  l a  p lus  défavorable.  L ’apparei l  est 
réapprovis ionné,  lorsque  cela  est  nécessaire,  con formément aux i nstructions  d ’emploi  ou  aux 
instructions  d ’entretien ,  et  l a  période  de  fonctionnement su ivante  est commencée  auss i  vi te  
que  poss ib le.  

Les  couvercles  des  apparei ls  de  type professionnel  e t  des  apparei ls  de  type survei l l é  
son t p l acés  dans  l a  pos i tion  pour l aquel le  i l s  son t prévus.  

Les  cafetières  son t m ises  en  fonctionnement avec l eur réservoi r rempl i  j usqu ’à  l eur capaci té  
ass ignée  d 'eau  ou  raccordées  au  réseau  d 'a l imen tation  en  eau ,  le  cas  échéant.  Les  cafetières  
comportant  une  surface  chauffée  destinée  à  main ten i r un  l iqu ide  au  chaud  son t m ises  en  
fonctionnement avec ou  sans  récip ien t,  su ivant la  cond i tion  l a  p l us  défavorable.  

3 . 6.2  Remplacement:  
partie  amovible  
partie  qu i  peut être  reti rée  sans  l 'a ide  d 'un  outi l ,  partie  qu i  est reti rée  conformément aux 
i nstructions  d 'emploi  ou  aux instructions  d 'entretien ,  même si  u n  outi l  ou  une  clé  d 'accès  
est  nécessai re  pour l e  retrai t,  ou  partie  qu i  ne  sati sfai t pas  à  l 'essai  de  22 . 1 1  

Note  1  à  l ’ arti cl e:  S i ,  pour effectuer l ' i nsta l l ati on ,  i l  fau t  en lever une  parti e,  cette  parti e  n 'est  pas  considérée  
comme amovibl e,  même s i  l es  i nstructions  i nd i quent  qu 'el l e  d oi t  être  en l evée.   
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Note  2  à  l ’ arti cl e:  Une  parti e  qu i  peu t  être  ouverte  est  consi dérée  comme une  parti e  q u i  peu t  être  reti rée.  

3.7.3  Remplacement:  
coupe-ci rcu i t  thermique  
d isposi ti f q u i ,  en  fonctionnement anormal ,  l im i te  l a  température  de  l a  partie  commandée par 
l ’ouverture  au tomatique  du  ci rcu i t  ou  par réduction  du  courant,  et  qu i  est constru i t de  façon  
te l l e  que  son  rég lage  ne  pu isse  pas  être  mod i fié  par l ’ u ti l i sateur ou  par l ’agent d ’ entretien  

3.8.5 Remplacement:  
opération  d ’entretien  
opération  réal isée  dans  l a  zone d ’entretien  ou  l a  zone u ti l isateur,  te l l e  que  l a  préparation  
de  l ’ apparei l  pour de  nouveaux produ i ts  ou  des  modes  de  fonctionnement nouveaux,  l e  
nettoyage,  le  changement de  prix,  l a  recharge,  l a  col lecte  des  p ièces  de  monnaie,  l e  rég lage  
des  commandes  et  au tres  opérations  s im i la i res  

Note  1  à  l 'arti cl e:  Les  opérations  d’en tretiens  ne  comprennent  pas  l es  opérations  réal i sées  dans  l a  zone de  
service .  

3. 1 01  
pression  assignée  
pression  attribuée  aux parties  sous  press ion  de  l ’ apparei l  par le  fabrican t  

3. 1 02  
mode vei l l e  
état de  l ’apparei l ,  m is  sous  tens ion  et prêt à  l ’ u ti l i sation ,  rempl i  comme prévu  d ’ ingréd ients  ou  
de  produ i ts,  l es  réceptacles  à  monnaie  et  l es  réservoi rs  destinés  au  trop-ple in  étant  vi des  

3. 1 03  
clé  d ’ accès  
clé  ou  au tre  moyen  donnant accès  à  l a  zone d ’entretien  mais  qu i  ne  donne  pas  accès  à  l a  
zone  de  service  

Note  1  à  l 'arti cl e:  L ’ expression  "au tre  moyen"  i ncl u t  un  outi l  ou  l e  fonctionnement par codes  ou  par s i gnaux ém is  
par des  sou rces  opti ques  ou  é l ectromagnéti ques.  

3. 1 04 
clé  de  déverrou i l lage  
clé  ou  au tre  moyen  u ti l i sé  pour rendre  un  verrou i l l age  i nopérant  

3. 1 05  
d istributeur 
apparei l  destiné  à  fourn i r ou  mettre  à  d isposi ti on  des  a l iments ,  des  boissons  et au tres  
produ i ts  de  consommation  

Note  1  à  l 'arti cl e:  L ’ apparei l  peu t  également préparer l es  produ i ts .  

Note  2  à  l 'arti cl e:  L ’ opérati on  de  d i stri bu tion  peut  être  déclenchée  manuel l ement ou  par des  moyens  tel s  que  des  
pièces  ou  des  cartes  de  créd i t.  

3. 1 06  
d istributeur avec moyen  de  paiement  
d istributeur  actionné  par des  p ièces,  des  cartes  de  créd i t  ou  au tres  moyens  de  paiemen t 

3. 1 07  
instructions  d ’entretien  
i nstructions  expl iquan t l a  man ière  d ’effectuer le  nettoyage,  l a  recharge,  l a  col lecte  des  pièces  
de  monnaie,  l e  rég lage  des  commandes  et au tres  opérations  s im i l a i res  

3. 1 08  
agent d ’ entretien  
personne  qu i  entretient  l ’ apparei l  conformément aux instructions  d ’entretien  
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3. 1 09  
zone  u ti l i sateur 
zone  à  laquel l e  on  accède sans  l ’ u ti l i sation  d ’ une  clé  d ’accès  ou  d ’un  outi l  

Note  1  à  l 'arti cl e:  La  zone  u ti l i sateur  d es  apparei ls  de  type  survei l l é  est déterm inée  avec l es  parti es  
amovibles  et au tres  parti es  mobi l es,  comme l es  portes  et  l es  couvercles,  en  p l ace  comme en  usage  normal .  

Note  2  à  l 'arti cl e:  Les  apparei l s  de  type  professionnel  n e  comporten t pas  de  zone u ti l i sateur.  

3. 1 1 0  
zone  d ’entretien  
zone  à  l aquel le  on  accède  un iquement à  l ’ a i de  d ’une  clé  d ’accès  

3. 1 1 1  
zone  de  service  
zone  à  l aquel le  on  ne  peut pas  accéder un iquement à  l ’a i de  d ’ une  clé  d ’accès  

3. 1 1 2  
apparei l  de  type professionnel  
d istributeur  d esti né  à  être  u ti l i sé  un iquement par des  personnes  formées  te l les  q ue  du  
personnel  de  bar ou  de  cu isine  

3. 1 1 3  
apparei l  de  type survei l lé  
d istributeur  d esti né  à  être  entretenu  par des  personnes  formées  mais  qu i  peu t être  u ti l i sé  
par d 'au tres  personnes  dans  un  emplacement où  son  u ti l i sation  peu t être  survei l l ée  

Note  1  à  l 'arti cl e:  Comme exemples  de  tel s  emplacements,  on  peu t ci ter l es  sal l es  à  manger des  restau rants.  

3. 1 1 4 
denrée  al imentai re  potentiel l ement dangereuse  
denrée  a l imenta ire  comportant des  i ngréd ients  naturels  ou  syn théti ques  qu i  peuvent faci l i ter 
l e  développement rapide  et progress i f de  m icro-organ ismes  pathogènes  ou  produ isan t des  
toxines  

Note  1  à  l 'arti cl e:  Comme exemples  de  denrées  al imentai res  potenti el lement  dangereuses ,  on  peut  ci ter l e  l a i t,  
l es  œufs,  l a  vi ande,  l a  vo lai l l e,  l es  coqu i l l ages,  l es  crustacés,  et  l eurs  produ i ts  déri vés,  soi t  sous  forme  de  produ i ts  
frai s ,  soi t  trai tés  par l a  chal eur.  Les  denrées  a l imentai res  d 'ori g i ne  végétale  prêtes  pour l a  consommation  sans  
nécessi ter d e  préparation  ou  de  trai tement  u l téri eu r consti tuen t éga lement de  tel s  exemples.  

Note  2  à  l 'arti cl e:  Des  denrées  a l imentai res  peuvent  deven i r  denrées  al imen tai res  potentiel l ement  
dangereuses  en  cours  de  tra i tement,  par exemple  l orsque  des  i ng réd ients  sous  forme  de  poud re  son t mélangés  
avec de  l 'eau  ou  l orsque  l es  denrées  a l imentai res  sont  en treposées  à  d es  températu res  i ncorrectes.  

Note  3  à  l 'arti cl e:  Les  denrées  al imentai res  poten tiel l ement dangereuses  n ’ i ncl uent  pas :  

– l es  bonbons,  l es  fru i ts  secs  o l éag ineux,  l es  gommes  et  l es  fri and ises  s im i l a i res;  

– l es  gâteaux secs,  l es  b i scu i ts  et  produ i ts  de  bou l angerie  s im i l a i res;  

– l e  café  i nstantané,  l e  chocol at,  l e  cacao et  l e  sucre;  

– l es  den rées  a l imentai res  dont  l e  pH  est  i n férieur ou  égal  à  4 , 6  ou  dont  l a  va l eu r d 'acti vi té  aqueuse  (Aw)  est  
i n férieu re  ou  égal e  à  0 , 85  à  25  °C;  

– l es  denrées  a l imentai res  main tenues  à  u ne  température  i n férieure  ou  égale  à  5  °C  pendant des  périodes  
spéci fi ées  par l e  producteur mai s  non  supérieures  à  5  j ours;  

– l es  den rées  a l imentai res  main tenues  à  des  températu res  supéri eures  à  65  °C  ou  i n férieures  à  –1 8  °C;  

– l es  den rées  a l imentai res  con tenues  dans  des  récipi ents  fermés  hermétiquement;  

– l es  den rées  a l imentai res  qu i  on t  été  tra i tées  pou r empêcher l eu r a l tération .  

3. 1 1 5  
cafetière  expresso  
cafetière  dans  laquel l e  l 'eau  est chauffée  et passe  de  force  à  travers  l e  ca fé  mou lu  sous  l 'effet  
de  la  press ion  de  la  vapeur ou  au  moyen  d 'une  pompe.   

Note  1  à  l 'arti cl e:  Les cafetières expresso  peuvent  être  mun i es  d 'u ne  sorti e  pour fou rn i r de  l a  vapeur ou  de  l 'eau  
chaude.  
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4 Exigences  générales  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

5 Condi tions  générales  d ’essais  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

5.2  A ddition:  

Si  l ’ essai  de  1 5. 1 02  est  à  effectuer,  tro is  échanti l l ons  supplémentai res  sont nécessai res.  

5.6  Remplacement:  

Les dispositifs de commande ou dispositifs de coupure de la  zone utilisateur sont réglés 
dans la  position  la  plus défavorable.  

Les dispositifs de commande,  les dispositifs de coupure ou autres parties de la  zone 
d’entretien  sont réglés dans la  position  la  plus défavorable dans les limites indiquées dans 
les instructions d’entretien .  Les dispositifs de commande ou dispositifs de coupure de la  
zone de service  ne sont pas réglés.  

5.9  A ddition:  

Lorsque des logiciels en  option sont prévus par le  fabricant de  l’appareil,  l’appareil est soumis 
à  l’essai  avec le logiciel qui donne les résultats les plus défavorables.  

5.1 0  Addition:  

NOTE  1 01  Les  cl és  d ’accès  et  l es  clés  de  déverrou i l l age  peuvent être  fou rn i es  séparément de  l ’ apparei l .  

Les appareils sont installés conformément aux instructions fournies avant les essais.  

Si les instructions indiquent que l’appareil peut être installé avec d’autres appareils,  
l’incidence de cette  combinaison  est prise en considération.  

5.1 01  Les appareils destinés à  être reliés au réseau d’alimentation en eau sont alimentés 

avec de l’eau à  la  température de 1 5 °C ±  5 °C et à  la  pression la  plus défavorable spécifiée 
dans les instructions.  Pour les appareils qui sont remplis à  la  main,  la  température de l’eau 

est de 1 5 °C ±  5 °C.  

Pour les appareils destinés à  refroidir l’eau,  la  température de l’eau est de 25 °C ±  5 °C.  

5.1 02  Les exigences de la  présente norme pour la  zone d’entretien  sont applicables 
lorsque les instructions d’entretien  sont suivies.  Si une clé d'accès  permettant d’accéder à  
la  zone d’entretien est fournie,  elle est utilisée avant d’effectuer un essai si cette condition 
est plus défavorable.  

5.1 03  Lorsqu’il est fait référence à  l’application du calibre d’essai B,  le  calibre d’essai 1 8 de 
l’IEC 61 032 est également appliqué dans la  zone utilisateur.  

5.1 04  Les appareils de type professionnel  et les appareils de type surveillé sont soumis 
à  l’essai comme des appareils chauffants ,  même s’ils comprennent un  moteur.  Si ces 
appareils n’ont pas d’éléments chauffants,  ils sont soumis à  l’essai comme des appareils à  
moteur.  
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6 Classification  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

6.1  Modification:  

Les  apparei ls  doiven t être  de  l a  classe I ,  de  la  classe I I  ou  de  l a  classe  I I I .  

6.2  Addition:  

Les  apparei ls  desti nés  à  être  u ti l i sés  à  l ’ extérieur doivent  être  au  moins  I PX4.  

Les  apparei ls  qu i  peuvent  être  nettoyés  au  j et d ’eau ,  ou  qu i  peuvent  être  i nsta l lés  dans  un  
endroi t  où  un  j et  d ’eau  est susceptib le  d ’être  u ti l i sé,  do iven t être  au  moins  I PX5.  

7 Marquage et instructions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

7. 1  Addition:  

Les  apparei ls  doiven t porter les  marquages  su ivan ts :  

– l a  pression  assignée ,  en  mégapascals,  le  cas  échéant;  

– l a  pression  d ’eau  maximale  adm issib le,  en  mégapascals,  pour les  apparei ls  destinés  à  
être  raccordés  au  réseau  d ’a l imentation  en  eau .  

Les  apparei ls  destinés  à  être  rempl is  manuel l ement doiven t comporter un  moyen  ind iquant 
que  l e  n iveau  exigé  pour un  fonctionnement correct a  été  atte in t.  

NOTE  1 01  Un  repère  de  n i veau ,  un  averti sseu r sonore  ou  u n  s i gnal  vi suel  consti tuen t des  moyens  appropriés .  

Pour les  apparei ls  comportan t un  socle  de  prise  de  courant,  l a  tens ion ,  l a  nature  de  
l ’a l imentation  et le  couran t ou  la  pu issance de  sortie  doiven t être  marqués  à  proxim i té  du  
socle  de  prise  de  couran t.  

Les  apparei ls  destinés  à  être  immergés  partie l l ement dans  l 'eau  pour l e  nettoyage doivent  
porter l ' i nd ication  du  n i veau  maximal  d ' immersion  et,  en  substance,  l ' i nd ication  su ivante:  

Ne  pas  immerger au -delà  de  ce  n iveau .  

7.3  Addition:  

L ’exigence s ’appl i que  également l orsque  l e  rég lage  doi t être  effectué  par l ’agent  d’entretien .  

7 . 8  Addition :  

Les  bornes  de  l i a ison  équ ipotentie l l e  doiven t être  repérées  par le  symbole  d 'équ ipoten tia l i té  
I EC 6041 7-5021  (2002-1 0).  

Ce  symbole  ne  doi t  pas  être  p lacé  sur des  vis ,  des  rondel l es  amovibles  ou  au tres  parties  
pouvant être  en levées  l ors  du  raccordement des  conducteurs.  

7. 1 2. 1  Addition:  
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Les  i nstructions  d ’ instal l ation  des  apparei ls  desti nés  à  être  raccordés  au  réseau  
d ’a l imen tation  en  eau  doiven t spéci fier l es  moyens  de  raccordement et atti rer l ’ atten tion  sur 
toutes  l es  règ les  nationales  qu i  peuven t être  appl icables.  

Les  instructions  d ' instal lation  doiven t i nd iquer s i  l ’ apparei l  est adapté  à  une  u ti l i sation  
extérieure.  

Les  i nstructions  d ’ insta l l ation  doivent i nd iquer l es  températures  ambiantes  maximale  et  
m in imale  permettant un  fonctionnement correct.  

Pour l es  apparei ls  qu i  ne  sont pas  au  moins  I PX5,  l es  i nstructions  d ’ i nstal lation  doiven t 
i nd iquer que  l ’ apparei l  ne  convien t pas  pour être  i nstal l é  dans  un  endroi t où  un  j et d ’eau  est  
susceptib le  d ’être  u ti l i sé.  

Les  i nstructions  d ’ i nstal lation  doiven t i nd iquer l ’ i ncl ina ison  maximale  assu rant l e  
fonctionnement de  l ’apparei l  en  tou te  sécuri té.  

I l  n ’ est pas  nécessaire  d ’ i nd iquer une  i ncl i naison  in férieure  à  2° .  Une  i nstruction  te l le  que  
«L’apparei l  doi t être  p lacé  en  posi tion  horizon ta le»  est  suffisante.  

Les  i nstructions  d ' i nsta l l ation  des  apparei ls  de  type professionnel  do iven t i nd iquer que  
l 'apparei l  doi t  être  i nsta l lé  un iquement dans  des  emplacements  où  son  u ti l i sation  et son  
en tretien  son t s trictement réservés  à  du  personnel  formé et qua l i fi é .  

Les  i nstructions  d ' insta l l ation  des  apparei l s  de  type survei l lé  d o iven t i nd iquer que  l 'apparei l  
doi t être  i nsta l l é  un iquement dans  des  emplacements  où  i l  peut  être  survei l l é  par du  
personnel  formé et qual i fi é.  

Les  i nstructions  d ’ instal l ation  des  apparei l s  de  classe I  de  type professionnel  d esti nés  à  
être  raccordés  de  façon  permanente  aux canal isations  fixes,  et qu i  on t un  couran t de  fu i te  
pouvan t dépasser 1 0  mA,  doiven t recommander l ’ i nsta l l ation  d ’un  d isposi ti f à  couran t 
d i fférentie l  rés iduel  (DDR)  de  courant d i fférentie l  de  fonctionnement assigné  ne  dépassan t 
pas  30  mA.  

7. 1 2. 1 01  S ’ i l  est nécessaire  de  prendre  des  précau tions  spécia les  au  cours  des  opérations  
d ’entretien ,  l es  déta i l s  correspondants  doivent  être  fourn is.  Les  instructions  d ’entretien  
doivent i nd iquer l a  façon  don t on  accède à  l a  zone d ’en tretien  ains i  que  l a  façon  d ’ u ti l i ser la  
clé  d ’accès  et l a  clé  de  déverrou i l lage .  E l les  ne  doivent pas  comporter d ’ instructions  sur l a  
façon  d ’accéder à  l a  zone de  service .  

La vérification est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 01 . 1  Les  instructions  d ’entretien  d o ivent spéci fier l a  méthode et la  fréquence de  
nettoyage.  E l l es  doiven t comporter des  précis ions  sur le  détartrage,  l a  dés infection ,  l e  
nettoyage à  grande  eau ,  et  sur l a  façon  de  reti rer de  l ’apparei l  tous  l es  résidus  d ’agents  
d ’entretien  et d ’agen ts  stéri l isan ts  et détartran ts,  le  cas  échéant.  Les  agen ts  recommandés  
pour l e  nettoyage  ou  l a  dés infection  doiven t être  spéci fiés  et peuvent être  i denti fi és  par l eur 
dénom ination  ch im ique.   

S i  l ’ apparei l  n ’ est pas  au  moins  I PX5,  l es  instructions  d ’entretien  d o ivent i nd i quer que  
l ’apparei l  ne  doi t pas  être  nettoyé  au  j et d ’eau .  

Les  i nstructions  d 'entretien  d es  apparei ls  comportan t un  socle  de  connecteur et q u i  son t  
destinés  à  être  partie l l emen t ou  complètement immergés  dans  l 'eau  pour l e  nettoyage doiven t  
i nd iquer que  l a  prise  mobi l e  de  connecteur doi t  être  reti rée  avant  de  nettoyer l 'apparei l  et  que  
le  socle  de  connecteur doi t  être  séché  avant d 'u ti l i ser à  nouveau  l 'apparei l .  

La vérification est effectuée par examen.  
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7. 1 2. 1 01 .2  S i  l ’ u ti l i sation  d ’ une  clé  de  déverrou i l lage  permet l ’ accès  aux parties  en  
mouvement,  u n  avertissement approprié  doi t  être  i nd iqué  dans  l es  instructions  d ’entretien .  

La  vérification  est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 01 .3  Les  i nstructions  d ’entretien  doivent  énumérer tous  l es  accessoires  qu i  peuvent 
être  u ti l i sés  avec l ’ apparei l .  

La  vérification  est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 01 .4  Les  i nstructions  d ’entretien  d oiven t ind iquer les  températures  ambiantes  
maximale  et m in imale  permettant un  fonctionnement correct.  

Pour l es  apparei ls  u ti l i sant de  l ’eau ,  l es  instructions  d ’entretien  d o ivent  donner des  détai ls  
sur l a  façon  d ’évi ter l e  gel  ou  d ’assurer un  fonctionnement en  tou te  sécuri té  en  cas  de  gel .  

La vérification  est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 01 .5  Les  instructions  d ’entretien  d es  apparei ls  contenant du  gaz sous  pression  
doivent comporter des  détai ls  sur l a  man ière  de  man ipu ler de  façon  sû re  l es  récipien ts  sous  
press ion  et  l e  gaz.  

La vérification  est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 01 .6  Les  instructions  d ’entretien  do iven t spéci fier les  types  de  denrées  al imen tai res  
pour l esquels  l ’ apparei l  est approprié  et donner des  précis ions  sur l a  man ière  d ’assurer un  
fonctionnement respectant  l es  cond i tions  d ’ hyg iène.  

La vérification  est effectuée par examen.  

7. 1 2. 1 02  Les  i nstructions  doiven t i nd iquer que  l ’ accès  à  l a  zone de  service est strictement 
réservé  aux personnes  ayant l a  connaissance  et l ’expérience  prati que  de  l ’apparei l ,  en  
particu l i er pour ce  qu i  concerne  l a  sécuri té  et  l ’ h yg iène.  

La vérification  est effectuée par examen.  

8 Protection  contre l ’accès  aux parties  actives  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

9  Démarrage des  apparei ls  à  moteur 

L’article  de  l a  Partie  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 0  Puissance et courant 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 1  Echauffements  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 1 .2  Modification:  



I EC 60335-2-75: 201 2+AMD1 : 201 5  CSV – 45  – 
© I EC  201 5  

Les appareils normalement fixés au sol,  ainsi que ceux qui ont une masse supérieure à  40  kg 
et ne sont pas munis de roulettes ou de roues,  sont installés conformément aux instructions.  
En l’absence d’instructions,  l’appareil est placé sur le sol aussi près que possible des parois.  

Les autres appareils,  à  l’exception des appareils installés à poste fixe,  sont placés sur le  
sol aussi près que possible des parois.  

1 1 .4  Addition:  

Les appareils chauffants  munis de circuit électronique  commandant la  puissance d’entrée 
sont mis en fonctionnement comme des appareils combinés.  

Si,  pour les appareils comportant des moteurs,  des transformateurs ou des circuits 
électroniques,  les échauffements dépassent les limites prescrites,  et si la  puissance est 
inférieure à  la  puissance assignée,  l'essai est répété,  l'appareil étant alimenté sous 1 , 06 fois  
la  tension assignée.  

1 1 .6  Addition:  

Les  appareils combinés sans dispositifs de commande de puissance électroniques sont mis 
en  fonctionnement comme des appareils chauffants.  

1 1 .7  Remplacement:  

L’appareil est mis en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal 
jusqu’à établissement des conditions de régime,  l’appareil étant réapprovisionné lorsque c’est 
nécessaire.  

NOTE  1 01  Le  réapprovis ionnement  peu t nécess i ter l ’ emploi  d ’ une  clé  d ’ accès .  

1 1 .8  Addition:  

L’échauffement des surfaces situées dans la  zone utilisateur ne doit pas dépasser les limites 
spécifiées pour les poignées,  boutons,  manettes et organes similaires qui,  en  usage normal,  
ne  sont tenus que pendant de courtes périodes.  

Cela ne  s’applique pas aux surfaces des parties qui sont nécessairement chaudes pour que 
l’appareil remplisse sa  fonction.  

Les limites d'échauffement des moteurs,  des transformateurs et des composants des circuits 
électroniques ,  y compris les parties directement influencées par ceux-ci,  peuvent être  
dépassées lorsque l’appareil est mis en fonctionnement à  1 , 1 5 fois la  puissance assignée.  

1 1 . 1 01  Les appareils comportant des équipements de réfrigération dont les moto-
compresseurs ne sont pas conformes à  l’IEC 60335-2-34 sont également soumis à  l’essai à  
une température ambiante de  

– 32 °C,  pour les appareils pour les pays tempérés;  

– 43 °C,  pour les appareils pour les pays tropicaux.  

Les autres parties de l’a ppareil sont mises en fonctionnement pour obtenir les conditions les 
plus défavorables dans le système de réfrigération.  

Les échauffements des parties de l’appareil,  autres que le motocompresseur,  ne sont pas 
déterminés.  

La  température des enroulements et de l’enveloppe des motocompresseurs ne doit pas 
dépasser les valeurs suivantes:  
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– 1 40 °C pour les enroulements de motocompresseurs avec isolation synthétique;  

– 1 30 °C pour les enroulements de motocompresseurs avec isolation cellulosique;  

– 1 50 °C pour les enveloppes extérieures des motocompresseurs.  

1 2  Vacant 

1 3  Courant de  fu i te  et  rig idi té  d iélectrique à  l a  température de  régime 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

1 3.2  Modification:  

Pour les appareils chauffants fixes de la classe I,  le  courant de  fuite ne doit pas dépasser 
les valeurs suivantes:  

– pour les appareils de type professionnel  
destinés à  être raccordés de façon 
permanente aux canalisations fixes,  

1  mA  par kW de puissance  assignée  de  
l'appareil,  sans maximum; 

– pour les autres appareils de type 
professionnel,  

1  mA  par kW de puissance assignée  de  
l'appareil,  avec un  maximum de 1 0 mA ;  

– pour les autres appareils chauffants  0, 75 mA  ou 0, 75 mA par kW de 
puissance assignée,  suivant la  valeur la  
plus élevée,  avec un maximum de 
5 mA.  

1 4 Surtensions  transi toi res  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 5  Résistance à  l ’humidi té  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 5. 1 . 1  A ddition:  

Les appareils de type professionnel classés IPX3 ou moins et destinés à  être placés sur le  
sol d'une cuisine sont soumis à  un essai dans lequel de l’eau sous pression est projetée 
indirectement sur l’appareil.  La Figure 1 01  représente un appareil de projection pour l’essai 
d’éclaboussement.  Le bol est placé sur le sol et la  pression de l’eau est réglée de façon telle 
que l’eau jaillisse à  une hauteur de 1 50 mm au-dessus du fond du bol.  L’appareil 
d’éclaboussement est déplacé autour de l'appareil de façon à  l'éclabousser dans toutes les 
directions pendant une durée totale  de  5 min.  

1 5.2  Remplacement:  

Les  apparei ls  con tenant  des  l i qu ides  ou  des  sol i des  susceptib les  de  déborder en  usage  
normal  doiven t être  constru i ts  de  façon  te l le  que  l e  débordement n ’affecte  pas  leur i so lation  
é lectrique.  L ’ i solation  é lectri que  ne  doi t pas  être  affectée  par l e  nettoyage,  l a  désinfection ,  l e  
détartrage  et l es  opérations  s im i l a i res.  

La vérification  est effectuée par les essais de 1 5. 2. 1 01  à  1 5. 2. 1 1 3.  

L’eau utilisée pour les essais doit contenir environ 1  %  de NaCl.  
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Les appareils munis d'une fixation du type X,  autres que ceux qui ont un câble spécialement 
préparé,  sont équipés du câble souple du type le plus léger admissible et de la  plus petite  
section spécifiée au Tableau 1 1 .  

Les appareils comportant un socle de connecteur sont soumis à  l’essai avec ou sans prise 
mobile  de  connecteur appropriée  en  place,  suivant la  condition la  plus défavorable.  

Avant chaque essai,  l’appareil est mis en fonctionnement en mode veille.  Les récipients 
raccordés au réseau d’alimentation en eau sont remplis au préalable de  solution  saline.  

A près chaque débordement ou application de liquide,  l’appareil doit satisfaire à  l'essai de 
rigidité diélectrique de 1 6. 3 et l'examen doit montrer qu'il n'y a  pas de traces de liquide ou de 
solide sur l'isolation qui pourraient entraîner une réduction des  lignes de fuite  et distances 
dans l'air au-dessous des valeurs spécifiées à  l’A rticle 29.  Tous les résidus sont alors retirés 
et l’appareil est séché.  

Les parties amovibles situées dans la  zone utilisateur sont enlevées ou placées dans la  
position la  plus défavorable.  

Les parties amovibles de la  zone d'entretien sont placées dans leur position normale à  la  
suite d'une opération d'entretien .  

1 5.2. 1 01  Les récipients contenant des ingrédients ou des produits en poudre ou en granulés 
sont remplis de sucre en poudre sec,  sans tenir compte des éventuelles indications de  
niveau.  Une quantité supplémentaire égale à  1 5 % de la  capacité totale du récipient est 
ensuite  versée régulièrement pendant 1  min.  

Les récipients destinés à  être remplis hors de l’appareil sont remis en place sans enlever le  
sucre tombé éventuellement à  l’extérieur du récipient.  Les couvercles sont remis en place 
après avoir versé la  quantité supplémentaire de sucre.  

1 5.2. 1 02  Les récipients à  liquide qui sont remplis manuellement sont remplis de solution  
saline et une quantité supplémentaire égale à  1 5 % de la  capacité totale de chaque récipient 
ou à  0, 25 l,  suivant la  quantité la  plus importante,  est versée régulièrement pendant 1  min.  

1 5.2. 1 03  Les orifices de sortie des récipients de mélange sont obstrués et les récipients 
sont remplis de solution  saline.  Une quantité supplémentaire égale à  1 5 % de la  capacité  
totale de chaque récipient ou à  0, 25 l,  suivant la  quantité  la  plus importante,  est versée 
régulièrement pendant 1 5 s.  Si le  récipient comporte plusieurs orifices de sortie  
indépendants,  ils sont obturés tour à  tour.  

1 5.2. 1 04  Les orifices de vidange des récipients recueillant les déchets liquides sont obturés 
et les récipients sont remplis de solution saline.  Une quantité supplémentaire égale à  1 5 % de  
la  capacité totale de chaque récipient ou à  0, 25 l,  suivant la  quantité la  plus importante,  est 
versée régulièrement pendant 1 5 s.  Si le  récipient comporte  plusieurs orifices de vidange 
indépendants,  ils sont obturés tour à  tour. S’il y a  plusieurs récipients,  ils sont soumis à  l’essai 
tour à  tour.  

1 5.2. 1 05  Les robinets de vidange des récipients utilisés pendant les opérations d’entretien 
sont réglés tour à  tour dans la  position la  plus défavorable.  L’appareil est alimenté sous la  
tension assignée  et mis en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal 
jusqu’à  ce que l’écoulement de solution  saline  soit stabilisé.  

1 5.2. 1 06  La défaillance du dispositif d’admission d’eau des appareils raccordés au réseau 
d’alimentation en eau est simulée.  On laisse l'eau s'écouler pendant 1  min après le premier 
signe de débordement à  moins que l'arrivée d'eau ne  soit interrompue automatiquement.  On 
simule la  défaillance d’un  seul dispositif à  la  fois.  
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1 5.2. 1 07  Les appareils qui délivrent du liquide dans un récipient de service,  tel qu’une tasse 
ou un pichet,  sont soumis à  l’essai en versant rapidement 0, 5 l de solution saline sur les 
surfaces où le  récipient est rempli,  transporté et retiré  par l’utilisateur.  

1 5.2. 1 08  Les appareils dotés d’ouvertures accessibles,  comprenant des fentes pour pièces 
ou cartes,  autres que les appareils de type professionnel et les  appareils de type 
surveillé,  sont soumis à  l’essai en versant lentement 0, 25 l de  solution saline dans chaque 
ouverture.  Si l’ouverture est sur une surface verticale,  la  solution  est projetée vers l’ouverture.  

1 5.2. 1 09  Les appareils ayant des surfaces externes sur lesquelles il est possible de placer 
un récipient,  tel qu'une tasse ou un pichet,  sont soumis à  l’essai  en versant rapidement 0, 5 l 
de solution  saline sur la  surface.  La quantité d'eau est portée à  5 l pour les appareils de type 
professionnel si leur surface la  plus élevée est inférieure à  1 , 5 m.  L 'essai  est  effectué  même 
si  l 'apparei l  ne  dél i vre  pas  de  l i qu ide.  S ' i l  y a  p l us ieurs  surfaces,  e l l es  sont soum ises  à l ’ essai  
tour à  tour.   

Pour les cafetières expresso du type professionnel,  la  quantité d’eau est portée à  5 l 
seulement si la  surface la  plus élevée après installation  est inférieure à  1 , 2 m.  

1 5.2. 1 1 0  Les appareils délivrant des produits préemballés sont soumis à  l’essai en simulant 
une fuite d’emballage sur toutes les surfaces où le  produit est stocké et transporté.  

Les fuites de produits liquides sont simulées en versant rapidement sur les surfaces 
concernées une quantité  de solution saline égale en  volume au produit préemballé le  plus 
grand pouvant être délivré par l’appareil.  

Les fuites de produits secs sont simulées en versant rapidement sur les surfaces concernées 
une quantité de sucre en poudre sec égale en volume au produit préemballé  le plus grand 
pouvant être délivré par l’appareil.  Cet essai  n ’est pas  appl icable  aux apparei ls  destinés  à  
dél i vrer un iquement des  produ i ts  sol i des,  tel s  que  j ournaux,  pel l icu les  ou  cigarettes  

1 5.2. 1 1 1  Les  opérations d’entretien  impliquant l’emploi de liquides sont effectuées trois 
fois.  

1 5.2. 1 1 2  Les parties susceptibles d’être nettoyées sont lavées avec une éponge de 

dimensions approximatives 1 50 mm ×  75 mm ×  50 mm,  saturée de solution saline.  L’éponge 
est appliquée pendant environ 1 0 s,  sans force appréciable,  sur chaque surface.  Cet essai  
n ’est pas  appl iqué  aux surfaces  de  l a  zone d ’entretien  pour l esquel les  des  i nstructions  de  
nettoyage  sont fourn ies .  

1 5.2. 1 1 3  Les appareils soumis au détartrage sont détartrés 1 0 fois conformément aux 
instructions d’entretien .  L ’appareil est alors mis en  fonctionnement en  mode veille.  

1 5.3  Addition:  

S’il n ’est pas possible de placer l’appareil dans l’enceinte humide,  les parties électriques sont 
soumises à  l’essai séparément.  

1 5. 1 01  Les  apparei ls  qu i  comportent un  robinet d ’eau  prévu  pour l e  rempl issage  ou  le  
nettoyage doiven t être  constru i ts  de  façon  te l le  que  l 'eau  ne  pu isse  pas  en trer en  con tact 
avec les  parties  actives  ou  affecter l eur i so lation  é lectrique.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

L'appareil est raccordé au réseau d'alimentation en eau,  la  pression étant réglée à  la  pression 
maximale marquée sur l'appareil.  Les parties mobiles ou basculantes,  y compris les 
couvercles,  sont placées dans la  position la  plus défavorable.  Le robinet est ouvert 
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complètement pendant 1  min,  les extrémités pivotantes étant orientées de façon à  diriger 
l'eau dans la  direction la  plus défavorable.  L'appareil doit alors satisfaire à  l'essai de rigidité  
diélectrique de 1 6. 3.  

1 5. 1 02  Les  apparei ls  destinés  à  être  partie l l ement ou  complètement immergés  dans  l 'eau  
pour l e  nettoyage doivent  avoi r une  protection  suffi san te  con tre  l es  effets  de  l ' immersion .  

La  vérification est effectuée par les essais suivants qui sont réalisés sur trois appareils 
supplémentaires.  

Les appareils sont mis en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal à  
1 , 1 5 fois la  puissance assignée  jusqu'au premier fonctionnement du thermostat.  Les 
appareils sans thermostat sont mis en fonctionnement jusqu'à établissement des conditions 
de régime.  Les appareils sont déconnectés de l’alimentation,  toutes les prises mobiles de  
connecteurs étant enlevées.  Ils sont ensuite totalement immergés dans de l'eau contenant 
environ 1  % de NaCl à  une température comprise entre 1 0 °C et 25 °C,  à  moins qu'ils ne 
portent l'indication d’un niveau maximal d'immersion,  auquel cas ils sont immergés  50 mm 
plus profondément que ce niveau.  

A près 1  h,  les appareils sont retirés de la  solution saline,  séchés et soumis à  l'essai de 
courant de fuite de 1 6. 2.  

Cet essai est répété quatre fois,  après quoi les appareils doivent satisfaire à  l'essai de rigidité  
diélectrique de 1 6. 3,  la  tension étant comme spécifiée au Tableau 4.  

L'appareil dont le courant de fuite est le  plus élevé après la  cinquième immersion est démonté  
et un examen doit montrer qu'il n'y a  pas de traces de liquide sur l'isolation qui pourraient 
entraîner une réduction des lignes de fuite  et des distances dans l'air au-dessous des 
valeurs spécifiées à  l’A rticle 29.  

Les deux autres appareils sont mis en fonctionnement,  dans les conditions de 
fonctionnement normal,  à  1 , 1 5 fois la  puissance assignée,  pendant 240 h.  A près cette  
période,  les appareils sont déconnectés de  l'alimentation,  et immergés à  nouveau pendant 
1  h.  Ils sont ensuite séchés et soumis à  l'essai de rigidité diélectrique de 1 6. 3,  la  tension 
étant celle spécifiée au Tableau 4.  

Un examen doit montrer qu'il n'y a  pas de  traces de liquide sur l'isolation  qui pourraient 
entraîner une réduction des lignes de fuite  et des distances dans l'air au-dessous des 
valeurs spécifiées à  l’A rticle 29.  

1 6  Courant de  fu i te  et  rig idi té  d iélectrique  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

1 6.2  Modification:  

Pour les appareils chauffants fixes de la classe I,  le  courant de fuite ne doit pas dépasser 
les valeurs suivantes:  

– pour les appareils de type professionnel destinés 
à  être raccordés de façon permanente aux 
canalisations fixes,  

2 mA par kW de puissance  
assignée  de  l'appareil,  sans 
maximum; 

– pour les autres appareils de type professionnel,  2 mA  par kW de puissance 
assignée  de  l'appareil,  avec un 
maximum de 1 0 mA ;  

– pour les autres appareils chauffants  0, 75 mA,  ou 0, 75 mA  par kW de 
puissance assignée ,  suivant la  
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valeur la  plus élevée,  avec un 
maximum de 5 mA.  

1 7  Protection  contre  la  surcharge des  transformateurs  et des  circui ts  associés  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

1 8  Endurance  

L’article  de  l a  Partie  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 9  Fonctionnement anormal  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

1 9. 1  Addition:  

Les appareils sont également soumis aux essais de 1 9. 1 01 ,  et de  1 9. 1 02 s’ils sont 
applicables.  

Les parties amovibles  de la  zone utilisateur sont enlevées ou placées dans la  position la  
plus défavorable.  

Les parties amovibles de la  zone d'entretien  sont placées dans leur position normale à  la  
suite d'une opération d'entretien .  

Les récipients sont remplis au niveau le plus défavorable.  

Les appareils comportant un dispositif de commande qui limite la  pression au cours des 
essais de l’A rticle 1 1  sont soumis aux essais de 1 9. 4,  ce dispositif de commande étant rendu 
inopérant.  

1 9.2  Addition:  

NOTE  1 01  Comme exemples  de  dégagement  de  chaleur rédu i t,  on  peut  ci ter:  

– l e  fonctionnement sans  eau ;  

– l a  m ise  hors  tens ion  du  ven ti l ateur;  

– l ’ obtu rati on  des  ouvertu res  de  venti l ati on .  

1 9.4  Addition:  

Si un  dispositif de commande assure également d’autres fonctions,  seule la  partie  contrôlant 
la  température ou la  pression est rendue inopérante.  

1 9. 1 1 .2  Modification:  

Les conditions de  défaut sont simulées jusqu’à  établissement des conditions de régime.  

1 9. 1 3  A ddition:  

Lors des essais,  l’appareil ne doit pas émettre de matériaux plastiques fondus.  

En dehors des emplacements prévus,  il ne doit pas se produire d’émission de liquides ayant 
une température supérieure à  80 °C,  de vapeur ou d’objets solides,  susceptibles de  
provoquer des blessures.  
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A près les essais,  la  conformité à  1 5. 1  et 1 5. 2 ne doit pas être compromise.  L ’essai  de  rig i d i té  
d ié lectrique  doi t être  effectué  après  chaque essai  s i  on  cons idère  que  l ’ i solation  é lectri que  
peu t être  affectée.  

1 9. 1 01  Les appareils sont alimentés sous la  tension assignée  et mis en  fonctionnement 
dans les conditions de fonctionnement normal.  On applique toutes les conditions de défaut 
et tous les fonctionnements intempestifs susceptibles de se produire  au cours de l’utilisation 
de l’appareil.  

Si le fonctionnement sans eau de l’appareil est considéré comme une condition  plus 
défavorable,  les essais sont effectués en fermant le  robinet d’alimentation en eau.  Le robinet 
d’alimentation en eau n’est pas fermé pendant l’opération de distribution.  

NOTE  1  Les  composants  ou  parti es  endommagées  peuvent être  remplacés  après  chaque  essai .  

NOTE  2  Comme exemples  de  cond i ti ons  de  défaut  et  d e  foncti onnements  i n tempesti fs ,  on  peu t ci ter:  

– des  défauts  de  l ’ apparei l :  

•  l 'arrêt  d ’ un  programmateur dans  n ’ importe  quel l e  pos i ti on ;  

•  l a  coupure  et  l a  rem ise  en  service  d 'u ne  ou  p l us i eu rs  phases  du  réseau  d ’al imentation  é l ectri que  à  tou t  
moment  du  prog ramme;  

•  l a  m ise  hors  ci rcu i t  ou  en  cou rt-ci rcu i t  d e  composants;  

•  l e  b l ocage  en  posi ti on  marche  des  con tacts  pri ncipaux d ’ un  contacteu r s ’ i l s  son t  u ti l i sés  pou r l a  m ise  sous  
tens ion  des  é l éments  chauffants.  Tou tefo i s ,  ce  défau t n ’ est  pas  appl i qué  s i  au  moins  deux ensembles  
i ndépendants  de  contacts  son t prévus.  Cel a  peu t être  obtenu  avec deux contacteu rs  fonctionnant  
i ndépendamment l 'un  de  l 'au tre  ou  avec u n  contacteu r ayant  d eux armatures  i n dépendantes  fai sant  
fonctionner deux ensembles  i n dépendants  de  con tacts  pri ncipaux.  

•  l a  défai l l ance  d 'une  vanne  magnéti que;  

•  l a  défai l l ance  d ’ un  d i sposi ti f de  commande  pneumatique  ou  hyd rau l i q ue;  

•  l e  b l ocage  des  passages  des  p ièces  de  monnaie  ou  des  produ i ts .  S i  on  peut  constater l e  b l ocage  de  
l ’ extéri eu r de  l ’ apparei l ,  une  nouvel l e  d i stri bu ti on  n ’est  pas  ten tée,  au trement l ’ apparei l  est  m is  en  
fonctionnement j usqu ’à  ce  q u ’une  nouvel l e  d i s tri bu tion  soi t  impossib le.  L’ u ti l i sati on  de  matéri aux 
conducteurs  pou r l ’ embal l age  des  produ i ts  doi t  être  pri se  en  compte;  

– des  manœuvres  erronées  effectuées  par l es  u ti l i sateu rs  ou  par l es  agents  d ’ entreti en :  

•  l a  manœuvre  erronée  des  bou tons,  poi gnées,  i n terrupteurs  ou  bou tons-poussoi rs ;  

•  l ’ i n terruption  de  l ’ opération  de  d i stri bu tion  par l es  moyens  d i spon i bles;  

•  l ’ ouvertu re  ou  l a  fermeture  i ncorrecte  des  portes  ou  couvercl es;  

•  l a  mauvaise  appl i cation  des  i n structions  d ’en tretien ;  

•  u n  nettoyage  de  rou ti ne  i ncorrect.  L ’ essai  à  l ’ éponge  de  1 5. 2 . 1 1 2  est  appl i q ué  à  tou tes  l es  su rfaces  de  l a  
zone u ti l i sateur.  I l  est  égal ement  appl i qué  à  tou tes  l es  surfaces  de  l a  zone  d ’en tretien ,  à  l ’ exception  de  
cel l es  pour l esque l l es  des  i nstructions  de  nettoyage  sont  fourn ies ;  

•  l e  rég l age  des  d i sposi ti fs  de  commande,  d es  i n terrupteurs  ou  prog rammateurs  sur l a  posi ti on  l a  p l us  
défavorable;  

•  u n  chargement  i ncorrect;  

•  u ne  col l ecte  i ncorrecte  des  p i èces  de  monnaie;  

– des  u ti l i sati ons  abus ives:  

•  l ’ obtu rati on  des  ouvertu res  de  d i stri bu tion ;   

•  l e  b l ocage  des  parti es  mobi l es .  

NOTE  3  En  général ,  l es  essa is  son t  l im i tés  aux cond i ti ons  de  défaut  qu i  son t  susceptib l es  de  donner l es  résu l tats  
l es  p l us  défavorabl es.  

1 9. 1 02  Les appareils comportant un coupe-circuit thermique  à  capillaire sont soumis à  un  
essai comme spécifié  en  1 9. 4 mais avec le  tube capillaire  rompu.  

20  Stabi l i té  et dangers  mécaniques  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  
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20. 1  Modification:  

L’appareil est soumis à  l’essai avec les portes,  couvercles et parties similaires de la  zone 
d’entretien  placés en position normale d’utilisation.  

L’essai avec l’appareil incliné  à  1 5° n ’est pas effectué.  

A ddition:  

L’essai est répété en mettant dans la  position la  plus défavorable les portes,  couvercles et 
parties similaires de la  zone d’entretien ,  l’appareil étant incliné de 5°.  

20.2  Addition:  

Les  couvercles  des  parties  mobi les  dont l ’ énerg ie  cinétique  dépasse  4  J  doivent être  
verrou i l lés  de  façon  te l l e  qu ’ i l  ne  soi t pas  poss ib le  de  l es  reti rer tant que  l es  parties  ne  sont 
pas  à  l ’arrêt,  à  moins  qu ’ i l s  ne  pu issent  être  reti rés  qu ’à  l ’a ide  d ’un  outi l .  

21  Résistance mécanique 

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

21 . 1  Addition:  

L’énergie d’impact de 0, 5 J est appliquée dans la  zone d’entretien .  Dans la  zone utilisateur,  
la  valeur est portée à  1 , 0 J.  

22  Construction  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

22.6  Addition:  

Les parties qui satisfont à  l'essai de vieillissement de  l'Annexe A A  ne sont pas considérées 
comme étant des parties où des fuites peuvent se  produire.  

Les  trous  d 'écou lement des  cafetières  doivent posséder un  d iamètre  supérieur ou  égal  à  
5  mm  ou  une  surface  d ’au  moins  20  mm 2 ,  avec une  l argeur m in imale  de  3  mm .  

La vérification est effectuée par examen.  

22.7  Addition:  

Les  soupapes  de  sécuri té  doivent être  constru i tes  de  façon  tel l e  qu ’e l les  ne  pu issen t être  
rendues  inopérantes  ou  rég lées  à  une  press ion  supérieure  sans  l ’ a ide  d ’un  outi l  q u i  n ’est  
normalement d ispon ible  qu ’auprès  du  fabricant.  

Les appareils comportant des systèmes sous pression  sont soumis à  l'essai suivant.  

Tous les dispositifs de régulation  de la  pression sont rendus inopérants et le  système est 
rempli d’eau.  La pression est ensuite augmentée hydrauliquement jusqu’à  ce que la  soupape 
de sécurité  fonctionne.  

La pression ne doit pas dépasser 1 , 2 fois la  pression assignée  et l’appareil doit être prêt à  
être utilisé.  La  soupape de sécurité est alors rendue inopérante  et la  pression est de nouveau 
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augmentée jusqu’à atteindre deux fois la  pression assignée.  La  pression est maintenue à  
cette  valeur pendant 5 min.  

Le système ne doit pas se rompre et il ne doit pas se produire de déformation permanente.  
Toutefois,  une partie  intentionnellement faible peut se  rompre après que la  pression a  atteint 
1 , 5 fois la  pression assignée tant qu’elle  n’entraîne pas un danger.  Dans ce cas,  la  partie  
faible  est remplacée et l’essai est répété.  La  rupture doit avoir lieu de la  même manière.  

Si le fluide ne peut pas circuler librement dans l’ensemble du système sous pression,  des 
essais séparés peuvent être effectués sur les diverses parties du système.   

Si plusieurs soupapes de sécurité fonctionnent sur la  même partie du système,  elles sont 
rendues inopérantes ensemble.   

Cet essai n’est pas effectué sur les systèmes de réfrigération.  

L'appareil doit alors satisfaire à  l'essai de rigidité  diélectrique de 1 6. 3.  

22. 1 4  A ddition:  

L ’exigence s ’appl ique  également,  dans  l a  zone  d ’entretien ,  aux parties  susceptib les  d ’être  
touchées  l ors  des  opérations  d ’entretien .  

22.33  A ddition:  

Les  i ngréd ien ts  et  produ i ts  ne  doiven t pas  se  trouver en  contact d i rect avec l es  parties  
actives  ou ,  pour l es  parties  de  l a  classe  I I ,  avec l ’ i solation  principale .  

22.47  A ddition:  

Tous les dispositifs de régulation de pression sont rendus inopérants.  

22. 1 01  Les  apparei ls  doivent être  constru i ts  de  façon  te l l e  que  des  verrou i l l ages  ne  pu issen t  
pas  être  rendus  i nopéran ts  sans  l ’a i de  d ’une  clé  de  déverrou i l lage ,  s i  ces  verrou i l l ages  son t  
nécessaires  pour assurer l a  conform i té  à  cette  norme.  

La vérification est effectuée par examen,  par un  essai à  la  main et en appliquant le calibre 
d’essai B de l’IEC 61 032.  

22. 1 02  I l  ne  doi t  pas  être  possib le  d ’accéder à  l a  zone de  service  en  u ti l i san t un iquement l a  
clé  d ’accès  pour l a  zone  d ’entretien .  

La vérification  est effectuée par examen et par un essai à  la  main.  

22. 1 03  Les  apparei ls  doivent être  constru i ts  de  façon  à  préven i r l es  ri sques  de  brû lures  par 
l a  vapeur l ors  de  l ’ ouverture  d ’un  couvercle.  

La  vérification  est effectuée par examen et par les essais de l'Article  1 9.  

22. 1 04  Les  apparei ls  doivent être  constru i ts  de  façon  tel l e  que  les  produ i ts  d is tribués  ne  
pu issent  pas  être  con tam inés  par des  substances  te l l es  que  l ubri fi an ts  et débris .  

La  vérification  est effectuée par examen.  

22. 1 05 Les  apparei ls  doivent être  constru i ts  de  façon  te l le  qu ’ i l  so i t  impossib le  d ’ouvri r par 
i nadvertance  les  robinets  de  purge  ou  de  reti rer les  bouchons  des  bondes  d 'écou lement.  
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La  vérification  est effectuée par examen et par un essai à  la  main.  

Les vannes qui retournent automatiquement en position fermée lorsqu'elles sont relâchées,  
celles du type à  volant ou celles placées dans un  renfoncement sont considérées comme 
conformes à  cette  exigence.  

22. 1 06  Les  réceptacles  à  p ièces  de  monnaie  et l es  récip ien ts  pour l es  au tres  moyens  de  
pa iement doiven t être  p lacés  ou  protégés  de  façon  te l le  qu ’un  débordement n ’en traîne  pas  de  
danger.  

La  vérification est effectuée par examen.  

22. 1 07  Les  apparei ls  desti nés  à  être  raccordés  au  réseau  d ’a l imentation  en  eau  doiven t être  
constru i ts  pou r une  pression  d ’eau  égale  ou  supérieure  à  0 , 6  MPa.  

La  vérification est effectuée par examen.  

22. 1 08  Les  apparei ls  doivent être  protégés  de  façon  te l l e  que  l ’ hum id i té,  la  graisse  et l es  
produ i ts  u ti l i sés  dans  l ’apparei l  ne  s ’accumu lent pas  au  poin t  que  l es  l ignes  de  fu i te  e t  l es  
distances  dans  l 'ai r  en  soient affectées.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 09  Les  l ampes  i nd iquan t une  m ise  en  garde  con tre  un  danger doiven t être  
exclus ivement de  cou leur rouge.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 1 0  Les  apparei ls  comportant des  récipien ts  sous  press ion  doiven t  être  constru i ts  de  
façon  te l l e  que  l e  couvercle  ne  pu isse  pas  être  en levé  tan t que  l a  press ion  à  l ' i n térieur du  
récip ient est excess ive.  I l s  doiven t comporter un  moyen  pour rédu i re  la  press ion  j usqu 'à  une  
va leur tel l e  que  l e  couvercle  pu isse  être  en levé  sans  risque.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

L'appareil est mis en fonctionnement comme spécifié à  l'Article 1 1  jusqu'à ce que le  
régulateur de pression fonctionne pour la  première fois.  

L'appareil est alors déconnecté de l'alimentation et on  laisse la  pression retomber à  4 kPa.  
Une force de 1 00 N est appliquée à  l'endroit le  plus défavorable où le  couvercle ou sa  
poignée peut être  saisi.  Il ne doit pas être possible  d'enlever le  couvercle.  

La pression interne est alors progressivement abaissée,  la  force de 1 00 N étant maintenue.  
Lorsque le couvercle est relâché,  il ne  doit pas se  déplacer de façon  dangereuse.  

Cet essai n'est pas effectué sur les appareils  dont le couvercle  est fixé  au moyen d'étriers 
vissés ou autres dispositifs assurant que la  pression est automatiquement réduite de façon 
contrôlée avant que le  couvercle ne puisse être retiré.  

22. 1 1 1  VACANT  

22. 1 1 2  Les  surfaces  des  zones  de  denrées  a l imentaires  et des  zones  de  projections  doiven t 
être  nettoyables  de  façon  te l le  que  toutes  les  matières  i ndés irables  pu issent être  en levées.  S i  
nécessaire,  l es  zones  de  denrées  a l imentai res  doiven t pouvoi r être  dés infectées.  
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Les  zones  de  denrées  a l imentai res  comprennent l es  surfaces  en  con tact avec l es  denrées  et  
l es  surfaces  avec l esquel l es  l es  denrées  peuvent  entrer en  contact pendant l a  préparation  
des  produ i ts.  Les  zones  de  proj ections  comprennent l es  surfaces  su r l esquel l es  des  parties  
de  denrées  peuven t éclabousser ou  cou ler en  usage  normal  mais  ces  parties  de  denrées  ne  
deviennent  pas  partie  i n tégrante  des  produ i ts .  

La vérification est effectuée par examen après avoir mis en fonctionnement l’appareil comme 
en  usage normal et l’avoir nettoyé et désinfecté conformément aux instructions d'entretien .  

22. 1 1 3  Les  zones  hors  denrées  a l imentai res  qu i  ne  son t pas  séparées  de  façon  appropriée  
des  zones  d istribuan t l es  denrées  a l imentai res  doiven t être  constru i tes  de  façon  à  empêcher 
l a  réten tion  d ’ hum id i té  ou  de  matières  indés irables  ains i  q ue  l a  pénétration  de  verm ine.  S i  
ce la  est inévi table,  les  surfaces  hors  denrées  al imen tai res  doivent être  nettoyables  
conformément à  22. 1 1 2 .  

Cette  exigence ne  s ’appl i que  pas  aux zones  de  projections. n i  aux apparei l s  qu i  dé l i vrent des  
denrées  a l imentai res  dans  des  récipients  scel lés  te ls  que  des  boîtes  ou  des  boutei l l es.  

La  vérification est effectuée par examen.  

22.1 1 4  Une  cafetière  expresso  d o i t  être  constru i te  de  te l le  sorte  qu ’ i l  ne  soi t pas  possib le  
d ‘en lever l e  fi l tre  à  café  par une  opération  s imple  en  cas  de  press ion  dangereuse  dans  le  
récipient.  Cette exigence est considérée comme satisfaite si  le fi ltre à café ne peut être enlevé 
qu'après avoir été tourné d'un  angle d ’au  moins 30°.  

La  vérification est effectuée par examen et par un essai à  la  main.  

23  Conducteurs  internes  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

23.3  Modification:  

L ’exigence s ’appl i que  également aux opérations  de  maintenance .  

Le nombre de flexions est  

– 200 000,  pour les conducteurs soumis à  des flexions en  usage normal;  

– 1 0 000,  pour les conducteurs soumis à  des flexions pendant les opérations d’entretien .  

23. 1 01  Les  d isposi ti fs  d ’arrêt de  traction  pour l es  conducteurs  in ternes  qu i  peuvent être  
faci l ement remplacés  doiven t être  constru i ts  et  pl acés  de  façon  te l l e  que  

– l e  conducteur ne  pu isse  pas  toucher l es  vis  de  serrage  du  d ispos i ti f d ’ arrêt de  traction  s i  
ces  vis  son t access ibles,  à  moins  qu ’e l l es  ne  soien t séparées  des  parties  métal l i ques  
accessibles  par une  i solation  supplémentai re ;  

– l e  conducteur ne  soi t pas  serré  par une  vis  méta l l i que  portan t d i rectement su r le  
conducteur;  

– pour l es  apparei ls  de  l a  classe I ,  l es  d ispos i ti fs  d ’arrêt de  traction  soien t en  matière  
isolante  ou  mun is  d ’une  enveloppe isolante,  à  moins  qu ’un  défaut de  l ’ i so lation  du  
conducteur ne  rende  pas  acti ves  les  parties  métal l iques  accessibles ;  

– pour l es  apparei ls  de  l a  classe I I ,  l es  d ispos i ti fs  d ’arrêt de  traction  soien t en  matière  
i solante  ou ,  s ’ i l s  sont en  métal ,  qu ’ i l s  soien t i solés  des  parties  métal l iques  accessibles  
par une  i solation  supplémentaire .  

La vérification  est effectuée par examen.  
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23. 1 02  Les  conducteurs  i n ternes  qu i  sont accessibles  dans  l a  zone d ’entretien  et  qu i  son t 
déplacés  dans  l es  condi tions  de  fonctionnement normal  do ivent être  conformes  à  25. 1 3,  
25. 1 4 ,  25. 1 5  et  25. 21 .  

La vérification  est effectuée par les essais appropriés.  

24 Composants  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

24. 1 .5  A ddition:  

Pour les connecteurs comportant des thermostats,  des coupe-circuit thermiques  ou des 
fusibles incorporés dans la  prise mobile,  l’IEC 60320-1  s’applique avec les exceptions 
suivantes:  

– le contact de terre de la  prise mobile peut être accessible à  condition que ce contact ne 
soit pas susceptible d'être saisi pendant l'engagement ou le  retrait de  la  prise mobile;  

– la  température exigée pour l'essai de l'Article 1 8 est celle mesurée sur les broches du 
socle  de  connecteur pendant l'essai d’échauffement de  l'Article  1 1  de  la  présente norme;  

– l'essai du pouvoir de coupure de l'Article 1 9 est effectué en utilisant le socle de 
connecteur de l'appareil;  

– l'échauffement spécifié à  l'Article 21  pour les parties transportant le courant n'est pas 
déterminé.  

Les dispositifs de commande thermiques ne sont pas autorisés dans des prises mobiles de 
connecteur conformes aux feuilles de normes de l’IEC 60320-1 .  

24.2  Modification:  

Des  i n terrupteurs  et des  d ispos i ti fs  de  commande automatiques  fonctionnan t à  très  basse 
tension  de  sécuri té  peuven t être  incorporés  dans  les  câbles  d ’ in terconnexion  de  l a  zone  
d ’entretien .  

24. 1 01  Les  d isposi ti fs  de  connexion  des  câbles  d ’ interconnexion  doiven t être  i denti fiés  
s’ i l s  son t i n terchangeables  avec d ’autres  moyens  de  connexion  à  l ’ i n térieur de  l ’ apparei l ,  s i  
ce la  peut  en traîner un  danger.  

NOTE  Un  code  cou l eu r peut  être  u ti l i sé  pour l ’ i d enti fi cati on .  

La vérification est effectuée par examen.  

24. 1 02  Les  in terrupteurs  de  verrou i l lage  doiven t,  dans  tou te  l a  mesure  du  poss ible ,  être  
conformes  à  l ’ I EC  61 058-1  et doivent assurer une  coupure  omnipolai re .  Cependant,  une  
coupure  un ipola i re  est  au torisée  pour l a  protection  contre  l es  dangers  mécan iques.  

La vérification est effectuée en soumettant l’interrupteur aux essais appropriés de 
l’IEC 61 058-1 ,  le  nombre de cycles de fonctionnement pour l’essai de l’A rticle 1 7 étant de 
1 0 000.  Cependant,  si l’interrupteur est actionné une fois par opération de distribution,  le  
nombre de cycles de fonctionnement est de 1 00 000.  Cette  exigence n ’est appl icable  qu ’aux 
i n terrupteurs  de  verrou i l l age  qu i  sont nécessaires  pour satisfa i re  à  l a  présente  norme.  

24.1 03  Les  coupe-ci rcu i t  thermiques  i ncorporés  pour satisfai re  à  l ’Article  1 9  doivent  être  
sans  réarmement au tomatique.  I l s  doiven t comporter un  mécan isme à  déclenchement l i bre  
s ' i l s  déconnecten t des  é lémen ts  chauffants  et  s ' i l s  déconnectent des  moteurs  don t le  
démarrage  i n tempesti f pourra i t  présenter un  danger pour l 'usager ou  l 'agent d 'entretien .  
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La  vérification  est effectuée par examen et par un essai à  la  main.  

25 Raccordement au  réseau  et câbles  souples  extérieurs  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

25.7  Addition:  

Les  câbles  d 'al imentation  des  apparei ls  pour u sage  à  l 'extérieur doivent être  des  câbles  
sous  gaine  de  pol ych loroprène et ne  doivent pas  être  pl us  l égers  que  l es  câbles  souples  sous  
gaine  ord inaire  de  pol ych loroprène  (dénom ination  60245  I EC 57).  

25.1 5  A ddition:  

Lorsque l’essai est effectué sur des conducteurs internes,  la  force de traction est de 30 N et 
le  couple de 0, 1  Nm,  quelle  que soit la  masse de l’appareil.  

Pour ces conducteurs internes,  une force de 30 N est appliquée pour repousser les 
conducteurs à  l’intérieur de l’appareil.  

26 Bornes  pour conducteurs  externes  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

27  Disposi tions  en  vue de la  mise à  la  terre  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

27.2  Addition:  

Les  apparei l s  du  type professionnel  fi xes  de  la  classe  I  d estinés  à  être  i nsta l lés  dans  des  
cu is ines  doiven t comporter une  borne  pour l e  raccordement d 'un  conducteur externe  de  
l ia ison  équ ipoten tie l l e.  Cette  borne  doi t être  raccordée  é lectriquement avec tou tes  les  parties  
métal l iques  accessibles  de l 'apparei l  et  doi t permettre  l e  raccordement d 'un  conducteur de  
section  nom inale  de  2 , 5  mm 2  à  1 0  mm 2 .  E l l e  doi t être  s i tuée  de  façon  te l le  que  l e  conducteur 
pu isse  être  raccordé  après  l ’ i nsta l lation  de  l ’ apparei l .  Cette  exigence ne  s ’appl ique  pas  aux 
parties  de  peti te  ta i l l e  te l l es  que  les  p laques  s i gnaléti ques.  

28  Vis  et connexions  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su ivan tes.  

28. 1  Addition:  

L ’exigence  s ’appl i que  également aux vis  qu i  peuvent  être  en levées  lors  des  opérations  
d ’entretien .  

L’essai est également applicable aux vis susceptibles d’être serrées lors des opérations 
d’entretien .  

28.3  Addition:  

L ’exigence s ’appl i que  également aux vis  manœuvrées  par l ’agent d ’entretien .  
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29  Distances  d ’ isolement,  l ignes  de fu i te  et i solation  sol ide  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

29.2  Addition :  

Le  m icro-environnement est caractérisé  par l e  degré  de  pol l u tion  3  à  moins  que  l ' i so lation  ne  
soi t enfermée ou  s i tuée  de  façon  te l l e  qu 'e l le  ne  soi t pas,  en  u ti l i sation  normale  de  l ’ apparei l ,  
susceptib le  d 'être  exposée  à  l a  pol l u tion  due  

– à  l a  condensation  produ i te  par l ’apparei l ;  

– à  l ’ u ti l i sation  de  sol i des  et l i q u ides  te ls  que  des  i ngréd ien ts,  des  produ i ts  ou  des  agents  de  
nettoyage.  

30  Résistance à  la  chaleur et au  feu  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l ’exception  su ivante.  

30.2.2  N 'est pas  appl icable.  

31  Protection  contre  la  roui l le  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  

32  Rayonnement,  toxici té  et dangers  analogues  

L’article  de  l a  Partie  1  est appl icable.  
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 Dimensions en  millimètres 
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Figure 1 01  – Apparei l  de  projection  pour l ’essai  d ’éclaboussement  
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Partie  1  son t appl icables  avec l ’ exception  su ivante.  

 

Annexe AA  
(normative)  

 
Essai  de  viei l l issement des  parties  en  élastomère 

 

L'essai de vieillissement des parties en élastomère est effectué en mesurant leur dureté et 
leur masse avant et après immersion dans l’eau à  température élevée.  

L'essai est effectué sur au moins trois échantillons de chaque partie.  Les échantillons et la  
procédure d'essai sont comme spécifiés dans l'ISO 1 81 7,  avec les modifications suivantes.  

5 Liquides  d 'essai  

L’essai est effectué avec de l’eau.  

On s'assure que la  masse totale des échantillons immergés ne dépasse pas 1 00 g par litre  
d’eau,  que les éprouvettes sont complètement immergées et que la  totalité de leur surface est 
au contact de l’eau.  Pendant les essais,  les éprouvettes ne sont pas exposées à  la  lumière 
directe.  Des éprouvettes de composés différents ne sont pas immergées en même temps 
dans la  même solution.  

6 Eprouvettes  

6.4 Cond itionnement   

La température est de 23 °C ±  2 °C et l'humidité relative  de  (50 ±  5)  %.  

7 Immersion  dans  le  l iqu ide d 'essai  

7. 1  Température  

L’eau dans laquelle les éprouvettes sont immergées est portée en 1  h  à  la  température de  

75 
5

0

+
 °C et maintenue à  cette température.  De l’eau à  la  même température est ajoutée pour 

compenser l’évaporation.  

7.2  Durée  d ' immersion  

Les éprouvettes sont immergées pendant une durée totale de 48 
1

0

+
 h .  

Les éprouvettes sont ensuite immédiatement immergées dans de l’eau fraîche maintenue à  la  

température ambiante.  Les éprouvettes sont immergées pendant 45 min ±  1 5 min.  

A près avoir été retirées de l’eau,  les éprouvettes sont séchées avec du papier buvard.  
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8 Mode opératoire  

8.2  Variation  de  masse  

L'accroissement de la  masse des éprouvettes ne doit pas dépasser 10 % de la  valeur 
déterminée avant l’immersion.  

8.6  Variation  de  dureté  

Le micro-essai de dureté s'applique.  

La  dureté des éprouvettes ne doit pas avoir varié de plus de 8 DIDC.  Leurs surfaces ne  
doivent pas être devenues collantes et ne doivent pas laisser apparaître de craquelures 
visibles à  l'œil nu ni aucune autre  détérioration.  
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Bibl iograph ie  

La  bib l iograph ie  de  l a  Partie  1  est appl icable  avec l es  exceptions  su ivantes.  

Add i ti on :  

I EC 60335-2-24,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-24: Règles 
particulières pour les appareils de réfrigération,  les sorbetières et les fabriques de glace  

I EC 60335-2-25,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-25: Règles 
particulières pour les fours à  micro-ondes,  y compris les fours à  micro-ondes combinés  

I EC  60335-2-47,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-47: Particular 
requirements for commercial electric boiling pans (d ispon ible  en  ang lais  un iquement)   

I EC  60335-2-50,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-50: Particular 
requirements for commercial electric bains-marie  (d ispon ible  en  ang lais  un iquement)  

I EC 60335-2-82,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-82: Règles 
particulières pour les machines de  divertissement et les machines de  service pour les 
personnes 
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